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om SMlGJüEVR ' 

» t 

Le Dieu de terreur & de crdinte • 
fe Uiffe ft fort pojfeder à l'dmour „ 
dont il lihertt les bomrnes j qu*il 
fàit gloire deflte touché de l A LO V S lE pour leur * 
hien'& de fefàire nommer parmj ces tiltres de para- tes 
de,&de miefféde*DlEV lALOVX. Qua ttéqui * 

iiij eonuient ktrei iufle raijon t dit^ legrands.De~ ®e»- 

fifsyfoit d'autdnt quU rend la pérfonne qu'sl honore . 

desfaueurs de fon amitié digne de cefte ialoufte j fort 
pitree qutl imprime dans le coeur de ceux qux l'appro^ ' 
ibent de pim près la mefme qualité, lesfrapant tous tYtpliftir The 
vmuerfellment de la mtfme pafton ; foit finalement 
parce qu il e(l ejprins d vn amour vifi pénétrant > & t *^^, *?*' ’ê 
iêut emprejfé pour le bon heur de ceux qu il. daigne «rSc 

fauori fer de ceji amour ialoux' Les PRELATS jont iy««è» »p4w5t. 
Us Dieux des hommes ^ & les diumiezjfubalternes 
qui preftdent foubi Tauélorité du fouuerain fur le tins. 
monde des ames.Layertu qui les rehaujfe dauantage, ^ 'zaHido 
érquiles approche le pim de la fupremepetfeSion mit iu« col 
tfijcefte diuine ialoufie.lls en tôt hu(lez>.& deuoreT^ H j 9 
dttec le Sauueur:ils en deuiennent e f ibles » & éUn- qJs iiifin a« 
gow ü'auee Paul : Us en déâatgnetft te f ciel , autç J “ "* 




tPISTRR ’ 

” A*i dimir fMfn quH tjîêtt dt KAU, & & 

»c CH ; au( (i kckArgtU BedtUude>fic€nefqu'ilspMifintCé» 
B»*** ue* hbV* i^rdtf duec aux quüs fbcr^tnt à figdl dt Im 

tuo qui fcrip pftprt felttvip 

Là MAIS du fut pdÿdHt qui 4 mtuli vofhê 
ftrm ii.imcÂt. cttui X lépofUt itld Prtldturt 4 Ttueflu enmtfntt 

îlr^rîlaura ^ 

vnâioac 


*”<• me. qtétlle djoubfmu dvojhe ctnduitt. StUgfduà 

fericorUix / j.. j j“ a 


loquuurpia. ptrftit Us ntm\ det dtux4 Tribus d'ifr dît 

Hé partniis eflofexp tn ot & en pierreries, fur U p narine érfur les 
îSu“pof'M™ efpsHles .p9urtefmotgndgede fe(iim:qu‘ifeu fdiftttt 
àcueuTt Mi. uo>is duftt hgé ttut ftfhre Diocefe ddtss le plus pr«- 
bifqaoî p"r ^ pertetpfen dUdn cernent 

turiait verbi tsul pdf les ildus de Vêt tele^ts dffeSiens fut les ef* 

ÎÎT quVÎii!; Cêêperdtien vig mreufe , & dfvne djjî- 

■luUcri pau fUnce (ecêutdblt. Peur voir dU vift & dU ndturel U 
ÎH,*inïîed?r*e sdloufic » & Us Vif S , & leudres reffemimens 
•u «d pcandi •i queld ehdrtti ptutgrduer ddHivuceenreutri del4 
çuero geftjH** detttjeté , ü fdudroit percer veflrepê'tàrine^ 

infantuiu n i»re dent Vêt penfeetp & penetrer ddus les reÿtntimes 
^linqua fo- ^ eArittS.Gregoire le Tdit-tmrdcle > grdnd £• , 
piorat.ft roo- ue/que Seocefdree mourêtt dutc quelque % regret 
icftm eft BQ- gfgffg fy^l^g^ que pdrce qutl Uiffêit encens dix 
facîet? nonne &[fpt dmts 44S lerreurduttute Uucetnte dt to Dia- 
Kîun»r**''^î i ^ neujhreuué que le mefme nombre das 

«xpafit&’pi • id poffe^iJT de la vérité Cdtbêliquti lert qu'il en duoit 
üTu'^atdVre ctnduite. S. Bdfsle Euefque de Ceftree $ au 

«um diulttf pdrangon duquel le refe des Preldts de ftn temps 


fade’t'foilm’^fe " Eue/ques eu peinture » p on denng 

Introduci tn crtdnce ^ S.Gregotrt^ deSdxAdntd, fupportott l' f 


xsl duec cêntentement pourueu quon lujspermtft 

mini fui.fjris ri, ^ r ■ ' n \ 

icilicct rema d emporter Jet tdbletes , pour efcrtre continuellement 
»***cui*üfie« btretiques de fon fsecle. Vous beritex* 

^ ' ^oNsiiGNEVR I dutc U dignité > & femineaee dx 


EPISTRB. 

'ihdtt^riUd luilefi lurdiai , & U purtti it U Ji- înquietOf lt 
$ree tahujie de ces Prélats ^gnaleT^tn mrtte y&re- ‘.f 

cetnmandables ers (att.Cletéa 


feâa matrt! 

/L VOV ^ pleuf me tanthenorer^ ie?^ifctra° 


gnagedecez/ele âikindufalutdes errans qui po^ede loUrabi- 
ros afeHioni > que de me commander par lettre, pen- .^oriloi 

dant Vêflte feiour de Rome foudain apres le b'$ heur . quim 
. di vofire facret de prendre quelques tours de loifir pour oug^. 

tti’en aller à voflte vtOe de Gignac trauaiüee depuis Nyflen.ocvi. 
long temps en la per forme de plufieurs de ces citoyês^ 
des fymptomes mortels cauftx» par le vérin populaire g»» cir«a fine, 
qut empe(le les âmes foubs ombre de Reformation j & ‘V**^** 

Uidetafcherd" alléger le mal contribuant mes petites 
forces » par mes prédications . fous la faueur de ( a^f x»i»> VaXj 
fiance de celuy qui fe daigne communiquer à qui bon po ^xhu( «- 
Injfemble les effets de fa fouueratne ialoufie.Ct grad v ^ 

Dieu ^elé & ialoux{car ilneys babille que de l^le^ 

&ne s arme que de taleufie)fefl doigné bénit vofire TÜTùf ^nn 
liifiion,afiifier les fainües prières defqueUeswtHnous ^ 


P cenduifiexa , & féconder la fatnüeté de vos coman 

C .r J t ! n J r J /!•'*■• XiirHt Tt 


àemesfatfunt def couler l'onüto de fes grâces du chef ^ 
iugrand prefhe Aaron iufqu au * pltu bas de la page 
qui traifne contre terre, & de vofire bouiheytufques h daIi 
froui qui en efitons lesinfirumens indtgnes* il voulut 
quau premier voyage te receuffe au giron de la fainüe Vi/. 

Bglife,en fort peu de hurs fept ou butâ perstnesnouf rat Huixtli^ 
ries de:i^l'enfance du latéi veneneux de l'herefie,entrenn ri» ùlêh- 
autres le Jieur DE lalovbiere tres-digneGenttlbo 
snejemarquable, outre fa probttdi& fa valeur y 
la dignité de fon âge , & la maie fié dvne vietilejfe ve iE.%»xnri»u 
rrerable » ayant eu le bon heur de naifire dans l Eglife**^** ^dlie 
tu l'an quatre vingts quatre depuis fa naijjan ce\ 

Irouuer le berceau dvne diuine natiuité , fur le bord u crcg.Nar. 
du tombeau ; de rencontrer plus beureufement q 


mile 


EPISTRE. 

êd Bfhaphia fbemx't ^Htfifetout nouuuu entre Us cendres df U 
fffortit^r de nctstoir jur les appteches 4u trtH>as,U fe^^ 
*** fiinile vie qu'il V4 centr u*nt entoret 

ix&* yfâucoup\d extmple \ (y d tii^tutien peurnu* 

, T«* ci tmy,& de fatisfAÜiê» pour foj mfftne : Cemme <«j6 

^eceufmesneus âlerskU profefjie^tàelâ psy ’Câthalv 

? ibîjc'm!* quci &d UbiurAtien de £ herefie du ranp , Ufieur 
%i»eÂmt «iri^ PrIFaT AduêCéStgrândement ctnfUfTabU peur fa. 
^ pruienee,eapdnté.cT inteivté.Quitdufec9ni vojs* 

*^*^^j*^* ge.Uprefemptien duMmiflfe » a-f^ye neus 4 mis en 
wfmvrtm'lll mdinje frejcbe ddUtyvn fort r'telu fubieSl deJJdjer est 
0mJt fUfùt , fé perfennt l*Ari de cauiçonrier les M»niltre»> & 
W»> ifl Ÿ de lesietterddfts U defefpitrde leurcdufe. Art que 
H- preftnter,futu4r,t U dmendemet qutiveus 

îr X pUu me fdite de le douer du publie duec les Adts de, 

- ne(lre Coufereuce l'entrtprens de loger reflre nem ert 

Poft pattlô, fg^e 'pour vn prefdge très djfeuré du bon.keur qye t en 
tr ^ edifiçdUoH des c§<*fcieses,&dla gloire 

de ce OHP des benlei. qui e^t'vmque but de nos iwe* 
in oi» t'iont.Ct nom ferd& plus reformiddbie aux ennemis 
de l' F glife que celuj de Surfes dux Perfanst onde 

K* >.i 8 . 

Accipict' U- qu'aux petits enfans \ ^ plus fouhauable » ù'plus 
■aatutam ffcouruble dUx enfatts de l'Eghfe de Oieu que neftoiU 

z^ruVTujïs. ceux de Fa/erius,eu de UluitUf parmjles Rotnains, 
ip/.u» V.» si- ^ de la milice.'Et viura-ilypour vJt lamdiSt en 
ZVzputqZlfi'fguliere eflime,& pdtt'iculUre vénération, dans C ef> 
«iefeendit ni prit de celuy qui efl par toute forte de deuoirs s & pat, 

de fortes inUindtions» ■ 

quod dtfeen- > . • 

dit in oram mONSEIGNEVI^ 

vtftimenti Otfflrt c»llfS,t dt cti,df ImiIhtx6iS. 

Vuütctrcs humble, Ercres-obeKTanE 
ftruiteur en noilre Sei^ncury 
^ ‘ Alexindrc Regourd Religieux 

' • ï., de la Compagnie de IhSVS. • 
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L'Art rife Cavfçc)nnèr 

lÊS MINISTRES- 



Es Miniftres pour donner courts au L!< 
betcin9ge,(oubs couleur de Refotmati5 
fecouuientdu manteau, & du nom dej 
faint^es Eferitures , iufques à s'obliger, 
par article iuré (qui ell le cinquiclme d« 
leur ConftflRon defoy) ine rien croire fors ce qui f< 
lit dans la parole de Dieu eferite. Voire leur prelom 
ption eft bien allée fi auant foubs ornbre qu*ils font le: 
Tniqnes pofiefieurs de la lettre j & du fens des faindle 
Eferitures» & de IVnique reigle de toute vérité > que di 
faire le procest à l’Eglife de Dieu,d: profefier tout ouiier 
cernent* en leur article }i. que Dieu leur a donné vni 
Commifiion extraordinaire pour la venir dreffet de noü 
ueaud’ayant trouuee en ruine , & en defolation , iufqu^ 
eftre interrompue en fon Eftat.C’cft le grand fondemen 
de toute la Cabale, &<ra'ppuy general de toute la preten 
due reforme » lequel eftant vnc fols renuerfé toutes ce 
rnachines de nouuéauté ne fçiauroient fubfifier ; Fonde 
ment » qui Ce dement » & fe ruine foy mefme » n*y ayan 
queftion aucune de Controuerfe» où l^on puifle, auec I 
peu de peine» 8: tantdebon-heur.&defucccx, arrefte 
court le plusiiabile Minifire du monde» leconuainert 
lecaueçonner»& le rendre muet.*Dc façon que celle mü 
clerc fe peut appeller , ï proprement parler » le cA^iço] 

DBS MIMISTRES. 

Novs avons donné au public, fl y a défia cpielque 
mois rVn liwc tiltre,xa^ 


r dh sif Æs Sü 


VârtdtCMaeftnnirUtUinilIrêi ' 

' ^ar lequel on voie clairement >& ce par des Oenîônftra! 

. lions euidentes} que la foy des Minières eft ?ne feinte, 

I ▼nechimere)& vne foy fans foy;Tcu qu'il cR notoire «& 

I hors de double • que nous ne pouuonsauoiraffcurancc 
I de cefte Efcricuretdonc iis font paradC) ny quant à la lec« 
tre,ny quantau fens qui encftla mouelle, tfr la fubftan- 
ce>j[i nous n'tuons recours à l'au^oriid infaillible de l'E* 
glife de DieU)& àrafTiitsnce du S.Efprit quia promis de 
l'enfeigncrcn toute veiitd. 

En CB nostrb ouurage nous demandions aux Mi« 
niftres , O cù eft ce qu'iU ont les aiïeurances d’auoir 
choiE fans fc merprendic les vrayi Hures de l’Ercriture,fî 
l’EglUe de laquelle nous les auons receus fe peut trom- 
per? f’ar quelle Loy de religion décideront ils indubita- 
blement les dUFerens»& les contentionsqui s efmeuuenc 
iournellement ^ voire depuis la naiflance de TEglife» fur 
ceft article E important ? Luther eEimd ApoEre par Cal* 
uin,& par Bezci retranche de la Bible lob , i'EpiEte aux 
hebrieux, celle de S.lude,& de S. iacquest la i.de S«Piei- 
rc,& r ApocalÿpfezU cù Caluin » & Beze auec le demeu- 
rant des MiniÉres i reconnoUîent toutes ces pièces pour 
diuines,Ar Canon! ques.Bcze veut rayer de TEuangile do 
S.Iean nitftoire de la femme adultere.contenue au ch.8« 
de ceft EuangeliEe ; Caluin conclud à l’oppoEte en fa- 
neur de la mefme hiEoire. Auant ladeterminationdc 
TEglife pluEeurs Peres anciens doubmienedcTaui^ori- 
té de rApocalypfeide l'EpiEre aux hebrieux , de celle de 
S.IacquestSr de S.Iudeide la s.de S.Picrre,de la a.& ;.de 
S. lean;voire quelques Dormeurs les reiettoient du tout* 
11 n'y a pièce aucune du vieiKou du nouueauTeEamenc» 
qui nVit eEé longuement conteEcc. On a fuppofé plu- 
Ecurs Hures foubs le nom des ApoEres , les a-on fait 
courir pour diuins* 11 n'y a veticé voire natnrelle , & hu- 

Aaine» 


coioat 


effdjé en ta ferfinne du Adlnilfre U reje'. I. 
înaîne,quinepuiliecftreelcnie pat diuine infp'iratîon* 
Les TaiiK^s Dcx^eurs des quatre premiers (ieclesreco* 
gnoiüenc d’vne commune voix pour diuins , & pour au- 
thentiques les liures de la $4p\tncei de l^Ecclefidfltque , de 
Tehütàc luiitb,&c des Muebaiees» rhiftoire de BelyZc de Su^ 
fanneiCb^mnedetrokenfdns^ &.\c$ reJfad'E^ber; là où les 
Miniftres les retranchent de leur Bible. L’ Èferiture ne 
vuidc pas ces differensjny ne nous acettaine pas du nom- 
bre des vrays liures diuins ) & Canoniques» à rexclufîoit 
de tous les autres qu’on pourroit fuppoferrHt neâtmoins 
celle mefme Eferiture ell le feul luge auquel nos aduer- 
(aires reflbrtent, TEglifc leur cllant fufpcâe. Vn chaf- 
qu*vn des deux partis qui font en débat fur ces oppofî- 
lions réciproques » pourra fe vanter dgaleihent de l’intc* 
ricuie petfuafîon du S.Efprit) & rEièriture vniqueora- 
de prétendu par nos parties» n'adiugera pas la préférence 
de 1 ’Efprit ny à Tvn ny à l'autre des contendans : RcBe 
donc d’aduouér que furie point fondamental quicôcet* 
ne le triage des Eferitures. receues par les Minillres pour 
Tynique reigte de toute vérité» ils font fans foy » & fan( 
rciigion»8t qu’ils font caue çonnez bien court. 

Novs demandions en (econd lien aux Minières» fur* 
quoy eft ce qu’ils peuuent fonder (fe te nans à leurs ma- 
ximes ) les alTêuranrcs infaillibles pour fe perfuaderque 
les exemplaires des liures Canoniques de l’Elcriturc 
font auiourd’hu V en leur entier»& que les fideles s’y peu- 
uent arreder comme à l’vnique reigle de toute vérité^ 
Nous n’y eftions pas lors que Moyle» & les autres au- 
teurs Canoniques ont eferit. Nous n’auons pas en no* 
lire pouuoir leur authographe » ny le meime eferir qulls 
ont tracé de leur main. Nous ne pouuons Vérifier (uc 
ccd aurogrjf he là içauoir mon (î les copies qui nous ont 
fclté ont elle corrompues par addition» paromiflion 
par tranfport«ou autre changemenr» foit par malice » Joie 

■«^a* (.vif narmrfoarrir. /nir Dit autre aCCideDS 


II. L*Àtt it uue^tmif lêi Uimjlth 

icBiblable.Lc papier fouftre couCiLa malice des honimci 
entreprend tour. Bon nombre des DoAeurs plus ancifr, 

^ qui •ncefcric en vn âge irréprochable, nous atceftenra* 
uoir eu en main quantité d'exemplaires de rEfcritu- 
le deprauez& altérez par la malice, & parla finefle , une 
des luifs, quedediuers hereciques, & ce en plufieuri 
claufei très importantes. Caluin, Ôc Bezeaccufencdc 
corruption en maints endroits les exemplaires del'Ef- 
criture que nous auons I ptefent en main, voire ez lan- 
gues originelles.'comme auflî nous affeurent ils que plu? 
fieurs liures entiers tant du vieil que du nouueau Tefta- 
ment font tout à fai(^ perdus. Quelle afleurance donc 
pourrons nous auoir , ou crperer.de la fidélité des exem- 
plaires de l'Ereriture qui font patuenus iufques à nous 
par le cours de tant de fieclcs,& qui ont palTc par tant de 
mains , fi vne fois l’Eglife nous eft rufpeàe, ft (i la tradi- 
. tion de nosPeres nous peut tromper comme le iargônenc 
les Miniftres? Par quelle loy infaillible pourrons noua 
déterminer quels exemplaires font enleur entier & quels - 
lion? En combien de claufes s’cil glifTee la corruption,*0C I 

en combien non? Qui ne voit U de ffüs que les Miniilres 
font logez â l’idedes longes I que leur foy cflfansfoy; 
qu*ils font caueçonnez- 

N O V s demandions, en troi(îe(me lieu , furquoy eft- ! 
ce que les Minières peuuent affermir la creance des ^ 
peuplcs,couchantccs mermes Eferitures, foit qu'on lec 
confîdete en leur langue originelle , foie qu'on les pren- 
ne en leurs vetfionsMls font effae de tenir routes les ver- 
(îons de TEferiture pour fufpeétes , & de ne s'attacher à 
aucune, puis qu'elles ne font, dieiu-ils, que l'cfTay d*vn 
efprie humain fubieâ à mille déceptions- Et défait ils i 
corrigent, il chafque nouuelle impreffion , leurs propret 
verHons precedentes, & font gloire de brocarder la ver- 
Boa commune latine que l’Eglife Romaine a conferuc 
g n durant le cours de tant de fîeclcs,8c d appellcr toutes les 


» tjâji tn U ptrffnnt du Mwifin U III 

jciufcs dclafoypardcuintlcfeul tribunal dci langues 
prigincUcs de l’Efcriturc. Là dcfliis qui ne voit qu'ils 
foudrenedes gchennçs ordinaires} & extraordinaires! 
s’ils font preflez de près ? L'efetiture ne déterminé pas 
CO quelle langue a efté eferit originellement chafquc li- 
urc de rcfcriture)foit du viciljfoit du nouueau Tcftamct; 
D’ailleurs il eft certain qu’vne mcfme chofe fe peut ef- 
crite en diuers langages j & que les Doreurs peuuent 
expliquer l’efetiture aux idiots quoy qu’elle ne foitpas 
cracee originellement en la langue qui leur ed naturelle: 
L’Euangile n’a pas efté eferit pat les difciplts de Icfus- 
Chrift.ny en bas-Bretoniny en Flamand, quoy qu'il aye 
edd eferit pour les Bretons, & pour les Flamands. Coni- 
' me quoy donc ferons nous adeurez , auec vne certitude 
indubitable, qucled le langage originel de l’efcriturei 
deuant lequel fcul nous deuons comparoir pour edre 
iugez en matière de religion ? Les Minidres nous défen- 
dent de donner creance, en matière de foy,qu'à ce qui 
ed conforme aux eferitures prinfes en leur langage otH, 
gtncl; Comme quoy doneques croirons nous que ce li< 
ute, OU ccd i\ucrç de l'efetiture , a edd eferit en grec , et^ 
hebrieu, ou en autre langue, puifque l'efcriture n’en dit 
mot?EtdrEglire,& la tradition d’icelle noua peut abu<' 
fenen quel labyrinthe nops trouuens tious? 

Yoire füiuant la piJde des Minidres, il faudra retrtn-, 
cBer du nouueau 7edan3.ent l’Euangile de S. Matthieu, 

. & l’Epidrc auK. hebrieux>& mettre pour tiltre du mefmc 
Tedament,?4mc da Telldment partie de 

uangiUf P’auunt que çes dpux pièces ont edd eferites 
originellement en hcbrlçu,ain(i que l’attedentlcs Peres, 
Anciens, plus receuables en leur depodtion , touchant 
▼n faiâ qui s’ed pafsd U y a unt de ficelés » que ne font 
tous les nouueaux venus de nodre temps .* Ccd hcbrica 
a'ed perdujflç n’ed à prefenc authentique, par laconfcf-, 
fîonmcfinc des aductfaites; Nous n’auoni que l^s fcç, ^ 


IV. t^Art it cdMef 0 nfitr les liim/hes 

fions conferuees en l'Egliie de main en main* Sî couteé 
les verfions (onc furpeâes i fi l’iglife peuc faire bris en U 
foy , & le tromper au choix des lainâes lettres , nous fe* 
rons forcez de tenir pour apocryphe, & pourdoubteu- 
fe vne bonne partie du nouueau Tefiament} & pout eftre 
fideles.il nous faudra renoncer ï Tf uangile. 

L’sglife Grecque a fuiui durant les premiers fiecles 
la verfion grecque de l’ancien Tefiament : lUe a déféré 
parrn conrentement vninerfel è la rerfion miraculeufe 
vnanimemet par les Seprâte.Les Doâeursles plus 
efiimez ont reçeu cefie mefme verfion, voire ez lieux, où 
elle ne s'accorde aueeThebrieu d’auiourd*huy;Les Apo- 
fires & le Sauueur mefme citer aufii cômunernent celle 
verfion ez endroits où elle ell <Jifferente de l'hebrieu 
d‘à prefent.Il faudra donc que le Sauueur , que les Apo* 
ftres , que Tiglifc primitiue foient cllé dans l’abus , ou 
^ue la maxime des Miniilres foit reit ttee,portaat , Que | 
l'on ne doit receuolr pour parole de Dieu que celle qui J 
cil côtenue è preset dis lelagage originel des Efçriturei* 

: Mais puis que le paradis ell ouuett aulTi bien aux 
Idioû, qu'aux plus rçauans,'çommenc ell ce que le fim« 
pie peuple pourra rencontrer de la certitude ez matières 
de (a foy, s'il ne fe départ de la creance des Miniilres} Us 
oe veulent pour reigle que la feule eferiture en langue 
originelle ; & adiouftent communément que c’ellou la 
grecque * ou l’hcbraique , ï laquelle la limple populace 
n’entend que le blanc, & le noir. ' Pour les verfions, 
elles font,dient ils , forgées par vn efptit humain , capa- 
ble d'ellre deceu , le de deceuoir,foit par roefgarde, foie 
par malice.'lî ces verfions fontenaceord,ou en defaccord 
auec l’original , le peuple ne le fçait que par ouyr dire,8c 
fur la bône foy d'vnPafteur,qui ell fautif, au dire desMi- 
nillres.' Quanti l'autorité derEglife, elle eft reiectee* 
par les Miniilres. Suiuant ces errans,le peuple eft obIi« 
précipiter dans l’aby frac de delefpoir couchans 


eJJkyégnUptrfoitHe duMimlIreUTaje* V"* 
Les articles de lacreance,n'enpouuaneauoir autre a(reu« 
lance quefauciue,& humaine;&c’eft ainfî que nos pré- 
tendus réformateurs fe crouueronc fans foy » le Hience» 
ou le caueçon en bouche. 

Les Minières nous r’cnuoyentà l’hcbrieu pour le vieil 
Tcftament duquel ils ne veulent reccuoir les verfions, 
qu’à mefure qu’ils les eftiment eftre d’accord auec l’hc- 
brieurLes Doreurs anciêsiious en feignent) que JÊÀruckt 
que Vf cclefiajliijHet que thi^girede Sufannci & de Belt que 
l'hjmne des treU enfans, que les refesd'Eliëh que le Hure i» 
Ües Hacfhahees, ont elle' iadis en l'hebrieu, comme auffî 
Têkiey & ludith onteflé traduits du Caldaiquct qui cft 
âuiii la langue de la plus part de DmeU^ d'Efdrof i liures 
receus par nosparties.Si on ne veut donner creance à ces 
liures là Ibubs ombre que l’original ne fe troupe pas à 
prefentjil faudra pour mcfine fublci^ retrancher l'EuanJ 
gile de S.Mathieu»& eclipfer dcl’cfcriturc rcpiftre de S, 
Paul aux hebrieux : ou fî on reçoit S. Matthieu, Se. Tei 
piftre aux hebrieux en la (impie verfîon au^orifee pat 
rEgUfc spourquoy non tousces autres liures rcceus pa- 
reillement pour dtuins en leur (impie ver(ion,ruiuant la 
deci (ion delà mcfmc fglife? * < • ; 

L’hëbrtev de Tancién Xcftanient nous a edé lai(Té si^ 
points, ou fans voyclcs , pat l’àdueu des Doreurs An- 
f iê$)& des Minidrcs les plus fameuxjces mefmes pointas 
ayans efté introduidàs parles Rabbins ennemis de lefu- 
Chrid plus de 40o.ans apres fa faindle morc.Le fens cha- 
gc notablement) (i on change voire tàt foit peu les voye- 
Les .* A mefure que les traduâeurs ont fous-entendu di- 
uerfcs voÿeles ils nous ont lai (lé de bien differentes ver* 
fions ; Si l’Eglife n en ed creuc fans double ,& G la tradi- 
tion des Doreurs nous peut dcceuoit) par quelle voye 
fe pourront alfeiirer les Minidrcs des voyeles queleS. 
Efpric a fous-entendu , en chafque ligne , & en chafquc 
mnr.du nuiiflue i’intclliscnce, , 


F 


Vt. V ArtJifdûîfinnîrUsMIhiS 
fens delTcigncî par le S. Elpriceft attaché è cei voyctefj ' 
qui font lame , & comme le cœur des coafones » où en 
feront lei Miniltrei fur ces dii!îcultc£? 

i^drtdeCduepnntrles Uinifltts tjfâjéhtureuftmtnt t% 
là perjttmt di Itdn U Idye Hïnifit de 

Gt^ndC. 

L a prcfoftiptîon du MiniAtc laFafe ooas a foumy Tne fi- 
ché occcafîon,de roir en pràttiquei'inueBtion Tarcde 
caacçoqoer les Mtnifttes. L'efttptxe qu’sl a de foy mefme l'a 
faithafardet à tn'enuoyecrn C<ni«/d«i«i^»caf c'cAainfi qu'il 
l'appelle luy mefme , & â me PROf oqJ t Rj fuiuant le Ayle de 
faraeité, pgurme faite Ynrtii(o\t‘i\,pdT Us Origindusc du 
ftferiturty^MeU verfion Utint de l'iglift Iim4Î»c eften* 
tompue prefjue en cbdfque fdge» & que l’iglift Rerndint 
êft defptmrmerne dlL’fcritur». le fais lé froid d'aboid > & l'engage 
• la lice fous des conditions defaAreufes pour fuy. Il s'oblige 
§ntr dutrt s eondifitns$i me frnmir dUdnt toute ctuure des tri- 
gsndux dutbentiques,f$ur cenudineretfuiudnt ftn dejfnn i im- 
ftre d'iâe verfion\ & à tenir hen en eejle nofire cenferenet dse 
meins durdtit QvAtni siancbs. Sur l’cnttee de no- 
fire Difputc Urne propofe diueri imprimez, hebrieux , 8c 
Grecs , comn^e autant d'originaux authentiques du vieil > te 
DouueauTeAamcnt,poutfuticeux conuainece de coziuptiot^ 

K efque en chafque page la reilion de l'EgKfe Romaine. Mais 
uantage de no Arc caufe , & la fàneur de l’afsifiance du ciel 
conduit les affaires fi hcutéufcmeutj que le pauure laFaye (e . | 
trouue dans toc deftouce funeAe.le caue^on en bouche. le luy 
fouftiens quece ne font des originaux authentiques pour en , ' 

corriger les verrons ptefque en chafque page i attendu que ' 
les oiiginaux de Barmch , de la ^*fienc$ , de l'Ecdifafiiqmtt de 

dé litJith^dc S»f4»ntj de Bel , de Vhjmne des treit enfént^ I 
des refus d:Eftber, des lAdcchéskies , Ce font perdus ( luiuant le 
tcfmoigoage des Dodeurs irréprochables des premiers fîe- 
cles)commeaufsilcsoriginaux de S, Matthieu, & de TEpi/ira 
éUêx hetrieuK, lc$ vetfions ayans demeuré en la main de l’Eglifé 
de Dieu. le luy fais prendre garde que l'cfcritare n'ayanr de- 
■ tetminé quelle eff la tangue originelle dechafque pièce delà 
ruefme efcnrurc', les MiniAtes quife font oMigez de ne croire' 

( i qu’a la feule cfcticure ne peuuent nous four tir des originaux. 


tpyé tu U ptrfiHiit du Miniftre U fayi. Vils 

âuthenciques,ran< renèccr aux Articles de leur creance. le luy 
mets eu auat leilâ'nombremét de diueifes plaindlcs des Sain(5l« 
Poéleursdes quatre premiers fîecles>5cdes Minières plus fa* 
meux, qui accufenc de corruption diuers exemplaires del'ef- 
cricure prins mefmes en leur langue originelle , voire mefme 
ceux-li que luj mefme nous propofoic comtnie authentiques: 
De forte que pour poouoir choifîr fans danger de fe mcfpren* 
dre,& fans doubte , les exemplaires authentiques > qui foirnt 
certainement exempts de toute corruption » il faut tecoucic 
ailleurs qu’aux feuls originaüx>& fe ranger i la Creance de l’£* 
glife.Ie luy remonftre que les voyeles des hebrieux ne furent 
pas inferees dans les originaux par les audleurs Canoniques* 
ains qu’elles furent, adiouftees depuis, lôg temps apres* parles 
Rabbins ennemi s du Chriftianifme; Or ne peut>on auoir aC- 
feurance infaillible de celles que l'on y doit fous-entédre fuU 
aant le viay dedein du S.£fprit,ny des vcrflons authentiques 
qui feront faiéles là delTuSjfî on n'a recours àl’Eglife*& iloa 
s'opiniaftre à tccognoiûre pour reigle vnique de lafoy les 
feuls originaux, le luy ramentois diuers iiures Canoniques 
receux fur la détermination de l’Eglife * apres auoir eftd deba* 
ttts*& contenez par plufieurs iiecles * auant que la mefme de* 
termiaation interuintjles cûrifs qui ont duré long temps fur 
ehafqiie liure de l’efcriturej les pertes de pluf eurs pièces de la 
mefme eferitureaduouees par les Minières les plus renom- 
mez dans leur party,l’auAorit^ de la verfon grecque des Sep- 
tante recognue vniuerfellemcot pour diuine* Sccitee parla 
Sauueur,& les Apoflres, mefme ezcndroidf s où elle ne s’accor- 
de pas auec rhebrieuque nousauonsà prefent en matn. le luy 
fais voirqueTEglifc Chrefiienne a au£lorifd , tant par vnlong 
vfage, que par diuers Decrets laverfon du vieil ’Tefiameot, 
sas auoir fai^ le mefme à l'fdroiA de rhebtieu.tel que nous a- 
uôsauioord’huy*loquelpeur auoir cAd deprauè en diuers lieux» 
Sc ne peut.sâsantregaranr, eArc receu pour original authenti* 
que propre à corriger la verlion de l’Eglife en chafquepage* 
Sur ces oppolîtions le lîeur Minière apres auoir fut rame de re- 
partir durant quelque temps , & elTayd defe ddueloper decet 
difhcultez qui embarralToient fon efpric,eAcontrainr de rom* 
pre fur l'entreede la Trosihsme SBANcc*(apres s'eftreobli* 
gé decontinuerau moins durant Qvatre feances ) d’vfcrde 
"violence, d’abandonner la Iicc*de s’enfuyr donnant mihetef 
moignages d’vn c fprit desfait* & perdu * de me demander des 
originaux authentiques, voire de me t’enuoyerau Vaticémdy 
nrtiir Oui rft en foDimc nous faisc Toii •_ 


VIII- Vdrtie eâmç9nnerlesy^inillriil 

Pcril, que la qneftion des Efctiturei Canoniques 8c de la certi* 
tude,tit des originaux, que des vern6i,eft excel lenre pour re^o* 
gnoiftte que la prétendue reformation eû r oc foj fans foy , 8c 
que fe tenant à cefi arc de combattre les Minières» en les ta-' 
meinant à l'article fondamental de toute leurcreance,on len- 
contrera leutcaueçon en quelconque fubieâ de controucife 
que ce foie* 

Ceft art fut aofn eiTayd heiireuremeot r par l’aHîûancc 8c fa- 
neur de Dieu ,* en noftre Conférence de Leâoure auec 
Ci^MserMinifire de Montauban, l'an \6il. fa prefomption l’a- 
yant pnrtd â ligner tout à i’eotrec de nofi e Difpute pour la- 
quelle il m’auoir eauoyddcsficc«Qi^/4 en Isn^mt ên^intU* 
l'ytiia»*y (ÿ'/eeuerain N^e de lent Itt éiffeumt dt lu fty. Ec 
fa roauoaile caufel'avaot cootraiot*& forcé, de ligner pour clo« 
Cure de la première leaoce « Q*e ttftt BtiU du trié' 

gtdtt limrtt Céutui^utt , nydrVuiptu d» lé Sapience, Cr éuirtt 
liures<»uuft**.yUOUplmttfmt dti féhltt d'tfrpt. D*Ou on foyoic 
cuidemment qu’il falloir doocauoir recourt ailleurs qu’aux 
#euls originaux pour ruider, 8c terminer cet coottfiationa 
par vn arieft dcfînitif.Vey»!Ç^/ei Dtjt/fêin de CA«m/er. 

Nous firmes de mefme l’effay de ceft art, auec pareil faccez^ 
l’annee prochainement paflee durant l’o^aue de laPeotecofie, 
en noftre Conférence de Montpelier auec le lîeur Fawc^snrMi- 
nifire, ledit fieqr n’ayant peu fournir aucune raifon , voire pro- 
bable pour appuyer le retranchement du Prophète hétuct ecli- 
pfé de leur Bible. Il obieé^a de vray que BnrwcA n'eftoit dant 
l’hcbricu qui e A la langue originelle du vieil T cAamcnt:Maia 
apres luy auoirapprins que les SS.Peres,& Conciles des 4.pre- 
tniers fieclesauoient receuBarncA pour liure diuin-,& Prophe- 
tique mefme en la verlion desSeptante faide fur 1 hcbrieu(he- 
brieu difiequi s’eAoit perdu, la verlion demeurant en pied,cô- 
meil en eAarriué à l’Fuangilede S.Mathieu, 8c à l'FpiAre aux 
hcbrieux)il fe Tcit , fans repart, n’ayant en bouche pour tou- 
te rcfponfe que CCS mots pleins de confufion Cttféiu(lsPere$ 
Id efieitnt dttigmeréns. 

Pour procéder auec plus de facilité Prendre cedcfteinplua 
vtile pourla gloire de Dieu, & pour l’infttud'on des deuoyez, 
nous rangerns en fuite , i. vn Skbrtgi de net utmiftrtt f^ui foy,oà 
cel( arc paroifira auec plus defficace,t Lei A {iej de neftrtCenfe- 
teuct dtGfgnae^ aufiqucls on verra ce mefme art.elTayrhroieu- 
fement en la perfonne de la Paye , contraint bopteufement 
d'abandonner la lice. Ar de finir pat defefpoir, lei adiont qu’il 
av auoiccommcncé par pcefompnon. 


LES MINI ST p. ES 

Sans foy. 

i 

Ho Y S auôns iuftifîe iü long» àu liurë ^uî 
porte ce melme tiltre, .^.DmonfirAt'mh. 
fondées fur le dibat des Efirttures fainâef, quç 
la foy des Miniftres cft rne foj/ fant/py^ pu- 
rement humaine, & illi^foire. Le Boüdierdi 
U fey de Dumoulin y a efté auffi conuaincu 
d’vn gratid nombre dTimpoflures. Cette nia-^ 
ticre eft très* importante » & tres-forte»pouç 
defabufer les çfprits qui font enuclopezdâs 
rerreurda temps,: elle faific l’hercfîeà la 
gorge , & la met hors de repart , & de de- 
fence. Ç*cft Iç fubiec^ qui ma elmeu à don- 
. net cours, à part,à cet Abbregé du fiifdit li- 
ure, ponr faire voir d’vn coup d’œil, les a- 
uantages que la vérité delà foy orthodoxe 
fur le jmenfonge :Les facultcz» 
fait naturelles» fbitrur-nacurelles» agiflénc 
plus viuemenr, & plus cfficaccme;ît,lors 
qu’elles font r’alliees» & r’amaiTees d’auaq- 
tage* refpere qu’il en arriuerademefme 
. par .l’afsiftance de Dieu? pour fa diuine 
gloircjii ce noflre Abbregé. 

* 

ta lettre N.appofieenUtitarge de ref Abbregé^ 
renuoyele Ledeuraux nombres mis en U mar- 
ge des trois Demonftrations , U lettre ?.OM3g 
chiffres des pages , U lettre L. aux lettres qu0 
fent marquées en ces pages' /i. 


X. Les Mmfiresfénsfoy.Demonfr.h 
sses â^2Sâ9Sâssâffîâ^^ 

QVàTILE M AXlMES ' F O J< D A- 
mentales de tente la fej des Mimpes, 

Toute la foy des Minillies e(l fondée fur 
ces quatre maximes. 

, J. P I» h' ffenture cc ef reigle de tente verïti y fans 
* ** ’** qM*il Jcit letfilfU d'y adieu feti diminuer > ou cbau* 
ger»tn leur atticlc 

2. Toute cette Bfcrtture ejl contenue en ces ii- 
Ures. Gcncfe, Kxudc, ce. $ retranchant, To- 
A*P* *• bie, ludiihï Baruc, rEccUdaliique» la 

p\ci\cc,le$MzLcabcee,thifeiredeSulwnc, de 
Bel ) du Dragon } les reps d’Eftcr. En leur 
article 3. 

y. p. î. !• c. 3. Les Minières difeernent y la vraye Ff crime 
£auec lafuppofeey plufloflpdr T intérieure perfua- 
fen du fainéi Efprit , que parle cenfentment de 
' / £^/r/e. fcu leur art. 4, 

ÿ.p. j.l. à. L* EgUfe peut errer y ^ is points de la En 

leur arc. 31. 

-D£M0N5TR ilTlON h DE lA 
nullité de la Foy des Mmjlres,Sur le choix 
des Ef crimes. 

\ ' 

«N. 2.p. 4.^* EesMiniftres ne doîuent trecenoir, que 
ce qu’ils liient dans l’Efcriturcj fuiuant leur 
'maxime première. Ils netrouuem dans l’Ef^ 
criturcjlc denombcemenc de toutes les yrayes 


SürU choix des Efcritttres. XI 
Efcrîtures^qui lüncàlcurdire, laCïtfw/J» /'B- .*• » 

xcdcj &c. Ils n’y trouuenc non plus» qu’il fail- ■ - 
le cxclurrcy cellest ou telles Eftmures, qu’ils . 
dient cftrc luppolees, Tohici ludttb , & les au- • * ^ . 

très. Donc en luice de leurs maximes > ils ne 
doiuencreceuoir ny ce dénombrement , ny 
ce retranchement , & leur foy ell en ce point 
illufoire & (ans foy. 

II. Lvthbr ^ I eftimé par QalutH'i 8c par Be!^e, Ç. N. 5. p. j.' 
Apojlre, Fondateur des ^glifest ^ Refiaur^teur de 

la retranche de l'Elcnture, lobr « l'fcp. »i- P» I"K. 

fi aux Heùr. les Epp. de S't lacqueSiSt de 5. Jt ^ 
ludcy la 2. de s, \ Pterre,& t fa Apocaljpfei Nos l. q. * 
Mmiftres les reçoiucnt: mai* lans autre fon- a. P. 7.I. ti 
demênt que volontaire, & purement humain; fc. P. ». h t. 
Car r l’Elcriture ne vuide pas ce difFcrent; elle . . 
n en parle pas ; l/our / intérieure perfuaÇion du & jq. 

B. Si Luther cft 8e Refiaurateur 

delà Reitgiorr^j il s’en pourra glorifier aulli bien 
que les autre» Slinillres. L’EIcriture» que feu- 
*le ilsdoiuentouyr, fuiuant leur I. maximej ne- 
donne pas la preference à l’elprit» ny de Ltt- 
therj ny des Miniltres, fur ce choix. Ny l’B- 
glife en corps, ny aucun particulier, n’eft in- 
lâillible par leur 4. maxime. Ils rrçoiuenc 
donc fans fondement, lob, l'Ept[he de S> lac^ 
quesiSc les autres liures reiettcz par Luther^ & 
leur foy eft fans foy, 

III. Beïb. ne I veut receuoir, l'hi(loire de la I N- r-p. n. 
femme adultéré eferite en S. lean , t hap. 8. 11 • P 1* 
rdtiine luppofee j Ck Ia combat deahui6Irai. T‘ 

. lons.quoy qu auccbcaucoup zrd ineptie, 8 c ,j . i^.p. »|. 
de cenicrké. Il efiinie quelle le contredit; 17* 

b 2 


. .0 


Xn les Minières fans fej.Demotifr-h 
|8. 19. »o. Ceftc hittoifc cltdans TEuangilc, de la vet- 
EondcGeneue; Cal uin la reçoit: Les Mini- 
fhes ne peuucnc y uider fi çc difiercnc > fui uant 
p.N.i4.p.i|.jçy^j principes } Car l Efcriture, leur (cule 
rcigle, n’en adecerrmiié: Beze fepeut vanter 
de Tinterieure perUiaüon du S. Efprit ) auffi 
bien queCalinn,& toucautrc.'L’Efcriture n’ad> 
^ iuge la prcfcréce de cette perfuaûô^ hy à Beze» 
- , ny à Caluin. L’Eglife»'& tout homme peut 
fàilliV, à leur dire, & prendre (on efprit ) pour 
• ccluy de Pieu ; Delà forte, fur cette contc- 

' ilation» lafoy des MinlBres'eH vnpfoy (ans 
foy . ' ' < • 

r-N'xt'p. IV. Calvin croit que la z* de S. Pierrj^ 
pas 'de S. Pierre. A ce compte elle fera 
faude» T veu qu’elle ditj que l’autheur elt 
I7 i'aif ApoflfCi ce que Caluin fouftiênt cftrc 

* faux : Ëlle.ed neantmoins dans le nouueap 
Te{lamcnt^ delà verfîon de Gepeuç>& eft 
authorifee par leur art. On peut donner 
cours ï des Eferitures fuppofees : Si cette Epi- 
(Iré e(t telle » ou non > les Minières ne le peu- 
uent refondre > ny par TEferiture leur ieulc 
reigle , veu qu’elle n'en a pas parlé» & qu on 
l’aceufe d’eftre fuppofec | ny par le iugeraenf 
deTEglife» oud’aucanparticnlier, puis que 
tout cela ed fufpei^ aux Miniftres ; ny par 
l’interieure perfuadon» puis que chafeun s’en 
peut glorifier efgalement) & que l’Efcriturc 
• ' ne donne la prefccence de refpriti ny à celuy- 
cy^ ny àceluy-là. Et d’ailleurs Us n’ont où 
recourir. 

îô/jr/ ^ Minifttçs v font icopcenâncc de 


t 


Sur le choix des Bfcritures. XIII 
jdeferer aux Saints Pcres. Caluin recognoit 
S'Auguftin pour le meilleur, &pdusfideU tefmoini 
de toute l antiquité. Il croît quil?ny auoit rien 
d altéré e\il'igltfet depuis les Apoflres, lulqu’à 
S. Auguftin î 11 dit j que les 4. premiers Conci- 
les generaux, ne contiennent qu’vne pure do- 
Urine : Il crifeigne que le Concile des vrajs Euef- 
ques e(l le méüleur x remede pour finir les débats X- P* p* 
de la fer ; que lés Sainds Athanafe , Bafile ^ Cy- 
rille, font lesvrays defenfeujs àelafoy:c\\i i\ cft 
pernicieux, & damnahle, de fe feparer de l Eglife 
yifiùle:c\n’i\d\ d’infticution diuinej que Ion 
foït docile 4UX Papurs de l'^glife vifible, 4 que ^.p. jx. 
cette Egitfe efi efiablie de Dieu gardienne de la vé- 
rité. Dvmovlin prendra, dic-ilî le capuchon * 
^onachal y fi on trouue dans les quatres premiers 
fiecles , vn Üevl homme^qui ait vne Religion ers 
■Rien approchante de celle de l Egitfe Romaine, 
dauioup-dhuy. Cependant les Miniftresreiccr 
Centleliuredela Sapiencej en leur article 
Là cùS. Augujîin <0 le reçoit) comme eftant N* **• P* 
d*authorité diuin'e , & ce auec tous les Chrefitens * 

qui l ont ainfi creu^voire dez, le temps des Apoftresy 
depuis le plus grand Euefque , iafqu'au plus «.p.jç.ft jc.’ 
Catechumene, aucc Tertullian a, S. 0 Cyprian, S. 1. y. «f z. 
y Hilaire, S, d Hierofme.La^ance i, 5* I Ambroifei *• . 

Optât uMileuitaini les 44. Prélats du JJI. $ *'•- 

Concile de Cartage-i le Pape innocent 1 1 , le Pa ^ 1. 
pe Ge/rf/e auec 70. Prélats du Concile u Romain, t. L. î* 

Le X Pape Euarifie, les 576. Eucfquc-s 
grand fa Concile de Sardique,Lc Cocile d Alexan- J' 
drie r conuoqud des Prouinces de CEgypte^ de 
U Libye) de la Tbebaido) S, Denys f le vray a reo- 1, n. 


t. p. )8. Sc 
}9' I* 

k. 1. f, 

A. 1. Z. 
p.n. ty.p. 
4c.âc 41. 
f. N. 20. p. 


XTV les Miniffres fkns foj. DemonJh L 
pdgite, & Jjtaplc de S. l^aul» Meltton o, Clemnt 
Alexdndrin S. p Irenee, or Origene S» t Cyrille 
d' Alexendrie, S. v B4jile^ S. <p Gregetre de Sjjfe, 
S. X. Cbry/o^ênUi S. 4 Gregene de 'tJdz>ianx>e, 
S‘ Cf Epipbane. Les Mimlties a ne peuuenc 
iul^ifîer le rcrranchenicnc du liuve de la S 4 * 
t*^N. II. p. ny pirVEicntaxc leur feule retgUy puis 

4 x. 4|. 44. qu elle n’en parle pas ; ny par Cmteneure per- 
•. N. xx.p. fuéfiotr du S. Efprttt puis qu’elle n’elt adiu- 
44‘Lp. aec par rfifcriture, pluftoft aux Miniftres» 
^•P*4î-l.q- qu’à cous ces Saindls quionc^é Palteurs, de 
rj.t.* I* vraye Eglifc» durant les premiers ficelés; 
T. 1. U. & X. ny per le iugement de l'EgUfe , veu quelle con- 
». N. ij.p, damne les Minillres , par la bouche de ces 
At l.K.y. Saiiiits Do5tcurs:wr per le iugement particu- 
i.p. 47 . 1 . b. puis qu II cltMutit. Donc ledit retraa- 
4.1.c.d. chemenC) efifans appuy ; & pooccoit-on dire 
•. p.q- 8 .l c. le mefmc des ancres liurcs de l’Elcricure 
«.N. 24 p.. cclipfez par les Miniftres* Calvin ne trou» 

■*9 So>st. iiauc fur quoy fonder l'adueu de certains li- 
urcs de l’Efericure, àl’cxclufion de certains 
autres ) pour elquiuer le tribunal de l’Eglifc, 
auance è que U vreye Eferiturefe fait àtfeerner 
de fay-mefme, d’aaec U fuppofee 1 uufft aijémertt 
que le blanc d'auec le noir i & appelle Canail- 
les» ceux qut s'aheurtent au contraire ; D v 
M O V Li N > opinialtrc y , Que l'Eferiture fe fait 
y"p î?‘* S 4* fentii de foy mefmey à ceux qus craignent 

Dieu: Mats d’où vient donc / que ccitc -Ic- 
56 . 57 .j 87 j*?*®'' lâcree des Sain;âs Pères areçcu laS4- 
’piewrfjcommc vn liure diuin » & q.içles Mi- 
niftres la reiettcnc ? Ces fainéisneuffeut ils 
pas fçeu difcernec/eÂ/<*«f d aucc leneir} Nonc- 


X. 


jS.N i/.p. 
5Z.&5J. 


Sur le choix des Bfcritures, XV 
ils pas eu U crainte de Dieu i Qui croira que le» 

Iculs Mimitres ayent des yeux» qu’ils ayenc 
Iculs la crainte de Dieu , & que tous ces 
fainéis loiêtaueuglcs» & fans crainte de Dieu? 

Le (impie « peuple ne recognoit l’Efcriture < 
en original) en Hebricu,oucn Grecril ne peut î 4 . 
iugerdes verlions, ignorant l’Auiographc /fi 
on luy lit pefle-mefle des pièces d’vn Hure C 4 - 
n$tiique,Sc d’vn autre prrtehdu Apecrypheyil ne 
les difeernera (& qu’on en face hardiment 
l’expcrience) 11 en e(t de mefme des Mini- 
ftres.S*^ Augujhn, ne croiroit à l’EuangtUifil'aU' N.i 7 .'p; 
thorité de l'Egltfe ne lepoujfoit y à le receuoir pour jS. 
Euangile. Donc cette prétendue facilite' de dif- 
cernerla vraye Eferitute , d’aueelafuppofcc^ 
eft vn fonge de Miniftre. 

VL II y a plnfieurs pièces du nouueau Te- 
ftament qui n'ont efte' receucs au Canon des 
Eferitures, par vn adueu vniuerfcl de l’Eglife, 
dés le commencement .-Voire mefme quel- 
ques Dodleuts confiderabîcs en ont doubte*» 
suant la détermination de l’Eglife.Le Concile 
de Laodtcee, S, Grégoire de üaniatiz^, obmet- g 
tem M l'Apoca/ypfe:(^clques vns l’attribuoient <.p, gj 
à l’hetetique Certnthus, chez 6 lufebe : Le* x.I. £, 
Eglifes Grecques ne la receuoient chez S% > Hie^ P- 
rofme: pluficurs la reiettoient chez k jtnphilo 
chius : Mareioth Cerdon, les Alogitns, & Tbeodo- ».!. a* 

/MT) la combaitoient chf Z X Tertu)lia»S.^ Au- |.n. 19 p.' 
gtifiin) & S. vËpiphane. L’Epiftie aux HE'î^*l*d. e. 
brievx a demeure long temps en l’Eglife La- 
tine (ans eftre recrue pour canonique, tef- x,p.6d.8c 
moing s, I Hierofmci Gains e,^n hujebttiiâr 67, 1. g. /, 
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XVI iesMimJhésf4Hsfiy,Demon/h>f» 
don» Bafilidesi&c lc> Artensy la reieccoicnt che^ 
f.f.éj .km. S. P Hier of me, S. » Epipbane, & *r Tbeodoret- Lu* 
r . I. U. Hfgf^ Brentiui » & le? CentuïtâUurs » s’en moc- 

T. P . ^ 7 -* quenC) comme aufli de» Epp. de S. làcqutSi de 
S-lude-i de la 2.de ^.Pierr^dc la S. ledtti 

lelquelles onceRé longuement concredictes,’ 
P. N. 30 P ^wantplufieurs années, tefmoing 5.1/ Hierof- 
€9. & 70. L we. & f hufeke» tes Miniftre» ne fe voulans 
c, u.x.y.a. foufmectre à l’Eglife, ne peuuenc terminer ces 
^ N.ji. p. di^Ferens , ny par fBfcriturCi laquelle n’en a 
7o,7i.l.b.c. datetmind, ïiy rmterieure peffuafiQn du S. 

Ej^rif) d'autant qu’vn chacun la pourra fein- 
dre , & que l’Efcricure ne donne 'la preferance 
de cet efprit , plutoR à IVn/ eju’à l’autre, de 
ceux qui eRriuent fur ces points. Lè iugement 
de cR (ubieâ à reproche, dient les Mi- 

niRrei> , chaque particulier peut errer. De la 
v.n.tt..p. ^ foy Miniltyes fera en compro- 

7 t/l.c. mis. 

p. 7/‘l.f. Vir. Il n’y a partie,' {olt.du iJçuufau Tejla- 
1 I h dei'iiwciew, qui n’ait eu à fuimontec 

fi { \ . de grandes oppoficions- Marcion & Cerdotty 

y. l, k. recenoient le feul Euangile de S, Lue y chez 

i* S. X Epiphane, 4 Theodoret, & Tertiillian a: 

f.l. m. Ebionites, cciuyde 5 . Mattbieuy chez S. ç 

n^n j".p. 7j ^ Eu/ehey y Theodoret, S. / Bpiphane. 

74 1 . o^^p.q*. iS/fl^ienrmcfprifoicnt TBuangile deS.le 4 fis 
0 l.t. & X. chez S. t Ppipbatie, & S. lAugufiin : Les ipi^res 

«• 1 <»*^ ^ de S. P4tt/ eRoient en exécration aux n Etions- 

^ Seuerierts, aux i Ctrintb'tens, & a Af/ir- 
• Les AÜes des Apofresy à \ Cerdon , aux 
l.b.c. SeueriansjSc k Certnthus l'Vowt l'Ancien Tefia^ 
». L d. tnent cRoit mefprilé par Cerdon /«jpar les y T/a* 

lentiniensf 


Sur U eJwisç dfs'Efirituref, K VII 

liKtinidpsySeuieriMnst Arcbontiques ) f Cauiüms^i-Kd.t. 
par® ApcllcSî &pjir Jes ^tMapubeans: Fau- ••^• 8 * 
fiusctoyoït que les citations idu vieux Teitar *^'**‘^^'*** 7* 
sneoc, auoienc efté infcrees raftiicgeiiient 
dans le NoMueau. tes Ekionites 9 det.eftoiern f-i«ra. \ 
cous les Prophe^eS;, mefinemenc $4/^7 
iMiiy Ieref»ie^ Bxiffhifly & Dâtiieli faidde 
S0mofdtbehalÇo\t\cspft4umes jU Dduid^ Les^ |.^^, , 

V PcolcmaiceS) partie du Pencaçeuche: Luther * • ' 

retranche f ulf .^Scxit, tbjftoiff d^ l^i firnpuddulj 
tere ;Chali$liptt, les Cantiques^ Tous les Mini^ 
itrcs eclipleqt la S^pituccy Bdrjtcbi TQb'pey 77.|-p. q-f»' 
$i TEglile X n’en cftcrcué, rEfcricure ne iuf> , 

Êra * puis qu’elle (c tait là dçflus') qu’ellç ?î* P* 7 lf 
.picfnie cft conteftf ç; ny t inttrifUtt fofuafion, 
ny le iugfment d'ducun particulier ^ pour noua 
defueloper de ces di/iiculce^ , 9ç les Miniftref 
ièronc ian.sfo,y. 

Vm. On a fait courre 4 quantité de li^4.N.|^»f^ 
urcs, (oivbs le nom emprunté des Apr^reSi Sc 
EuangeUfesyComme / Apocaljfp/e de S. PierrciUr 
Aétes de S Paul CBuangile de S. FbilippeiSitçU - , 

autres dam Eufibe », s. ce Hterefmty S% 0 Epi- 
pbatie, S.ycjnlley Sopc^omene /,^erdptpn «i 
it Concile ^ Romam , iou|}s le Pape Qeldfe» L’Ê- so.l. b. 
glife N nous peut tromper, Uiiuanc la 4 *Ma-^' Bcm 
xime des Miniftres;On ne peut prendre lanr 
gue,ny de /*E/î;rir«rr, laquelle fêtait ià def- ' ****^ 
ûis» ny <k l' intérieure perfud^on% laqueljc pe^'w.% p. 
nous eH certainemenc cogneuê, puis que < < A Sa*l. ^ 
chacun s'en peut gIorifier> & qu'elle n’cft au* 
thorifee par l’Efcriturcj feule reigle des Mini-* 

(ireSÿ en faueur pluto^ de i’vn que de l'autre/ 
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^ XV ni UfMmJhef fétnsfij.Dnitimlh'^Ù 

* lÿ éÂUctm farHcnCwr » puitqiw tous font fin»* 

' tm. Les Miniftres donc feront à dtuincrlè 
diefTiîs. 

%> N/ 4 #*i f» IX. lî Tt*f n f erïtd , roire 6 natnrelle » qua 

^ !>{rü ne rnitler, & aud^orHer comme 

^ ^ ^ dftiTne. fèménccs d'^fmemdesiSc Ar^uiti 
âp|*ro(turcs par & Pauli ont ^ piefem vnc au- 
/. p. t«fi Ihf thorlrddidiiw; Dîrtra parlé / par BaUm, par 
^ÀÙatc'dcnox^ân par C^ipfce :Les MIniftresne 
^urroié^côuatflcreySÎs renoncer à leurs prin- 
.<).*( \ .R ; ctpes, ceux qui roufHcndrorentfque In liuret 
‘M' M’ *: dfMiflptryêeftitton,(kS,Clnyf»fi‘&c^uiqueh 
ôfi nctrouuerarlen de faux » ^chi diüini. ST 
ey f‘. pjÊfffjture n>nditricnjcltenepârlepfls-aii<!H 
. de l' ApecÀi)ff9 y ny de np^rt sax bebrieax, 
Übrs decèsrmèfnin pièces: elles nehiHcnc 
pas pourtant d^tftre diuines^ È'iit(mettre per- 
fuapon^ qui n’eft approuuee determine'tnene 
pàrrElctiüte, 6c le jugement dVn chacun, 
fenr des f rrftns qui abboucHTem à des preci- 
pices.Siitcc dirent les Minières feront Tan» 

. î.pr.c..- %• ' ' 

. r X. •tes' JtKnIfhes ne ft rèiglcnt que pav 
f-Ç . V*. pEfcjiityre.K»^» hmgHt ofigitnde^ CetrcEftri- 
rurene detert^he pas, quelle eft cette langue 
originelW ^^es* Miniftres ne veulent déférée 
à’IrgîHe’î'Ou’qu'lls fc roumetip» ils nefpau- 
i : font, ancc' cef titude quelle eft cette langue 
n *i • dtîginelîe;'& toute Icur^cabalc ne fera qo’vnc 
foÿfansfoy. 
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DetH-ÎÎ^Sur l’intégrité des XïX 

i>£MONS T RATIOS IL S VU 
fintegùti des SainlUs^f (rimes. 

L N nc^ut eftrc affcuré # que les li»- . 

ures de IWcricuret tlom au ie l'eitine •. S.42, p. » 
foienc corrompus) fi l’Eglife qui nous les *7-^8S. 
a baillez nous peur tromper * cornme les 
Alinifires le croyentè Car nous nauuns xpie 
des copier de l’E(cncure) & nauons* hors de ** 

rauâoricc deTOghle \ adeurancÿ que les co“ ’ 
plfics n ’ayenc Usonqué. Mareioaauoic mud<^ . . 
le S. Luc, dans S. B irenee» y tertulUan , & ^ p- 

CjrÜU i de üieruf4lenu Cecie mutdatjion de r,.!.#. 
THlcricuie efi; propre aux herctiquesidic « Ter- v- 1 < p- q* 
tullidn. Les fepiuùens reicttoiemdcs pièces de P- *• 
IVni & de 1 autre Tcftainçnt.* les Ibieuites h î 
conotnpoienc S. Matthieu chez ^ Bpiphunf. ,o.it jU u. 
La MatnchejMs eclipioicnedrr pieece dit Sess- n.ix.j.z» ' 
tteau Tefiamenti chez S. }■ Attgu^ i le melaie ^ ^ . 

BtïioitTatUn , 1 chez Tbeodoret^ lequel arra- , 
cHades mains de quelques EgUies loo^e ces ^i.]. b.. 
gxempUires corrempiu. S. lujtm bAdiept repro' ' « 

cbe K aux luifs ? qu’ils auoicuct ttrtompü ^ |^} 
l’Efcrirure : Le oicrnie £aic 5. A Cbryfifiome^ c. J. '• 
Denjt ftde Corinthe^ Sa S. AugufltM:S. | Hierof- a. N. 4<* p-> 
ma a du loubçom d*vne corruption Gcmblable. 

Cdlm» cto\t0 vray^fcmblable qu’il y a dans le ^ 
vieux Tefiainenc ietpérues cerrèmpués psr les 50 p.- 
Les Mimllces ncpeuneiu eiire éjfeure?^9fJ.^. 
qu’il n'y aye rien de corrompu aux Efemures î* p*>J* 
qu’ils reçoiuenc) ny pu U (tn/nttement 

ils la tic Dnciu pour iauciurrny par ' ' 

. c 2 


ica UsMimfresfdHsfoj. Démofijir.W 

l'Efcmuu,ycü qu'elle ne dccciininc pas quéir 

* les pièces (ont dn leur entier (le p^jcr foufFcé 

tout) Ny parle iugenunt d aucun pdtiicülttft 

d'autant qu il eft fautif: De la fa^on les Mini- 

. ft'res n*ont afièurance aucune iiir tec articlè 

• üïmpottitïhôc'UurjvjiCÜfianfêf» 

" 11. Les Minières ccnfurenc irüurïeàç 

auec vn audace M|cro3uble> les Ercritures Ca- 

. tioniquesiptinfe^en Uurslanguesqriginelles.' 

J. N* 1 |.(l. foubçonrieww que quelque penfiênuire dd • 

Pape 4 inféré eniftinâ Udttk lo. verf. 2 . quk 

p. Pierre ejl le premier des Apeftres» Il dit f 

9<f*97, 9ii qu’il y a paff en fainCt Luc aa. v.ctl‘. ao. ra-^ 

portant qüe U eiupè fdttdttHentàle efl e^andiu 

pêür noue,: Et luy, & toutes les Biùles de Geneue» 

corrigent >jie leur authrorlcc ce texte de S. Luc; 

Stic O" dit qu Un à fatâ tUfficulté derdjerlemot 

fi ^ Cain^n de J. Lac chdp. 5. rerf -^ 6 . Cdluid 

ino. iiu ^ ^ faintt Mat- 

iet. thieu) ch. 27. vtrf. 9; le nom de itreinio , qui 

a. N.f7.p. eft là mal allégué, lls^v acculent de menfongt 

^ le chap. 7. des a(^. 14. pour auoir mis fep~ 

10 5. ^ feptnnte cinq pciionaciiUiiWca de. feptante» te 

2s; S.fÇ.p.. le f 7erf.i5.pour auoir nommé A^ra/iam, au 

jos. tos. lieu de Uco 6 : & fainét Paul hebr. 11. v. 

^.N.eo.p, d’âûoif mis ces moti( lis ont efé tentez,) fdns 

irVsf* »«/prop.i)s.'Gâluin 4dit que les mots du Sau« 

fZ,\t>9* MattK. 20. v.i5. Bedutjfup d' appeliez,, pen 

iip. £efiur, font faptrflus, l^exiO fc débat ù contre 

• NL^t.p. les /V(ft.^ch. 8. r. 25; où ilcft di<^, que GdXùt ' 

tjo.n.éf.64,. (ieferte. Uettinie a qu’on a fait oliffer ds~ 
ae.p.iio.iit. , I A 2, ^ ^ 

1 1 i. jr J. 114, ^tr/es ctaajes dt td marge au textes Marc 2 . v.ao- 

Luc 2.^v« J, Macc i2; v. 42* Âift. 8. ?. 29 . A&» 
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Siirrtntegritédèsf/m^es Efiriturts. XXt 
vcrf.4j. Luc 4. V. 18. Matth.27. v. gj. & ca 
piufieurs aO'cres lieux. 11 dette /S pour d^ubteufe 
têute U geneaUgii de Sàüùeuf* toweh^t 
Luc;. Il loudiehc qu'il faut /adioufter à Tau- ^ 

^ L r' 1 -r rN.tf^.Pi 

tographe, Luci.v.^5.ccs mocs»DBTOY;Tou-'^ 

tes les Bibles de Geneuel ont adioufte', Be%>e i'.N, 6 g. p. f 
prcfcce / la verfion de rPgUlc Romainetau 117.uL 
Gw» qu’il eftime cftrc i4«fo^r4/>ü«p> en diuers . 

I endroits. ^4/nin auec routes les Bibles de ; 

Geneue en ùui le tnefnie) 1 1. Cor» 7. verl. j;. P* ***• 

! Mais il eft contredit en celapar Bex,e» En S. 

’ Iean7. v,; 9 . leG/rcdic. . 

fioit pasenfBmno^tc verfîon adioullex/o»»/: 

L« Bibles de Geneue la fuiuent j quoy que ^ p 
’ Beze s y oppole; Si les autographes h rcceu» , u'j , 
parles Minières pour vnique reigle» fontain- u.}. 

' (î mremptfi' àlcur direjpac desW/ef^doff/y/rd** 

ditions» & detràâioni importantes ; s’il cft per- 
mis à rhomme de remuer le texte de DieU) 
rEferiture ne difant mot de ces camtpdonj» li* ’ 
Teritables, ou TuppofeeS > TEglife de laquelle 
nous tenons les Eferitures eilant (ulpedle 
aux Minières » chaque particulier eliant fau- 
tif, les Minifires ne rcceuant aucune vciEon 
^ pour infalliblC) & ne nous pouuât altcurcr dV- 

t ne alTeurance diuine» en côbien d’endroits les 
autographes font corrompus, qui ne voit que 
la religion des Minières cil vne Chimère > de 
vne foy ians foy? 

i- III. L’heçriev, rcçcu par les MiniftreS|. N.70. p. 
pont l'autographe du vieux Teffament v nous a u4.1tj.i1tf* 
tfté laiffé fans $ vojeles : les luifs les ont efeti- 
tes long temps apres la mort du Sauueur^ au-^ 

1, 


f,N.7f.p. 


XX [t Us àiioi/lres fdits fÊj.Ütntonftr^ W 
paraUanc cUe» y eltoicnc {bus-enccnduës»Stf 
cdriferueci par ja ccadicion relies font lame St 
l*c(rencede)inieCK,non nioiris queles conlb* 
. K ^ ***'*• Caluinfuric ch. If. dc^achar. v. 7. ac* 

#•«•71, .4 ’ ‘ 

r« vfégiduTdni 

Z^ebdruiquidefens i!UA(tU detnief de t«m les 
»| N.7t.p. lienleigie('ürie ch. ii. des hebr. 

X, p. xff. vccCetiî.que les *t ftlnts^ ou ntarques de ces roje» 

tfSi nefloient udis en vfage cbex» les hebrieux. 
Beze \ accorde que fninâ Paul 4 leu l'bebrUu 
duec d'dutres vofelesy que celles qui font eferites i 
prr/ê«f. Pierre MorencmPa'mlàn des*Mimltre9, 
preuucM que Us vopUs e fentes ^ ou Us points, 
font pofierteurs dS.Hterofme.i».Hictoimc raporte 
V la diucffitc de» rerHonr y des 70* de Tbeodo- 
tUn, d' Aquildt St. de Sytumschus à ce qu’il» ont 
leul’hebrieudiucrreinenc rrariecd qui n’euft 
eftéli grande, (i lesliures hebrieux euffcnc eu 
les royclcs : ü le reriHeev Efdje 26. verf. 14. 
îeremie verf 22. Of. 13. veif 2* Le Rabbin | 
Helie noascnfeignc.que tes royeles, ou pointa 
furent inuentez, St marquez dans rhebriea» 
parles luifs) long temps apres Icfus Chfift. 
4)5. ansapresla prinic de HieruGilem, par 
Vdpafian ; Le moindre changement des 
▼oyclcs, change notablement le fens. Les 
mots hebéieux 0. font crcS'feconds, en figni- 
^ fication'i d merles, voire oppofees. Bex»e n lou - 
J, ftictâuecOir.ieteauqueles accens,lcscfprits> 

Sc autres marques du langage Qccc n’eftoient 
en vfage ancienncmcc pendâtles Apoftrcs.Lu 
moindre changement d'vn accent, ou d’vn 
efprir, cenucflc bien fouuenc tout le fenss 
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f Suffmtt^rité(kff/MSesl^fciitufes XXTII 
L'Klaicure ne détermine quelle vojele doitf 
onentcndreencemot hèbrini,ouenceluy- 
làtny de quel acjentiou dprit,dbrttftre mar- ' ” y 

qué ce mot Grec J oulceluy*là. Le fens dé- 
pend notablement de cette determinatioir. 

L'Egtife eft fuipeéb aux Minifties i l'es pa^i- 
culfers peuxene errer.ToBtes les verfious leuf 
font f auffi fufpeâes, mcfmc les leurs .* oHue- f> 

. ftMM en la vetfion de ij^j.le recognoit v fautif, J’ > , 

& beaucoup inféntur a S. fJierefme .-néant- 
' moins il ne veut fe tenir â la veriion de fainél t. n . 7 j p. 
Hierolmr. Calutn tYi la verfion de ijd;. 14^. 
reprend r celle à'OltutUÉU • tes Mini- ^ 

ihres ds dernieref verfions de Geneue font 
profe^n (/ ii ne s* arrefler} aucune terfien pre- •• P* * 4 *- 
^ eeiente^ ffant en ce irne fain(lt liherté * félon, 
diïem- ils, cw la Prefiices qu'il a pieu à Dieu lent 
élargir àeftn cjjrrf de demandent 

iieanctnoms d'eftre cenigetA s*Hs fe font mef 
pris> Bexe 9 apres auoir employé 42. ans 
eerrigery 9c regratterfn mille façons » le «e«- 
ntauTefamenti\\TdtX'ftptniArmfcnpts, Grecs, • 
franietnment diferens par enftmilei àdüouc 
qu’il »*e/?ewecffi»eex/éirt, & que mfmeen fa 
t . demerettnprtfton 1 fceuure efant fut la prejfey U 
aerrigeeiti & (Hangeutt^ non feulement les atifio^ 
f Mitons, mais aufiila rerfnn du texte' puplefis 
nçcatdie X qnil nj a rullcrerfion , de qui quelle 
fait ( pas mefme à ïbn compte celle de Sainft\*^‘ * , 

^ M^trir/e», UEuangilë duquel nous n'àtiont 4 PI l'ïr** 

authentique en Ion original , qui eflbîrrhc- ^ ’ ”** 

hnt\i)' qui fait Canofnqut. & autbemique, A 
[ ae compte, puis que l'iilcriturc lain<^fe'taic 
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XXIV WMimJlresfénsfoj,Deminff.ïL ‘ 
fur cous CCS tfdiâ^rens des vojelts j des pointf^ 
des acccKSi des ejpritst foie dans CbeineUi foii 
dans le Çne « fgr le eb§i)f des àiuetfes fignificâr. 
(hffs,Sc des dinefs fefts, qui le peuuenc recueil- 
lir des mots, ou Grecs, ou hebrieux , & fur 
prefereneç d*vne fîgnifîcacion à l’autre : Puis 
qffe rEglilç n’eft receuable, parles maximes 
des Miniftres: puis que chaque particulier cft 
fautif) qui ne voit que les Miniltres dccermti 
nant par leur iugemepe particulier de tous \ 
ces articles) & appuyant là deiïus leur crean ? 
ce,n*ontpour toucqu’vnecfiimrre de rel^on% ^ 
^ ytiefey fdnsfoj > Qui ne voit que le peuple 
qui le fie aux verpons des Minières t lelquelles 
il ne peut receuoirqoe fur ledime fduttue% 
quM 3)dc la çdpdciféi Sc pdelité d*\ceux (’atten^ 
du qu'il n’entend les langues originelles de 
l'Efcriture ) n'a pour tout, que l’ombre ) ou le 
fonge dçlf vr^yefoy) ^ parlant vnefojfdn^ 

/y’ 

IV. Lis Ministres fe monftrent fdn^ 
fpj, cerrompdnt et à deflein) (hÇcrUure 
leurs verfîons de Geneue > contre la vérité de 
l’autographe, pour appuyer leur reformation, 
P’vn nombre infîny de celles deprauacionS)^ 
en voicy DEyx dovzaines remarquablcf. 
Le Le(3eur jugera dç la valeur de toute la pic- 
CC) par l’efchanrillon. i*. Luc. aa.vcrf, 

20, $é Cett^ cotfpe U nouvelle dUidticeen mon 
fdngiUquellfePreJpanduë pour vous» Us tpurr 
nentilequel ef rejpdtiduy pourcuiter l'tffupon 
ppurlespecbe^ifdiffeau/am^ ptcrtpce de l'Eui 
fbarîjHe, a. En la i, à Thimoth, 

ch. 3. 


SHf l'iuUgritédesfaitiâi)sï^ritHres» XX V ' 

Düu vitfty qu< ttmkf hommes fêtent y-N.8 j p, 
fduuet»' Üs toütneni, toutes geitSi & non *48.i4j, 
hommes \ pour founcnit auec Caluin j que 
iiiou efi^Htheur 4 e U dmnAt'mJe certains hom-^ 
mes. 3. Rom-* z. V.* ?2. Tu rff e;n abçr * ’ 

rninat'm Aes. . Idoles i ils pn« ^ouimCî mages, 
pour charger ]çs imagef dst Sapucur » & deÿ . . ^ 

SainQsîde ïi» haine dcuëâuxiiio/f^. ; d ‘ : 

4, Heb^ 5, verf. 7. te Sauueur.a % efté exanU •* N.8i5.p; 
p»«r fa reuerenee : Ils ofu tourne', de ce quH 
crdignoih}^ raportant, ab doukiê qu'ileut^Uw 
éïie, 4 M^iqfdèfonanîe- !! • '5. EnS.Iean ' ^ * 

6, verii SI UA fris lepain Vivant. Ils tour- 

ncn\7 ymfiafts . & non, yiuartt, en faucut du 155* 
galif 84 dpAüur penc^qui nj, ny e^riu ny yit* ' ' , 

6. ^phef.4, V- p.ii efidefeendu n éspartief j* 
plus baffes de la terre, lUontoiprnis Ic^pmi 
pour tapprter ce texte oAxfepnlchvey & cfquiuei ' * 

ia defçentf de, l’ame du Sautteur aux Enfers, . ^ 

7. Matih. w. vçrf. 40, le fils de Chomme ^ fsM 
Dans lb 'Coievr de U terre trou ioursi& trois 
nu'téiu lIsotH tourné dans la terres U non daWi 
U mur de U terre > pour euicec ladite defeeth 

te, î^kAiâ.av.27* Tunet lairras mon mi ,.ii.89:p: ^ 
aux Enfers, Iti ont tourné, mon corps mort 4 H 153. 155, 
fepulchresi Itc q) , mon ante au fepuebre j pour cfî . 
cpiiuecspÔBcrc la dodriaq des aiaiix^s Peres» ■ 

la dclccnre-. aux Enfers, .. p. Matth. 

J«îf A poffede\ oiy nj argent* Us tournent jî/ 
faites proMifiûis, d'or, cire. Le raportant àla pro/ 'J 7 * 
hibiciop de l'amas frperflurunn au confitldeU 
pauureté EuohgeUque. 10. Luc i. v. ^. i\s ^.n.st 
ptiarcbaiem ^ .eu toutes les iuMcations fksSeh 
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XXVI lit Miniftres f 4 titfiy*Dem 9 nlh.Il,K 
.. ''■■■' ^mur fans repro f bii i\s onz toutné, en toutes les 
erionnancesi de peur d'accorder la iufltpcat'm 
far les «uaresi faites auec la grâce de Dieu. 
t’ujfx. p, n. Rom. ». verC 27. u 'i frepuee gardant U 
fffl I Ils tournent) /o7 > pour rendra. 

doubteufie foùferuation des diuws commande^ 
5.N. sj.p. 12. Hebr.ig, v. 4. Le | mariage ejl 

1 honorable en toutes rürt/ér» Ils ont traduit , entre 
■i-’ ’^'' tou(, pour donner courage aux Preftres> & 

' Moyncs»dc violer le vceu de continence. 

I J. En la 1. a Timorh. ch. 3. v. ii. Les femmes 
îi o.^ *** * yile» r bonne f es* Us ont traduit, iturs femmes; 

,r . ..''pour obliger nos Diacres au mariage. 14, 
«r.H* s>/. pV ' » perfeuejoient auec les femmes, 

lio, * Ils tournent) 4f}rr/rarr/(rmmrr) pour faire croi- 
' , re que chal’que Apoüre eftoit dani le Cena* 

ele^auecfafenm)e)lorsdclaPentecoftc. • 
N.9^.p. /jvMatth. ir. v, 2 j,"rôHtes chofes"^ m'ont efti 
données de par mon Pere, Ils lonment-j données 
, rif 0/41») pour le raportcrau Domaine des crea^ 
./*, que le Sauücur.cn tant qü'ilcit homme, 

arcccu dcfonPeroinon i/Vj^«//cf) qu*ila rc- 
çeu di» PétC) enrant que fils cternel. id* 
^P*f^ leur or auoir Ordonné des 
.' •* .f»_- /ils tournent) apres que pari' aduts de 

, . fafftmbleey ils eurent créé des Anciens: pour mec- 
^ tie en la main du peuple l’authOVi té de créer 

les Palpeurs, 17. En la i. aux Cor . ch. ly 
T. N. ys.p^. v<, 29. Que T feront ceux qui font baptifeT^pour 
ï^î*. ■ • ' les mogtsy fi les morts ne refufettent point? Ils 

tournent, pourmortSi le raportant 4 ceux qui 
i.- font baptift\ fur le point de la mort, non à ceux 
eimieÏQm bapufex^rfOiipenitence, enfaueurdis 


8«f imtegfitê les ftMes Zfcrttuftt» XXVII 
trejpaffet*. i8- Hebr.^. v. 4. y. 6 , il ejl im- 
pénible V que ceux qui ont e(lé illaminex » , é‘ font *' p* 
recheustfoientrenouuellfij.Us tournent, s’ils font 
techeuSi pour n cftre obligez à accorder qu’on 
peut def choir de teflnt de iujlice. ip. Philipp. 

2.r.i2.operez, vo(lre g > / alut auec crdnte,&trem' ®* P . 

blement. Ils tournent, employez vous 4 vofre 
faluti &c. De peur d’accorder la cooperdtion 
par bonnes œuures. 20. A&. lo. 

V. Quifatïi X iafhce eflagredble ^ Dieu : Ils 
tournent, qui s'adonne 4 iuflice » pour euiter la 
coopération de l'homme auec la grâce de Dieu . 

21. En la I. aux Cor. ch. 9, v. 27. le matte 4 ^ ^ 
mon corps de peur que le ne fois reprouué.Ws tour- 
lient, de peur qu'en quelque maniéré » iene fois 
trouué moins receuable : pour nous endormir, 
dm%l'affeuranceprefomptueufe-du falut, 12. 

Si nous retenons a la confiance. Us kt 

^ / J iT • ^ •' *» N. i«t. p. 

tournent à deffein, lafeuranctt pour nous ‘ 

ofter la crainte fufdite. 2\» Matth. i. v. 18. 

19^ 20. Marte ce ejpoufee 2 lofeph : Us tournent 

fiancee: pour raporter la rclponce de la Sainéîc 

V\exg(ei le ne cognait point d hommes non a la ,^1,7^. ,75 

refolution de demeurer Vierge, mefme dans 

le mariage, mais à ce qu’elle n'elloit enepres « 

efpoufeiy ains fiancee feulement. 2q. Gai. a.v.l 5 . 

L’homme efl iufitfié $ non par les auures de la loy» 
mais par la foy. Us tournent, mais feulement par fi N.ios.p. 
la foyipo^t bannit \aiu[Hfication par les oeuures. * 7 i*» 74 * 
Traitter de la forte la parole de Dieu , n’cit ce 
p»$yc&xc fans foysSc mériter le fupplice desy.p. 17/. . 
f^auHairet i 
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Toüchtntles Efcritures Cantmquts* 

L e die 7 de rertté n*aura « enuoyc les 
MiniiÏKSipourdrejfèr» comme ils difenci 
l'Sglife de ntMueau ) puis qu’ils n’employenc 
qutmtofiures , & ntenfottges. Dumoulin au & 
fi.p,\fl.iy^,^tnclurdeUfoyy fait vn recueil de ce que les 
autres Miniltrcs auoient obieâé deuantlu/ 
àTEglife Romaine. Cefl vnBêuclier de G«- 
liath, wn Bouclier de men[onge% & d'imfofiure. 
Suitions le motéimoty & ligne Aligne : Il retran- 
che d’entrec, fuiuant/’4rfic/e 3. de leur etnjef- 
du nombre des Elcritures diuineS) Tobu% 
ludithi BaruCi la Sdpieitced'Ecclefiafiiqueyl'hjVf 
ne des trois enf dns y Thiftoire deSnfdune & de 
Bel Acs ref es d’ Efier ziiec \cs Mdccabees, pour 
diiiers motifs qu'il fouftient auec vn artiHce 
plain d'impofturcs) & de fuppoficioiis remar- 
quables. 

Impofiures de Dsnntuim fur U langue des 
Hures de Tobie, Ludith» &c. 

’ ’ Section I. 

SoNEPUBMiER motifeft, Que Tobie, ïudithi 
&c. ne font a prefenty y voire n’ont iastuis efié ' 
dans Thehrieu j qui efi la feule langue originelle 
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tùfichAnt Us Efffiturei Cansniques- XXIX 
ia fieii Tefiament : 1mpostvb.b manifeste> ' ^ 

Car» . 

I. S. / Hierofme attefte qu*ll a traduit ï. NT. 109. p: 
& Ittàith, du Çaldean » qui cft la langue «de I g* 
DanUl^Scd'Efdras. i.p.i«*.l.h« 

1 1* S. ^ Hierofme a veu le premier des M/t( * J. fl . nt», p. 
cahest en hebneu : TEfcalc Caluinifte loue ce x8t. 1. k. 
mcfmeiiure, & ibufticnt contre Dumoulin 
qu’il a efté cfcric en hcbricu. S. n Hierofme, U. 

S,^ Epiphane dient le mefnie de t'Ecclefiafiquei •>* P* 
la Prcficc de ce liure t l'attefte aufïi, “*’ P‘ 

III. Les 70. ont traduit Baruch de The- 

brieu en grcc*au raport de S. Cyrille de k nie- r *«. ' 
fu/dlem : Theodotion auoit tourné de The. « N.xii.p. 
btieu, l'hymne des tmsenfansi Sufdnne^ & Bel, 
qui (ont des parties de Daniel receués par les 
, Egliles Grecques j les feptantt auoienc tra- 
duit rhiiloire de 5e/)(i on en croit S. ^ Hierof- A.N.ii|.p, 
nu: Dumoulin veut fJt perfuader que S. Hierof- **!• 
j me a reietté ces parties de Daniel: là où ce (aindt p 

â\t,que f c ejl yne calomnie deBuffin'.que c'ejîoient 187. Kg. 
j Us Itnfsy non luy, qui reiettount ces parties là. 

' Dumoulin fuppolc que $, Hierofme Us tient * 
pour fables, difTîmiilant que le \ Latin Fabvl4 
>• le prend fréquemment chez les bonsautheurs 150.’ 
pour vn narré f eritable i Sc mclmc chez, Sainâ 
Hierofme. 

IV. s. 0 Athanafirççok ces parties de Da- « N. 
niel» pour Canoniques, & tournées de l'hebrieuS, *^^‘1. f. 
Epiphane nous 3T enlclgne que les 70. tour- 
nerent de l’hebrieu les liurcs que les luifs 
tiennent pour Apocryphes ; entre iceux eft * 

7eiùe f îudithi&c* 
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XXX Les Mimfres ftins fiy. Vemenfh, III. 

V, Dumoulin pteluppofe p que les liures 
de rEfcricure nefe pcuucnc perdre; ou que 
l'autographe edaat perdu il ne faut donner 
creance aux ver(îons.cWttiif>& Se^^e* luyeuC' 
fenc (T apprintque pluHcucs liure«de rEfcri- 
tutc fe (ont perdus ; Où eft à prefent /a f. Epi^ 
fire de S. Fâul aux Qêrinthiens. ! du U prophétie 
^Enochfou les jooo parabolesyow la jooo.C^- 
tiques de Salomon f Toute rEferituce » qualî, 
cltoit perdue r du temps ttEfdras à eau le des 
grandes perfecutions » & longues capttuitez 
des Edçles : Efdras la remit en cQat (î on en 
croit U S. îrenee, Tertulltany Clément Alexan- 
dreinyS. Hierofme,S.Baftleylheodoret , Leontiast 
SAftdoretDcpxxis ions Antioebus,f diuers liures 
'de Tefcri titre furet hujlextxômc auflî brufloit> 
on tat que, la perfecuuô le pouuoit obtenir les 
. mefmes Ëreritures» foubs DiocletUn > .(oubs 
Maximian, & autres Empereurs, au raport x 
£ Arnobe, d' Eufebe t des. Augu(lin^ & d'Optat» 
Il n’y aura point d*inconucniant» que de inef- 
me 4 les liures de Tobiet de iuditb,&c. foienc 
perdus en leur langue originelle, l’Eglife re- 
liant faifîc des yerfions authentiques.Si pat la 
permiilion de Dieu tous les originaux de TEC- 
criture fc perdoient, les feules yerfions de 
Geneue reliant, les Minillres reccuroient ils 
ces verfîons pour parole de Dieu} 

VI. Qjie fi Dumoulin ne veut deferer 
aux yerfîons conferuees par l’Eglife, Coubs 
ombre l'aathographe ejb perdu > il faut donc 

qu'il retetee pour melmc railbn l'Euangtle de 
i.lAatthieu, lequel nous nauon s <« authenci'; 


toucbim les Bfcritutes Canonlquis» XXXl ^ 
qlic qu’cn la m/w» , foit Grecque, (oMiatinei 
la langue originelle ayantefte' l'bebraique oû 
la SjfriAque, comme nous en alTeurenc^. « Hie- «p. 
refme , & 5, Augujlin y Si long^tcmps deuant * l'uiuanw^ 
eux BafiAt , contemporain dis difciples des 
ApoftreS) J. Irenéct PAntetius, Otigtne\ 5. E/i-^ 
fhAne,S, AthAttafe, S. Qhrjfo^ome, ' - 

Vlir Dumouljn s’obligera aufïî par mef-' 
me raifon , à reietter l'Epiflre ^ aux heBrieux» (i. N. no. p. 
de laquelle nous ri'àuonV'ricn ,d'iüthenti- loi. xoj. 
que queles vrr/îfl»J, l’otiginsrl ayant efte'-^^®+* 
brteu au raport de clément y AléxAttdtim Orige- ’ 

ne, Eufele, S. HierofMe, Thecàoiet > Oecumeêlüs? Ï.N.iii. p, ^ 
DuplefTîs/fuiuy en cepofhc par lés autres ir 205.1.s. 
MîniftreSjOpiniaflroit tantoft^ qu’il n^y^ W/'-' • 


enfle berfton Aurhertthfae Ht qui quellé'fcêe'.^^âl 
ce compte 5. MAtthtea,Si rEpifre aux heHieux 

•• • • i-'* U. 


I*l 


ütom Apocryphes. 

VilL Toute rEglife ptlmitlue^af déféré 
graiidemcnt aux feptÀnÙdiux ( ou féptabtéj^. N. 122: p.' 
ïntef^retés : Leur verfioïia 
eondüïte'pAt le ftinêl ; & eft ellé vne deÿ^ 
grandes marques que' Dieu aye (àlCToiraiix 
payensenfeueur de U Venté de lafoy. Du- . 
inôufin ne voulant receuoir les liuresdeTo^iC) . 

ludith, Sic. quoy que traduits p^vle^feptAnte 
fous bofbre qu’ils ne lotît prefenteri bibriest» 1 •' 

cfl condamné par tous lés audüeuts qui onc 
reccu 1 ^ verfidn des ^orifiii/r dïum rKiTes àu;^ n.p. ixrUit 7 
âeurs font u lofepbeéc^b'ilon luift AHJlea}r,qà\ *-»3 iulqu*i^ 
fût renftemttieurdecet affaire» S. lüfiin mat- 
.tyt>S.'frr«/r > Clement^Aièxattdrin*3'.VpfjpbAné%^’ ‘ ***' 

.terUiïllkri',^. AthAnÀfe» Tbeèdoret, S*'C^lltdt 
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XXXII Les Miniflresftsisfoy. Demonfir^ tlL 
Huvuf^m 1 L^feke^ ^• chryfellme, S. üüâtHi 
£. HuropMt PhtUftert^ Au^ufini. 

IX. ,,Noo 9 iculcoicni cçi iaioét5» mais Ie« 
fus-Chrift, ^fcsApoftreSÿ auâoriïem les 704 
en tant qu*ils cucnc ainçrs pafTages T An* 
cien Tedamencfuiuanc IÇS70.& non futuam 
l’hcbricu d auiour-*d*htty i tclmoin méiirc la 
nady^ion de Gencue,qujcles MiniiiicsdKnt 
auolç^^t lui rhebrieUf De rorcc que Duinou« 
% ne rccognoid^^ pour parole de Dieu 
dç^l'^i^neicn Tellamççr» que le Icul hebneUf 
v'tçnoQ^ç^^n fuice à coutlcpouucauTcllaineoCi 

alkjjucz, /ui- 

uanX jlps ,70. Nou^. en .remarquetons v n. 1 
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.u'uiJ n 
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.2.1.JO- jrr n- - . -- -i 

, kOcu, II. V. 12. cite. U 
.^os|^uçg^,y., j6, ^ a.(^ciu^^*v,a7. çitcjàâ.y. 

v.gt»4Pf..hv^jl.^kd Mauh. Zivv'ï^ 
4. Ela. r. y. cite Roni. a. v.‘2^ - . T- 

vw 29. 

28. V, cit^' Rom. 5?. y^. 7. Pf..^,,.T^ 

Efa.,î«. \-h. 

♦çiflé 4°^ 

V. 16 ,. //. v..^4, /O. Pjr 

filé & 6^ ' ;i|., Pf, 

I05>r f^ 12. Gen, 

44iyr^?î^5?ÇÇ^^k:;6sY^ ïi* Exod/a^. 

X, co^*pp,y, ^.5. Eiejiej.ch, 2. v.M* /<5. 

.22 Rrp4, citi,^f.dc,S. Pieçtf ch. c . v. 

en ^facques ch. yu v* I7* Ph fy.», 

' '' ,v^.7.<ité:Rom.jOyY^./^^ .. /5* Ef** >i* v* 

jsw«».*^»r ffeiï .«• 

^ ' Luc 


^ f>.lt)«- 

r.p- 114* 
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impojbiris deDvmoyh itil XXXIII ' 

LUC4. y.iS. 20. EC éo-v. 9. cité Match, 
i;. V. 14. & 28. T. 26. Si Dumoulin fe 

fu{lcrouuélà>ileuft0aduertyle Sauueur» & 
les Apofttcs.quik fe mefprenoient) citant la •* 
Ycrfîon des 70. non Thcbricu du yieil Tefta- 
mcnt, qui eft à prefenc. Au Pf. ai. (ou 22. ) y. 

17. nos Biblesj^ranciquicé) les Bibles mefme 
de Geneue sr tournent. Ils $nt percé mes rnditts, p 
& mes pieds : l'hebricu porte mes mainsi & mes ‘ ’ 
pieds comme vn Lyon : deprauacion que Cgluin 
merme attribué aux luifs ennemis de la croix, 
f . P irenee» & S.Cjnlle apprendron c à Dumou- ' 
lin que la verfion des 70. a cfté donnée à TH- **' 7 ' 
glife par les Apoftres pour pdtole diuine, 

. X- Dumoulin pour appuyer le recran* 
chemcntdeT^^iM«di/h, &C» fur ce que 
liures ne font en hebrieu , auance • j^uil efoit ^ 
NECESSAIRE quc Duu p^rUfi dU vicU Tefiament 
tnUUnguendtareledes lutfs* quie(loicla//a- 
U hebrdiqttex Mais i. c*e(l vn bldfpbeme contre 
la toute puilTance de Dieu , lequel pounoir 
donner l’intelligence des diuerfes langues au 
vieil Teftament) auffî bien qu*au nonuéau. 
UEuangile n’a r elle eferit originellement en t. P. ijo,' 
la langue naturelle des François) Italiens, & ^ = 

autres : Les Douleurs l’ont expliqué au peu^ 
pie en langue intelligible .* Le mefme pauuoit 
artiuer en l’ancienne loy. Afoy/C) v Sdlemen, fit p, 
Dduiet n’entendoient pas lalcule langue do 
leur nourrice. DanieU & Efdràs > ont e^ric cd 
Cdldidtt» qui n’edoit la langue naturelle deee 
peuple. Les 70. Docteurs luifs entendoien^ 

9 le Grec» i. Augupin recognoic pour prepbeth 9. P; *}*• 

c 
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qui coût ce que les 70. ont adiouftdau dcffnt v 
del!iiebticu.<Xcsluifsdjrpecfcz. X en dtuecr. 

(es comeees CDtendoicnt les autres langues> 

-ta i^cftxie pat naiilance .* VUlênue PkiUdilpbe 

piocuce la ?erfiôn de 70, de fbeirku cagrict ^ ' 
en feueur meime des luifs. Les luifs qui afli- 
iletcot au miracle de la Pencecofte de diuers 
. quartiers du mopde>auoicntdiuerrcs langages 
4 ^ • ■ n;uuiels.Le grec des 70. fe lifoic dans la Syna- 

gPg“c>fi on croit 4 Sdujhn martyr, &TmA//Î4» 
corne aulIiiPlrfieB» & loftpbe luiÉt.Lc Sauueuc 
lit les 70. «0 dans la Synagogue ; & luy , & Içs*. 

* î • Apolhes les alleguent)de forte que cette yct- 
(ion au QIC KQguc pai[niy les luih. Cdluin ac- 
corde que faiodl Paul cite, aux hebrieux^ les 
g J70. U foru-que ligïfc efiït le langage naturel 
«. P. xu’ " dtfperfix,. Le grec cftoit vniuécfclle- j 

* * ment çutcndu»:ÔCTfiid en Italiej en France, & 

ei\ tput r Oricu^jchtz CiceroUiaCefau\focratey \ 

S-^Hsehfme, S. Auguftinj & JBsx*e melmc .* 
pourra maintenant exempter Dumoulin du 
hlafme de i*/4ypi;e»urr«r> puisqu'il a ofé dire 
qu iU/loit necefaire que Dieu parlait enhebrieu 
NtiS en tout l' Ancien Teflament ? Dxivnoülin n’a-il 
point apptinsdesfaméis Atbanafty AuguJHn, 
’EjnpbaneiAmbroifitCbrjifoflomei Grégoire, d’ 0 > 
rigene, i'Buftbeyàt Theodoreh des 70» de /’js/- 
.<5 , cHtftrey qùe Job ^n'eftoie pas bebr'uu, ains Ara- 
be, Si plus ancien mefme que iAoyft, 

, Dieuparloit à lob. Comme quoy donc te- 

ra-il^vrày que Dieu fui! de parler en 

langue hebraique durant tout l* Ancien Te- 
, ,jii ^ .. itaniçnt?!! e^mefinectoyt^blc.quelob aei^ 


impofuresde D v m o v 1 1 n. XXXV, 
crît fon hiftoire en langue Arabefquty ou Sf 
fiamti Moyfe l’ayanc depuis craduice en ht- v*P*«.j 82 
comme rioüs Tindiqueiic y Origènt^ S. 

Gregtiret Stiidâs: S* Hitrofmt ayant remarque^ 
aufli, qat ee^iareefi p'àrfmé de phùfes Ardbef^x\i. 
ijuts, Melttiifede'ch eftok iffu des /payens» il 
eftoitCrf«4»M»,tcfmoin S. Hipptij/te» 

^mijfehtt ApùtUnarïS) lufaihius, fainü Hietefme, 
fdinh Denys Ateepagitt, h Chronique d'Alexah- 
dft€j Theodor'et : Nabüchodohozor « eftbic cal- 
^dean, Pharaon, Egyptien > Enoch iï*eftoic luifi 
ny circonciu Dieu a parle & par foy & par fes 
feruiceurs à tous ceux-là» dans le vieil Tefta- 
ment ; Eftoic-il n^ceffaire que Dieu leur pat- 
laft en hebrieu ?<Pour contenter Dumoulin 
fa udra-il retrancher du vieil Tellamenc tout 
ire que Éiieu leur a dit? 

XL DumonUttî. defiauduàtit 1 -EMife, ' 

prend pour reigle du C4«o» du vieilTcftaraent 
le feul hebrieu. A Ton compte tout liure he- 
bricujquelquc faux qù*il foitj fera Canonique • . . 

mais cela eiîant éuidemment faux» qui fbra la 
différence dVn liure hebrieu Cdnetiique , d’a« 
oec Vn liure hebrieu fupposé} On a fait courre ”• 

U à faux diuers liures foubs le nom de TEfcti- 
tare, voire en la langub en laquelle les vray s 
liutcs diuins font eferits. Il y a eu tant dé *' 4 ^* 
cônteftationsi furl’aducu de plufieurs liures 
^ui font receus à prefeut, iufqu’à ce que l’E- 
glife en euft détermine': Il y a tant de difficul- 
té à trouuer la vrayeEfcriture,fuiaant le vray 
fcnS)&la lettre mefme. La i compilation des «49! 150. 
pièces de l^fcnture n a efté fiiiâc par les au^ 

c 2 ‘ 


XXXVI Us Minilhes famf*j. Demonfir-W, 
âeurs Canoniques» lefquels cfcriuoienc & et 
diuers UeuxjSc en d iucrs temps. Sur toutes ce 
•.K.119 .p. conteftationS)& mille femblableti dont nou 
‘ auons r fait mention en la Demonfiratioi 
^ ptemiere » Dunioulio ne* nous donnant poui 
in .1/4.^ rcigle que la Bible hébraïque , merme 
a5s. fcj4.aj7. peur le (impie x peuple, qui n*y peut rien en- 
tendre» il appert que nous Tommes en termes 
de n auoir plus de foy, (î nous adhérons à ces 
^ N. ij. P. oijutimcs. L’herefie fait toufîours tt (emblant 
*î ?*(7**-5*» jç fuiute l’Eferiture : Dumoulin s’ett obligé 
à ne croire que rErcriturc: étil auance ce- 
pendant des maximes fondamentales de Ta 
É>y» qui ne Te trouuenc en l’Elcticute > voire 
qui font pleines de faulTete'. 

îMPOSTVRlS DS DPMOVLIK SVR 
• “ ^ U tefmoignage des luifs touchant Us Hures 

de Toble» ludith» &c. 

Section ÏI. 

R.N.xjfc p. Le SECOND motif de DumouUn pour re-, 
fcjp. trancher &c, eft prias et du tef- 

moignage des Juifs . iefyuelsi dit-il, nont reeeu 
ces Hures nj Uu és Sjnagogues, Urs qu ils eftoient 
Uvraye Eglife:ltA?osTVKB palpable: Car. 

$. N. ijj.pà I- Dumoulin s ’eQ obligé $ de reigler toute 
2to. fa creance par rEferiture» laquelle ne dit en 
nulle part que les luifs n ayent receu les U- 
ures de Tobie»luditb,&e. ny qu’ils ne les ayenc 
leusésSynagogues. 

V-N .i|4.p. 5i Dumoulin y eftime que la Synago* 

fctfo. t(|. receuoit ü caufe qu*ils n choient en 

hebricu»U Ce trompe, Sc ch conuaincu par les 


i 
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fétittSls Athanafi» Hiero/mei Cj/rtUet Epiphane. 
loinc/ qu? par fa maxime il faudcoic rcictter ^ 

les Cdtttiqties, & certains chapitres de la Gene» *Jj^’*^* 
/îf)& d’Hr^fhie/iqu*on ne lifoit és Synagogues) 
ny auant laage de ^o. ans, fuiuant S»Hier9fme 
& Omette, 11 faudroit aulfi't retrancher fa . vr > 
maxime félon Rutfh les luges , & autres xt^. 
liures lefquels l'Efcriture ne dit auoir eftd 
receusparlesTuifSf ny leusés Synagogues; 
fuppofe', d’ailleurs > qu’il ne faille croire que 
l’Efcriture. 

III, Dumoulin au lieu d’allcguer les luifs, ^ isj, p; 
lors qu'ils e(loicnt/xVMjre£^/iye) nccite^que xg4.t6f. 
le fcul lofephe Pic^TC àc la Synagogue, lors 
qu elle eftoit la plus rcprouucc; lojephe cnne- 
my de lefus-Chriftjiufqu’àraportcr à Vejp4> 
fiatti nies Prophéties de l’arrittce du Meflic: i 
qui apres auoirfaiteftac en fa préfacé 
6 de ne rien adioufler ny ditninuery en l'Efcriture^ ^ ^ l^6B^ ’ 
€bmct & adiouffe, & corrompt grofîicrcment 
plufieurs pièces importantes de rEfcricurc. 
lofepbeyC\m n ’aiamais parle' de t qui se- p. x6t, 

iloic‘'perruadc' fauffemeng^tf^ les k feptunte^ ef- 
quelf nous fournifTcnt vu puiffant argument K.N.ijp.f. 
pôurTo^ & autres pièces couteftecs, n’d- *70. 171. 
noient trdduit que les cinq liures de Meyfe : lofe- 
plie auquel Dumoulin impofeA d’auoir dit, 
que t Eglife luddique ne rc'ceuoit Tohie, 
érc. Là où lofephe n’en a point parl^ pour 
tout, comme il pàroift de l’examen de Tes 
propres mots, au lieuobiedd: Ic/êp/ie lequel 
outre les 22. liures du vieil Teftameut qu’il 
nomme les a v C t o R i s i z , par precipu, en 
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XXX Vni UsMiniJhesflmsfij.'Dmdn/h.iIl. 
tcçoit d'autres ciunt mefme f* flcciefiafHqki 
‘foubs le nom deUlij, Quand bienrEglife 
•ludaî^ue n'auroic reccu T$hie> &c, il ne s’en- 
faiirroicÿ pas que TEglife Chreftienne ne les 
|)icuft receuoir. UjddtstiHrtt feceui pliu tdri, 
hs vris que Us Autres ; & des pièces concernant 
l'Ancien Te/ldmcnt » qui fe trouuenc dans lés 
Efciicure» données à l'EgUfe Chreftienne > 8 c 
non dans le vieil Teftamenc. 

IV. Dumoulin appuyé f le retranefie- 

ment de ludtth* &c. fur ce que ces Hum 
tte (ont AlUgueX^AU nCüutAU TefAtnent :l\ ou 
lesaucresy ionc cirez ordinairement. Im- 
poftuce;Car« r. \udirede dé 

BeO^t & des Bibles de Geneue, les MAccdbees, la 
Saptence} l'EccUJUfHque\ & Tobiti y font citez. 

Z. Le nonucau Telhment ne cite les C4if- 
Hques^ Ruth, Efdrds, les Chroniques, Eflberi&c. 

Au dire de Dumoulin il faüdrOitque tout ce- 
la fuftrcietté. y Seroit'il ncceBiiite que ' 
Dieu rediftaü nouueâu TeBament, pour en 
eftre crcu, ce qu'il audit dit durant l’ Anciens 

4.$. Paul cite Ardtus , 8 c Epimenidest qui 
ne font pourtant Canoniques : c’eft à eftre 
receu par l'Eglile, non à eftre cite' au nouueaà 
Teftamcnt) que conftftela nature d'vn Hurè 
Cdnoniqtie, 

V. Dumoulin « cite rn pafTage du Sau- 
• ueiir le corrompant auec vn audace inouye.* 

llluy fait dire que toute tEfcritureeflcontemûé 
fius laloy de Moyfe, lesPfdumes)& Us Propbe^ 
jtesi en (ainiâ Luc 24. verf. 44. poUr exclurre 
Tobiey tudith, &c, qui he font ny U Uj» ny leis 


Jmpofturei irPvMovLiN. XXXIX 
Tfiaumes, ny les prophètes ;Lc Sauucur ne 
l't oneques dit : Par la maxime de Dumou- 
lin, il fâudroit retrancher Rutb, les%«, les . ; 

Chroniques t les Cuntiques , l'Ecclefiajte , qui a -: 

ne font, ny U loj de Moyfe , ny les P/eaumes% 
ny les Prophètes» non plus que Tc^ie, /4S43 
puttce,&e, ^ 

îhiPOSTTRES DM pv MOrUN &VM 
le tefmoi^uge des Anciens Perestoucbdfit 
/«J /larri de Tobie luditb, &c« 

• . i-' » 

Section III, 

I L eft tres*iufte et que nous enfuiuions les j.jjr, ^ 
traces de ces faines Doâcurs qui ontvefcu*^®’*^^* 
durant ce premier aage irréprochable : Du- „ 

moulin nous ^ceuki que nous Hduons à ohieHet • 

que U SEVL fain& Augufitn contre le retrânche- 
mentfitfditde Tobie, Judith, &c. Ceft vnc im- 
pofturc bien grofficre. Gar, . ' 

I. Les lainâs Peres des cinq premiers fie- “.j 
des, lefquels ont fieury du temps des quatre ' • 

premiers Conciles generaux receus par les ' / 
Miniftres,la combattent àefeadrons, & ar- 
mées entières. Ces làittâs Peres ont receu le 
Hure de U Sepience pour vn Hure du fege Sdh- 
morti & pour ytu Eferiture diuittetSc Cdnonique, 
diâeepdtle/dittéi Bjprit, il ne faut que lire la . v t 
condamnation exprefle , & formelle qu’ils ^ 

prononcent à l'encontre de Dumoulin, & les 
tefmoignages euidens , que nous auon's 0 rt- »S4. ■ 

maffd hdelement pour les oppolier àl’audaca N°®1»***8* 
de cct homme, & à tous les Miniûccs qui JîXwifî#. 


XL Us Minilhrs fkns fiy. 'Démon fr, Ul. 
y, N. 150. p. font mine d'auoir les lain(^s Peres fauorables. 

19^. ac Qgj SS«di(ènt le mcfmc, comme il fe voit das ; ' 
*i.p. textes que nous auons rccucilly, en faueur 
300. 301. & tic y Toùicidc / ïudtth} de « Barucb, de l'bymne 
N. 10 8 .îp. { des trois en fans» de CbtÜo'm de u Sufanne, & de 
4 a^* 4 a 7 - fl ÿgl^ dç < l’ EcclefUf iqutt des n Re(ies d'Efiben 
f N*i5i. p. ^ hiaccdbees* Calvin mcfme rccognoiitfc 
l«i. & foiu. Barueh pour vn Etoyhetey l' Eccleftajhque pour 
^.N. M)- P< pdroledufainüEjprit, la Sapünçe pour fdinSe 
505 &faia. ^fertture : Duplellis allégué C Ectlefutfhquet 
**i?*309. ** loubs le nom de£Efcriture pour en eltablir les 
|. N. 155. p.tlogmcsdefafoy. Les Bibles de Geneue vde 
jiojiijia» Tan 17^}, & ijyo. recognoilfent le iiuie de 
i.N.is^ p* Baruch pour prophétique i eferit foubs lertmie * 

par Burueb fon ficretdirei & tBcclefue : 
i*. N. 177* p.yK^wejpout vn ramas des btfioires diuinesfait par 
317. 318. lejusjils deSiratbefgdlenfageÿes Salomou^^i i 
A.N.ifS.p. l'Bfciture | te fait recognoiitre de foy-niefmc> 

318. 319. 310. aif^ment que le ^/rf«rr le dilcerne du j 

comme le difoit tantoft Ca/üw J & D«- 
V. P.31I. moulith toute cette fainde antiquité aura efté 
N.tfo. p. aueugle) ôc le leul Dumoulin y verra. Y peut> 

313* 3 *- 4 * il auoir rien de plus hardy > que de chocquer 
, tous CCS fainiâs, dire au partir de là que nous 
obiei^ons le /êul fainâ Auguifin > & pour 
comble de toutes les impoftures poflibles ap« 
pcllct ce procédé le Bouclier de U fofi 
. II. Dumoulin 0 allégué treize palTages 
des Conciles, ou des Doé^curs des premiers 
fiecles , pour preune du retranchement de 
TobieJu^tbi&e.Ez pourpreuue du Canon des 
Eferitures dreflé par les’Miniftrcs en leur 
«.;■ *nielt trtifiifm. Pour ûtisfwte à ces paf- ! 
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fages. il tant prefupporer w quatre veritez, »p.N.i^t.p| 

I. Que l'Èglife lia receu tous les livres del'Bf- 3^** 3^^* 
criture tout à coupj tdinojn l'jtpecalypfei S.luàe, 

5. îaeques , & autres, qui ont leruy de lubict 
de contefte durant long terrps. Que p 
le mou Ca^on, en cette matière, yeut dm lojt 
ou ordonnance de t^glife, laquelle ayant dt ei- 
de quelque point» la dccifionfert de /o^ aux 

fideies. er. Que les livres de jjd.jji; 

nont auft efle' rteeus tout ^ coupi parmy les I mfsi 

durant la loj. 4. /e pocryphe» 

en cette matière^ caché, ou horsd’adueu,& 

dé approbation publique, & autentique. Ces 

quatre maximes polees» il eft aifé de faire 

voir» que les treize obitüions de Dumoulin 

font TREIZE impojiure s notables ',ziiçr\àw qu’il 

eft condamné en termes formels» &exprez» 

par tous les textes qu’il allégué pour (oy ; il ne 

fout qu’auoir des yeux pour le iuttifier. Ces 

textes (ont prins, i. Du Concile t de Lao“ '*'• t*» 

dicee, x. De 5. 0 nierofme» 3. De <p ' 

Cjprian, ou pluftoft Viujfm. 4. De 5. x 

Atbanafe» $. D’ 4 Eufebe de Cefaree. 4>* N« p* 

6 , De S. a Grégoire i. Pape. 7. De te Meli- 

tOH> 8. D’ origene, p. De S. y fiilaire. ^ P* 
10. Ue d b. Grégoire de i^ax,tavxi. li. 4,. N.'i67,p 
Derechef 12. De^ 5. Hpip/Mwe. 341. ■ 

13. Du H IV. ( il deuoit dire iii. ) C oncile *^8. p* 
de Qartage. En toutes ces xiii, obicélions» 

Dumoulin impofe tout ouucrtement, & cil 
condamné par ceux qu’il allégué pour garans $ n.t^o. 
de ton dire. 11 employé auifi vn menfonge fl P- î 44* 
;/?^^fie,difant, que tons ceux qui ontfaitleQatA- 
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logue des Hures de l'Ancien lefiamene» nen eut 
recenque 22. 11 clidcladuoùé en ce point par 
les 44. Prélats du troincfnic Concile de Car- 
tkaget par/«7ü. Euefqvesdu Concile Romain, 
pat S»AUgufiin,fâM Epiphanet S.Damafcene, S, 
Hilaire, & S. Hierofme. 

lil. Dumoulin aptes auoir auanctf^que nous 
luy obict^ofls le feul faincl Augnjhn 3 talchc 
encores de notis le rauir des mains, obici^anc 
I S. Augudin à rencontre ; mais de forte qifil 
cil coulpable de nevf impoflures nouucllcs, 
cRant c^amnc autant dejvi/.par S.Auguflin, 
œefmee's lieux qu’il ofe obicéfer, les pre- 
nant euidcmmenc à contrepoil. Ces impo- 
flurcs font fondées, i. n le 18, Hure 
de la Cit A cb. ^6, 2. X Sur le 2. de la Doâr» 

Chr. ch. & F 4. Sur le 2. Hure contre Gau- 

dentiusych. 23. j. | & 6. o dctechtf3 fur le hure 
2. de la Do^r. Cbre. ch. 8 . 7. 71, Sur le rnefrue 

Hure 2. ch. 2^. 8. Sur p le Hure de la Eredefti- 

nation des fainclsi & l'obieQion d' Hilaire Euefque 
à' Arles, 9. i ur ce que fainü h ugujhn, ^ fainà 
Amin oife allèguent le 3 &^.d'Efdras, Si fur ce 
que les allégations des particuliers ne font reigle- 
mens publics. Entoures ces nevf obietiiions» 
Dumoulin ment tonfiouts : Cet homme eft 
fi mal’heureux qu’il ne fçauroit rencontrer, 
voire vne feule verictî, il ne cognoit autre 
gibier que le menfonge. 
liHPOSTKRE DE DV MOFLIN SF R 
les fauffettxj, & autres crimes dont il charge 
les Hures deTob\e,\i]d\th, &c. 

Section IV- 

Les Minières a es piefaces des ancienne 


împoftures de Dvmovltn. XLïII 
Bibles de Geneuepadoiencauec grand hon'* 
neur de laTainéîeté des liur^s prétendus Apo'- 
crjfphiSidc Toùietdc ludith, de la Sapience, de 
/ derhiftoirede Sufanne , & de 

Bel, 8>c de éarucb. Ces Hures cftoient lors fui- 
uant leur croyance Apvcryphee, c’eft a dire ca- 
& defticuez du iourde de Tefclat dvnc 
approbation Canonique. Mais ce nonobftant - 
on leseftimoit tre^ vtüesi SCfres-fain^s : Ler- 
leur va augmentant ; Dumoulin /S dit à pre- y.N.i<^o.p. 
fentquc ce fontdca Vnivcs y pleins de menfonget 384.38s. 
de pariurci d'impudicité , & lesmanie-il» auecî^^’î* 7 ’ 
moins'dc rcfpeé^; que les Romans, ou les fa- 
bles d'Efopc, Sacistaifons à tout. 

I, Dumoulin outrage/* d Ange Rapfjaèl,lüy S'.N.ijt.iji 
ohie^znt, qu il a ment J, fe difant eflre P*^* 7 * 388 . 

fils d'Ananias. S. Achauafe cité par Dumoulin, 
luy euft 6 apprinsque cet Ange fe dit cftre *. N.ipa.p. 
Azariasjfans menlbnge, parce qu’il cftoit fem- 338 . 
blablcàcet Azarias: l’Ange ^ qui donnoitla 
loy à Moyfe de la part de Dicu>eftoit vn vray jpr. 392. 
Angecreé-i fieft*il appelle' Die« en l'Efcriture, 
parce qu’il reprefentoit Dieu : il en cft de 
mefmcderAngequi/«j/f44««l4«é> & de 
cet autre qui arrefta Abraham , lors qu’il eftoit 
fur le point de facrifier fon fils. Trois Anges h »».N.i 93. p. 
apparoilTans à Abraham, & deux autres 
paroiflans4«A: Apojbes,(ont dits efite hommes, 
parce qu’ils reffembloient à des hommes , félon 
mefme la remarque de Caluin. Le Sauucur 
dît q\se Jean Baptifleefl Elle, à caulede cette 
rjciTemblance. Les Magiftrats font auffi ap- fl.N.x94.p 
peliez des Bieux- Dumoulin p pour eluder ces 593. ifO. 

fa 
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XLIV UfWniftres fétns frj, Denmjlr- llî. 
paroles du Sauucur* Cccj ejl mon corpst Fait vn^ 
remarque excellence > lur laquelle il piafc) à 
fÿauoir que le Sauueuc ne pouuoicdire en fa 
langue Syrienne J ou hebraique , 
mon corps > n’y ayant aucun mot hebrieu pour 
dire) Çt^nifier, de forte qu’il dit en hebrieU) ou 
cnSynaqaCf Cecj e(i mon corps i voulant dire, 

0<ry fignUic corps. Dumoulin adioufte 1 
TREIZE paiïagcidu vieil Tellamcnc, ou The- 
brieu, * est, le prend pour ftgnijie. U eft vray '{ 
H que Dumoulin ell vn infignempofieuttcncc 
fait : Car Thebrieu a des mots , pour dire, 
fignifier* & e(he figne ; & d’ailleurs \ en ces 
TREIZE paiïiges, il n’y en a voire vn leul, où 
le mot EST hebrieu (e trouue : Tellement 
que Dumoulin n’a menty que treix^c fois en 
CCS treiT^ citations. Cet homme lcroit bien ^ 
inarry de dire yray vne fois en la vie. Mais , (î 
le mot est veucdire fign^ ou reprefentCi fui- 
uanc la grammaire de Dumoulin , pourquoy 
Haphaél ne poarra-il auoir dit fans menfonge, 

U fuis AT^riaS) c'eft à dire, ie rejfemùle & repre- 
fente Ax>arias? Pourquoy cet Ange ne pourra 
feferuir Fans menlonge de la grammaire de 
Dumoulin ? Les anciennes Bibl?$ /udeGcnc- 
ue difoicc que Raphaël fe quaUfioit At>arias , fils 
d A nanias, fans menfonge t parce qu'il l entendait 
fuiuant la force de Vhebneu dans lequeU Azaria»» 
veut dire (aide de Dieu) Ananias ffgmfic 
(grâce de Dieu. ) Tantoll v Caluin» & Beze, 
croiuioiont nombre de FaulTetcz dans l’auco- 
graphe des Ecritures , & en concUioient qu’il 
filloic les corriger, comme iniccees par quel ** 


îmP9flures de Dvmovlin* XLV 
quVndansle texte. Si Dumoulin netroiiue 
autre reproche contre Tobie,. reccu par lE* 
glife, que n'en fait il de melme ? Dumoulin 
faiclictiere I de tout cela, pour changer par fon 
fèul adiiis, fans l'appuy d aucun ancien , le S» 

Ange Rapha'éUcn vn Ange de menfonge) & de te- 
nehesi ôc faire vn Duble-> d’vn Archange» 

II. Dumottlin talche de fui prendre dans 
de grandes o concradidiions l hi(lo{re de luditlh 
mais foDi deffein procédé ou dVne grande ma- N, ipç. p. 
licej ou d’vne ignorace grolhere, P our luy clor- 
rc, la bouche il luy faut apprendre i. qu’il y a ^ p ^ ^ 

eu TT diuers S aùucbedouofors^ co^^nmc 404,40!. à 

fleurs Pharaons. 2. C^ue ce NabuchodondB*» n. 101, p, 
dont cft parle en Iudith>eftoic l^y 407.40s. 

de Babylonci anterieur au grand Nahebodo' 
nozjor» auquel Dumoulin rapurte cette hilloi- 
rcjforgeant des contradldlioos pour les com- 
baccre.j.p Deiocf/ Hoy des ^ jvj loi. p. 

Adedes. 4. C^ue <^cftoit lots en pied, J» 0,411, 

Que cctcc hidoireeft arriuee fous r Mana([es 411» 
RoydeUtdai apres le retour de fa captiutaS clc- N'toj.p. 
uant lâ grande capciuitd qui fut fous le grand ^ 
Nabuchodonozor; 3c auaneX^ u defln<clion du 40 j. 

'Contre ce quc.Oumoulin en citera faux, v p. 405, 
diicexte de ludith; Outre que Dumoulin par 407. 
^cnouucllcimpoftare, cite les paroles d’vn 
Achior 9 Ammonite, lequel harmguc dans 
cette hittoire, pardeuanr Holofernc, pourpa <^-,N.ioo. 
rôles de riiiltonen mcimc. Dumoulin pour- 
fuit, & cft bien fi ofd que d entreprendre» lans 
l’appuy d’aucun ancien > par caprice-, contre * 
coûte l’Eglifcprimitiuc, qui a eftimd ludith 
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XLVl Les Mini(hes fans Jhy. Demnfh^ Ilï» 
très fainctûi Sitres chafe^ conctclcs Anciennes 
Bibles de Geneue qui la qualifioiencclcmclmcj 
contre l'Efcriture, d'aceufer cette fage & pu- 
dique vcfuc. I. de X cruauté. 2. de 4'pnriure* 

(à d' impudicité) qui font des impolturcs > & at- 
tentats inoiiys, ielquels on nommera encores 
le Bouclier de la fij, 

lll. Dumoulin pour reietter la Sapience) im- 
pofe fauflTcmcnr, k* S. Auf^ujbn^Sc à s.0 H'ierof- 
me» couchant l’auéleur de ce liurcj lequel peut 
dire de Salomon , quoy qu’vn autre Paye te- 
cucilly> comme il en eft arritic' aux Prouerbes, 
l^^)pofe aulîi à l’auclcur de la Sapience » allc- 
^^it à y fauxi qu’il die U Sapience e(lre creée» 
Mais quant il l’auroic bien dit, ce ne (croit vn 
crimejnon plus que lors que la Sapience a dit 
dans les Peouerbes fuiuant les 70. rcccus vni- 
uerfellcmcncenrEglirc, & expliquez en vn 
fens orthodoxe / par les Pcrcs Anciens, LeSei* 
gneur ma creée* Par la Théologie de Dumou- 
lin, il fautrcnuoyerau rang des ApHrjpheS) les 
Ptouerbes de Salomon. 

IV. Dumoulin impofcÉ zS.Hierofme tou- 
chant Sw/rfWWCjSt'lîf/.n'e rend infupportablc>di- 
(znt)Quellel apparence que les luifs,en Babjlone» 
ayent condamné àmort"^ & que Daniel enfant au 
tugé les iuges} Il e(t conuaincu lut (on, QueM 
apparence ?par diuers textes dcrErcriture. Cô - 
me auflî eÔ'il rembarré (iir l’obieélion prinfe 
de Calltifion « formée par Daniel à raisô des zr- 
b:c<i d)enfe.&c lentifque: Obiedion laquelle il 
acmpruncé des lutfsi & de Porphyre j cnnemy 
iurc de trfus ChrHbdifTiinulaiK les refponces 
des anciens Dodlenrs. 
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V. Dumonlin iHUcnic des contrarietcz> & 
forge des sbiurdiiez dans l’hiftoire des 
cabees^^mx trouucr fiibiet deTimpugner. i*Il 
impole 0 fauflemét à Taüéicurde cette hiftoi- 
rc, iauo'trfatt mouiir le mefme Mticebus en trois 
diuers lieux : Pour ce faire il corrompt vifible* 
met le texte des Mactabees, & fe trempe lour- 
dcméC) ne fcachât difiinguer diuers AMtoebus, 
2. Il dement cette hiftoire touchant » laprife 
fans autre prcuue que Ton dire ;& 
veut reformer la parole de Dieu, fâTluftin, 
hfŸuni & autres auteurs profanes. 3,!! igno- 
re que le mot , k indesi fe prenne par fois plus 
généralement pour la pour la Scytine & 
tels autres pays Orientaux: Et iurcette igno- 
rance aceufe d’erreur les Maccabccs. 4. Il dif- 
fimule qu’cncores qinl y euft deux A Cenfuls à 
Rome, l’vn auoit en main la conduitte : &: fur 
cette dilïïmulaiiomcontredirtc mefme par fes 
Bibles ) il retranche toute cette hiftoire. 5:. Il 
corrompt le texte des Maccabccs, touclrat IV- 
fage delà pofty/iye paimy les Romains. 6 , 
il fouRient fauffemet, & par fon kul aduis, & 
contre diuers auéleurs , qu'il r ny auoit à Sparte 
éueun Roy Ariusi durant le Pontificat d'Ornas. 7. 
lleRcoulpabie | d'ignorace pour le mot Perfe, 
8. Il eft infolent de c nommeriuc/irk.la généa- 
logie des Sparrains.raportce à Abraham, lofe- 
pire 7 t fl fort prifé tantoft par luy ,1e condamne, 
p.ll corrompt ç lereiniCi touchant le rctrcuue- 
incnt de TA rche, pour en combattre les Mac-, 
cabces. 10. 1/dit ^ ùuffcmcm que fauileur des 
JAaccabees lotie la mort de Rax,ms :& là de (Tus 
cft contredit par S. Auguftin.ii.il impofe à cet 
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XLVIII Itt MWtjlres fdtis fty. DemetiÇr. JIU 
£^.N.«5.p. r aucicur, d'autir dettidtidépardott) d dduôuef 
4J p. d ntdnqué. 12, 11 ne peut entendre v qu'rn 

r,N,^i5.p. Canonique tranaillc à efcrlre, & que 

^61, Dieu le lajfle dâ> la baflefle de sô fty le;parcct- 
*'.N‘227.p. maxime il faudro)trcictterS.l,«f'&5.P4ft/. 

Vl. Pourcombattre les refîes d Efther, 1 . 11 s’i- 
Ip. N.2i8.p. D^agine y auoir de la contrariété p en ce que E- 
46 5. prefentee en diutrs temps 4 -A [fuem. 2, il 

X'N.^^p.p» mine de croire y auoir de la contradiâion - 
45y.* A: qu’Aman loit & A gagiemSa iAdctdon\en.%.\\ 
4?N.2io.p. appelle /4^«/fAr/c 4 lent» eprinled'AW4W cotre 
* l’eftatde Perle J comme s’il cttüit impofliblc 
” qu’vnfubiet fi puiflantpar l'cxcez desfaucurs 

de Ion Prince,ehtrcprint contre luy.4.jl rend 
tf. P, 461» yfteparûe de a la lettre efAlfueius' rapportée par 
^ raudeurderhiftoire<rj;/?l?cripourvncpropo- 
»• P , 464 . fiti® de ce melmc aude ur. t n ces ^.points «ril 
4<iff 466, cft conuaincu d’impoftnre.En fin il (c iette fur 
46-}, Sixte de Sienne atileur quiaeferit de nojire 
/S,N,i3X.p, t?pr,&luy impolc à\\io\xy oWe^uç s.xthana[e^ 
4^8, S.Gregoire àeîidzÀdnt.e-ti JWe/;/c», cotre les hc- 

,y» Là mef- (tes ti‘ifthtr;làcù ces l3indt.‘c»tc7 parle fufdit 
me, Sixte>parloiêcdejou^elh/ffpired'FpjerfTeceuë 

è, N' 2i2‘ plus tard au Canon de l’Eglile^ Ileftconclând 
P» 46g, -p^e S. Atbatiafe OrigeKeySi mîtes, Siùbat cet ev- 
470.47t. res chacun d pourra rcicitcr de l’Efcrituic le 
47^» liure qu’il voudra. 

De tout ce que deflus il efteuidant» & 
que fur le point fondamentaLqui e^ des Efcri^ 
tures Canoniques^ le Bouclier de In foy de Ou- 
motilin eft vn Bouclier de GoHath,BoucUer deia- 
s élance, d'impojlure^ii d'infidelitéi & fa foy,& cel- 

le des autres Miniftres les côfretcs # eft vn fbn^ 
ge>yne chiniere, S>iynefojfjAnsfçj, S* AV' 
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S . Avg vsTiN cft le meiüeuri& le plu 4 fideîe tef- 
mein^ de têute l'épîtiqmtè» luiuantle tefnioi- 
gnage tle a Caluin. Dumoulin luy defere h plus 
de /uffifenee, & d'autorité qu'au refe des Dateurs, 
Duplcffîs c le reçoit pour yne de s grandes luniie- 
ne de l' Iglife. il a prefeh i par tout vne pure do tri • 
1 dicnc les Centuriateurs de Magdebourg 
Ce S. Doi^eur (î yniuerrellemenc approuuc 
combat les Minières d’auiourd’huy foubs le 
nom des ManUbeans 9 des Donatiües , & autres 
herctiques, demefme air que nous venons de 
fiiire. Il nous met en main les mefines armes 
c6tre euxj^c nous apprend de les caueçôner» de 
les arrefter court , ic de les ieccer dans le defef* 
|)oirdeleurcaure )lespreirant viucmentfurla 
controuerfe du choix>de la validité, & auâori^ 
té des fainâes ECcritures ; outre qu’en la plus 
part de fes œuurcs , il reçoitla decifion de l’E- 
glife comme vn Arreft definitif, tant pour celle 
controuerfe fondamentale, des eferirures , que 
pour le demeurant des quellions de la foy; 
Comme aulfi reçoit il entre les liures diuinsjft 
Canoniques ,tous ceux que nos aduerlaires re« 
tünchent. 

Doc en sô Tome t^.au liure cotre l’Epiflre de 
Manicheus » au chap. il mec en defarroy no2 
Minillres, foubs le nom des Manieheans 9 en ces 
morst Tu liras l'Euangile,& tafeheras d'en eorfer< 
mer les dogmesdes Manie béas- Que ferais tu dde ft tu 
reneomreu quelquyvdc teux quinecrojent ence- 
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L Cuâfice it s. Au^ufin, 

res 4 tEuarrgile} comme quoj te eomportereis tuji 
en te difott te ne le cio) pas? Quant à moj it ne cttt- 
roU pas 4 l'euangile fi le nj ejtcü peujfé par C auâorr 
té de l*Bgitfe Catholique. Puis que dôc laj acquit f. 
cé a ceux qut mont dthcroU 4 CtuangUe<t pourquoj 
ne leur obeirayie , en ce quils m' eniotngntnt dt ne 
point croire 4 Manichtus^Choifis ce que tu voudrati 
fi tu me dis de croire aux Catholiques » ce font eux 
qui me commandent de ne te croire par,& ne puis ie, 
leur donner creance, fans te la te fu fer fi tu thecisau. 
contraircyNe crois pas aux Catholiques, Tuas doc 
mal prins tes mefuresde me vouloir forcer, en vertu 
de feuangileyst adhérer à la creance deManicheus, 
puisque lenay receu eejt euangile que delà main 
des Catholiijues.Que fi tu me dtsy Tu as bien fait ie 
eroire aux Catholiques en ce qutls t’ont parlé fa- 
uorablement pour l euangile \ mais tu fais mal de 
eroire à ces me fine s Catholiques en ce qu'ils font 
parlé défauoraùlement pour Manicheus : rnefiimet 
tu hors de fens iufquà ce point, que fans autre 
raifon ie m'abandonne 4 croire » ou defcro'tre, tout 
ce qut teplairra ? Mm procedure neft elle pas plus 
eafonnable j nefe condutt elle pasauec plus de 
circonfptâion , de tnefcarter de toj 1 putfque taj 
efpousé me fois la creance des Catholiques? ü*e- 
^ott que tu me ccmmanàaffes de ne me conduire plus | 
par foy^& par creance^ & que tu me vouluffes gui* 
der par quelque fciencetrcs claire, & euidente^ 
exempte de toute obfcurité. Fartant fi tu veux agir ' 
par ra'tfon» quitte moy f BuangtleiQue fi tu vettx tt 
lier, & tenir à l Euangile , ne tiouuepo'tnt eftrarge 
que te me ra nge du i ojié de ceux par le commande - 
ment def quels ïay crtu a ce me/me Euangile , ^ 
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que par leur commandement te ne te croye point, 
ilae fi tu rencontres en l'Suangile quelque claufe 
qut fauortfe ouuertement l’ Apojlat de Manicbeus, 
tu rabbatr as d'autant l'aud:oriié des Catholiques» 
lefquels m'ont commandé de ne te croire pas:& de 
la forte voyant ce(le leur auçlerité eshanlee ■> & 
leur creance affoihlie,ie n'auraj plus dequoy don- 
ner creance à ïeuangtle» auquel ie tCatiois créa 
qu'en vertu de leur commandement: Et parainfi ce 
que tu emprunteras de l’euangileen ta faneur^ ne 
jêra d aucune force en mon endroit. Panant fi ier.e 
trouue nen dans l'euangile qui fauorifeuuuer- 
tement à Jidanicheus , ie crotray pluftofl, & auec 
plus de fubieél^aux Catholiques^ que non pas à toy. 
Que fi tu trouues dans l'euangtle quelque chofe de- 
utdent en faueur de Manicheus ) ie ne croiray.ny à 
eux J ny a toy : JHon ^ eux puis qu'ils auront parlé 
fauffement k l'encontre de toy : ny a toy, puis que 
' tu te fers cCvne efctiture laquelle ie n’ay acceptée 
que de la main de ceux qui fe font faits voit men - 
teurs parlans a l'encontre de toy- lAais à Dieu ne 
plaije que ie ne croye à l'euangtle. ^c. 

Au T. 7 .au 1, [.contre Ctclconiuslc Gram- 
mairien an ch. parlant en faueut de la vali- 
dité du Baptcfme conféré par vn heretiquejva- 
lidité qu’il enfcignc cftrc appuyce, non fut 
l’elcriiure laquelle n’en a rien déterminé par 
cxpreZ)& immédiatement ; mais bien fur U 
dccifîon de l’Eglife vniuerfelle au6lorifec par 
l’Efcriturei Encores» dit il» quonne puijfe pat 
produire auec certitude aucun exemple des Efcri- 
tures Canoniques , fiefl ce que c’é(l fe tenir à la 
venté des Efcjitures que de pratttquer ce qui a efié. 

g » 
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0pprouud par l'tgUfe fmuefftUe auâêtifti par 
cesmejmes Efcnturtsi afinq-te l' Efctitttrt ejldii 
infailJtùlt,qf4t cdjHt diftrcaep9int ft faMHajtTpar* 
WJ tohfûunté- i’vnt quejifn fi (Ufialti prenne 
langue del’EgUftt laquèlU sai aueunt ambfgmtét 
eu objcttriti,neui efi menjhee farl Sfcriture* 

Auiiurc derVrméde l’Eglne au ch.2i.- 
Nous ne voulons pas f dit \\, restererU Baptefme 
dts heretiijues’( comme s’il neltoic pa» valable) 
Que fi nos aduerfaires nen veulent demeurer iae- 
cordauec nous f il nous fuffit d' alléguer' que nous 
rttustenons àl Eglife-» laquelle nous efi demmftree 
par des tefmotgnagts tus euidtns des Sainâet 
tferimes' 

Là mefme , peu apres , Puifque nous ne 
«ons is Eferitures Canoniques > que ton ajt reeett 
au giron de tEglsfi Us heretiqssesi ou en la façon 
queieledis(izaiTçUcrct leur bapteûne) oueu 
la façon quêta le dis (réitérant ce Baptefniie)i 
tefltme que s’il j auoit quelque fage perfonnage le» 
queleufieftéauHortfé parle tefmoignage de lefue» 
Chri fi, lequel on vint d cofulterla dejfus,nous ne fe- 
rlas nulle forte de diffieulté de nomen raporteràfon 
dire,de peur quenom ne sehlafiids,nousoppofer,no tat 
4 luj qu ale fus Cbrif mefme, qui en aurait redu tof 
moignage.Orcefl àl’egUfeque lefut Cbriflrend tef- 
motgnage.c’efi dôc. te bander cotre lefu-Chrifi à to 
damn &abadonner ton falut,que de ne vouloir pre» 
dre l’ordre dota réception en l’eglife j de ce fie mefme 
eglife qui eft autlorifee par celuy duquel tu m'ae- 
cordesqu'on ne peut refuferla creance fans commet» 
tre vn cime->& vn forfait enorme. 

Au melme T.7.1. 2. du Baptefme contre les 
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Donatides ch. 7. leeroy quëcejle cou[tuMi de nt 
tebaftixjer pdt les betetiques eftenuime d$ U tradu' 
tien des \p9^res\ tomme ily 4 4U f i beaucoup de 
chofes qui ne fe trouuent dans leurs eferits , ny dane 
les Conciles de leurs ficcejfeurs , lefquelles toutes fou 
on croit 4Uoir efté autant de traditions 1 qui n eut 
frocedè que des mefmes Apoflresy d'autant quelles 
font obferuees par Cegltfe vniuerfelle. 

Au liurc 4. ch- 24. On croit t litres iu^e tiltre, 
que ce qui efl obferui en f eglifè vniuerfede n ayant 
eu fin origine de l'infttunon des Conciles, ainà 
ayant toujours e(lé obferui , eft me tradition auüo^ 
rifee par les Apofires* 

Au liure f.ch.i^.ily aplufleurs cbofes recettes 
vniuerfiliement dans Uglifedef quelles on doit crou 
re en yertu de cefladueu vniuerfel taaoir efê corn» 
rnandees par les Apofires » quoy quelles ne fettou* 
nentdans ïejcnme. 

Au Tome i.en l’Epiflre 86.à Cafulan}E;^ci&fl- 
fes qui ne fout determinees auec certitude par l*efi 
triture dtuinei nous deuons tenir pour Loj la cou fin* 
medupeupledoDieuiOU lesfiatutsàe nosmateurs* 
fin l’epittre u8.au chap. y. c'efi vne tresinfi* 
Unte manie de vouloir fou fienir, ou reuoquer eto 
doubte qu'on ne doiue fe ranger à la prattique de 
fegltfi vniuerfelle,Et au cb.i. Letebofes que noue 
gardons,Hon fur le tefmoignage de l'efcrtture, mais 
par tradition » efiant d'ailleurs obferuees yniuerfelU- 
ment par tout le mondefi dotuent reporter , ou aux 
Apofiresiou aux Conciles vrtiuerfelSyCauÜonté def* 
quels eft très falutaire en l'eglife. 

Au Tome 4.au hure du loin pour les mores» 
au ch. I.* tious Itfins au liure des Macbabees qu'on 
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êffrit fdcr'ifice pour les mortumâis quenâ bien teU 
ne fetrouueroit en nul endroit des e/critures uncien- 
nest l^duüorué de l'^gltje vniuerfelle nefïpds de pe- 
tite eonftderétion » 4 ins putou elle duec efcUt en U 
coutume qui porte que pdrmj les prières que le Pre' 
^e offre d Dieu efldnt 4 l'Autel Id recommendation 
des défunts ait fon heu- 

Au Tome io.au Sermon 29t. De Tempo- 
re, Uottsduons les hures du vieil t & du mu* 
meauTefldmentt fuiuant le nombre des hures quo 
nottsreceuons par lau^lorité de tBghfe Cdtboli* 
que- 

Au Tome 6 . tu liurc contre l’Epidrc de Ma- 
nicheusau ch.^.ie fuis retenu dans le giron de l'e- 
glife Catholique par le confentement des peuples^ 
par cefle autor ité qui a commence par miracles , a 
e(té nourrie par l'tjperance » accreueparla charité» 
affermie par l'antiquité- C'efl là où le me feus à bon 
droiil attaché par la fuccefion des Chaires» depuis 
Sainü Pierreiufqu'àceluj qui prefide auiourd hujt 
Voire par le nom mefme de C AT HO il QV E» 
lequel nonobflant la diuerfite de tant d'herefies- eSé 
tellement propre > & affrété à cefle ^ghfe, que les 
heretiques mefme quientrent en contejîe auec nous» 
furlapofftfsiondu nom de Catholique, noferotent 
aidreffer quelque ejlranger qui leur demanderuit, 
ou fe fait L affemblee des Catholiques» à leur tem- 
ple, ou à leur maifon. 

Au Tome J. au 1.2. Delà Do 3 r.Chreft.ch.* 
8. il reçoit dans le canon des fainéles eferitures» 
quarante quatres hures du vieil Tefiament» entre 
lefquels il raconte par exprez tous ceux que les 
Ministres recranchept ; & loge en melme rang; 
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Uhi^fter,luditlhles dtukliuus des liachAhees, les 
I deux lüires d'e/drASiles Hures des Royaumes (ou des 

Roys)& des Chroniques, les Ffeaumes,lesProuerhes, 
les CantiquesU'Eccleftajleylafapienfe,& ticclefta^ 
flique ; adiouftanc que ces deux derniers » doiuent 
tenir rang entre les Hures des Prophètes > attendu 
qutls ont mérité d'eftre receux pour authentiques. 

Le mesme S.Auguftin.conioinâcmcnt aucc 
autres, quarante trois Prélats affcroblez au 1(1, 

^ Concile de Carthage , eft confiant en cefte 
cxeznccyies eferitures Canoniques ,ditle canon 
47.de ce Concile, /ô»r celles'cyda GenefeJ’ixode^ 
le Leuitique,^c. Les c i n livres db sa» 

£omom,/c Hure des doutée Prophètes, Bfaye, lere- 
mie,E 7 ^chiel,Daniel,Tohie,ludtth, UHher,lesdeuse 
Hures d'B/dras , Les Dewx livres des macha- 
BEES,c^c.Surquoy efi à noter que Caluin nous 
accorde deux vetitez de grande confcqucnce, 

La i.cfi.que le Canon des Efcriturcs I reccu par 
l'adueu de l’Eglife Romaine d*auiourd’huy 
] par la t'ouche du Concile de Ttentc,& fi fort 
' choqué par les Miniftres, efi conforme au Ca- 
^ non du III. Concile de Caithage, auquelS. 

Augufiin afiifia : La 2.^ que ce III. Concile 

* de Carrhage , cfi vn Concile de TEglife 
orthodoxe. Pour la ï. Voicy fes propres 

* termes , au liurc e qu’il intitule , Remedecon- 

ste le concile de Trente, fur la feffion 4. le confejje de ri»pîlîl 
® que U détermination qu'ont fait Mefteurs de Tren- J'®" pj 
^ te,e(l conforme à ce qui e(i contenu à vn troijiefme 0 Ccniu'eissiL 
Concile de Carthage, auec lequel aujfi s'accorde 
^ fainél Auguflin aulwredela Doélrine chreftiennei page 1*7! "* 
Pour la 2. ilcnparleenccsmots, en/’d/>«/(f«/e 


LV[. CrtânctàtS.âugufln. 
iontrt Smet , U dfptrt fléûumtvt dît pâfUt dè 
féinà Augu^ dutêM ionftmet à celles étlH* 
Cendle de Cârtbâge duquel il dfifld,qMe toms 
B dttente*, rien mditttendtJt quinditjl 
y d àtfxd long umpStefé reütté fdr 
ie iugemnt detegltfe Or. >•. 

THODOZ1. 
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CONFERENCE 

ENTRE LE P. ALEXANDRE 
RegovrdReligievx de 
k Compagnie de I e s v s , & le 
fieur lean la Paye Miniftrc de Gi- 
gnac du izrij. &: 26.de May 1^2^. 

■î . • '■ 

Cartel de desfj enuojé f’dr le Mwiftre U Tayeaü 

F, "Regnurd fe tiouuatit dans Gignac pour 
lespredteaiiens del'oilaue del'A/een^, 
fion'>efcrit& figné delatHaindu» 

dit fieur Minière l^2Z.Maj, 

• < * 

JuSieur JILEXANDRE REGOFRÈi 
lifutte. 

f ■ .... 

Ffre îean la Paye Miniftre delà pa- 
■ 1 rôle de Dieu, de maintenir & prouuer 

Vw>^ quela Bible Romaine de là verfion 
vulgaire, latine, authentiquer parle Concile 
de Trente, cft falfifice prefque, en chafque pa- 
ge, foit par additions,loit par mutilations, foit 
par autres deprauations qui peruertiffcntle ^ 
ieo&des textes originaux. Et partant que TE- 
glile Romaine tt’a point la pure paiolc dç' 
Dieu cfcritcj 

^ A' :: 


I* 


g A Ht s de Id Cêtiferetici de Gtgndc 

Comme en Iccond lieu oftic de (ouftemt^ 
qu'il n'y a aucun texte des otiginiux He- 
bricu ï & Grec , mal tourné en noltrc Bible 
françoife ^ ains bdclement traduK^ en cout,& 
par tout:Bt partant que toutes les pretenduêt 
îtllibcations , dont les Icûiitcsnousfootie- 
proche publiquement, ne lent que pures ca* ^ 
lomnics , qui pour tftre defcoiiucrtes , le 
hontoyees»n*ont befoin que d'vn examen YCt 
libeactf fur ces textes originaux. 

Et pour ce faite offre de (c trouuer en tel 
lieu que ledit fieur Icfuite voudra: Combien 
que l’offrant dtfire pour plus grande affeuran* 
ce que ce foit dans la Citadcle , fous le bon 
plaifirde Monfieur le Gouuerneur. De mon 
cffudece xî.Msy. idad. idlayeP» 

Pejpênfe du Peie Pe^eurd. 

Le fieur de la Loubiere commandant en 
l’abfence de Monfieur de Montpeyroux en la 
ville & citadele de Gignac m'a fait raport 
que le fi^ur Je Maflillargues fon Coufindela 
religion prétendue reformée ayant ouy en 
mes prédications que les Bibles de Geneue 
eftoif nt corrompues , l’auoit prié de me por- 
ter parole de fa part qu’il defitoit me faire 
voir le contraire de ce que iauoisdit, pat 
rcntrcmifeduficurla Paye Miniffre A quoy 
i'ay reparti que i’effois prelf de fouffenir à 
qui que ce fuff ce que i'aiicis prefehé fut la- 
diéîc corruption. En fuite dequoy le fieur de 
• Maflillargues m’effant venu voir en prefence 
dudit fieur de la Loubiere, de Morrfîeurlc 
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: '&U defrmehonteufedeUtaji JdrnlIri^ 5 
feoy n’âguicrcs Viguicr de Gignac , &lcs 
iCcurs le Roy Aduocat, Crouzet » & Ptine 
foubfigncz^m’acenfifmc' le me(mc:& m’a en 
fuice dôné vn cartel elvic & (ïgnd delà main 
du Heur la Paye Miniftrc du 22. du courant 
adUrelTanc à moy,par lequel il me fait offre de 
me faire voir que la verHon de rEfciiturc 
dont ITglifc Romaine fc fert eft falfifiec pref«* 
que en chafque page, & qiie TEglife RemaK 
ne n’à point l’Ercriture,& qu’ez Bibles fran* 
çoi fes des Minières il n’y a aucun texte mal 
tourné') ains que tout y eft fidèlement tta* 
dure ; demandant que vérification s"cn face 
dans la citadele de celle ville. Surquoy ie 
fais offre audiâ (icur de Maflillargues de 
fouRenic à tel MiniRrc qu'il voudra, &no« 
tanrment au fieur la Faye^ce que i’ay dit tou* 
chant lefdii^es corruptions des Bibles des 
MiniRreS)&en fuite que l’Efcriturc dont TE- 
glife Romaine fe fert e(l exempte de ces fai» 
îifications donc le fieur la FayeVaceufe ca- 
lomnieufement » acceptant Tofire dudit lieu, 
& délirant conuenir auec ledit fieur Minifire 
des loix, & ordre de la conférence qu’il dcfirc 
auoir aucc fnoy • A Gignac en la tnaifon du 
fieur Azemar premier Conlul» Ccvirgtfic 
dcuxiefme de May. 1 ( 522 ^. 

Alexandre tegourd Heligitifx deUCtwfê- 
gniedelefut, 

Lcfdiéfs fieufs nom înez en l’cfcrit precc*' 
dact ont figné ce que defius. 

JRtfy, lAleuhiert% JHej» Qm%eu "Stytit» 


4 AHest^elaCtnferettce^eG'^ndt 
Trailfé duP. Regourd & dudtt [leurMtviJfres*/* 
Jians ahuchex. le mtfme iour.ii de Mdyychexi 
Mon fieur d'Hugues P iguier de Gignae 
r - four accordeities conditions de 

U conférence, 

le Pire Re^ourdm ’ 

Â, TW ^Oî^siEVRdclaLoubiereGouüerncur 
l\/î Gignac en rabfence de 

iL^Xvlonfieur de Montpeyroux »*cftant 
trouué chez Monficur d’Hugues Docteur ez 
Droits , Confeiller du Roy ,& fon Viguicc 
■CB la ville de Gignac , a loultenu en pteîcnce 
du fieur Mini ftre la Paye , & de plufîcurs au- 
tres audiif^ fient la Faye Minidre» qu’il auoit 
•prifis charge de Monfieur de Maflillargucs 
de n^e porter parole que lediéi fieur U Paye 
•me feroit voir que i'auois acculé de corru- 
prloHià faux»les Bibles de Geneuci ainfi qu*il 
a Crdeffus parait auflî du fein qu’adonné» ledit Sieur 
nombre Loubiere à vit eferit enuoyé pat moy 

audit Minifirc. Ledit fieur Miniftr.e ayant 
au contraire fouftenu qu il n’auoitouy par- 
ler dé ce que deflTus , & que feulement il 
vouloit eonferet fur le fubicéi d’vn eferit pat 

h cr deffus lequeliltm’auoit PRovOQ^'E'defirat'rncfiii- 

nombre I. I3 verfion de VErcriture authenti- 

'’**'*■ quee par le Concile de Trente eft corrom- 
■pnê,% falfifiee, quafi en chafque page , & en 
fuitr- quM n’y a aucune corruption cz Bibles 
de Gencue; l’ay fait rcfponfe audit fieur Mi- 

nrftrc qu’il deuoit fouftenit cc dont il auoit 


" & U Jefrtute honteitft de U laye Mim(lre. .y 
idonnc parole audit fieur la Loubicrc , & non 
i donner le c hange. Neantmoins s’il ne veut fe 
tenir à ce qu’il auoit promis , s’il dclaiffc les 
defleifls du fieur de Mafrillargucs,& s’il veur, 
fuiuant fa prouocation, me faite voir que l’E- 
gUfeRomaîlie n’a point d’cfcriturc, &quc 
toutes les pages quafi font falfifices, l’offre de 
luy rcfpondre , au lieu & temps qu’il aogrec- 
ra , ayant demeuré d’accord des conueniions 
foubs Icfquelles nous deurons entrer en lice. 
Fait a Gignac ce 22.May.i52<5. Alexandre Re-. 
geurd religieux de la cempagme de le fus, • 

Le fieur U Faye. 

lean la Faye Miniftre de la parole de Dieu 
s effant abouché auec le fieur Re gourd dans 
la mailon de Monfieur le Vîgujer de Gignac, 
A refpondu à 1 efetit du^lii fieur leluite qu’il 
ne deuoit point mcfler le pourparlé particu- 
lier d’entre les fieuts Loubieres , & Maffîllar- 
gues,pourd’iccloy m’impoferloy, & rciglc à 
la dilpute, mais fc tenir purement, & fimpîe- 
mét AV CARTEL PAR LEQyF.L lE l’ay PROVO- 
QUE' à dcfeudre premièrement la Bible Ro- 
maine enfavetfion vulgaire latine , &puis 
m oppolcr à fou tour les partages qu’il pre- 
' tend cftrc falfifiez en nos Bibles ^ aufquels 
> i’offic rcfpondre, & ainfilefdits fieqrsdela 
‘ Loubieres&de Martîllargues auront fubiedt 
' de fatisfaiâion) pour à quoy paruenir que le- 
I dit fieur Icfuite rcçoiuc ces conditions, 

^ I. Que pour le licu.ce fera la citadele fous le 
bon plaifir de Monfieur le Gouucrneurj lieu 
! qui a efte defia’aggreé par ledit fieur Icfiiice* 
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II. Que le nombre des perlonncs foie rc- 
gléd’ vne part,& d’aucrc,3c n’cxccdç Qvatrb 
de chafque colle', au plus. 

IlL Qu’il y ai: Ccribes dVn coRé, & d’au- 
tre. 

IV. Que ie procederay prcit>icrcipenc à 
la production des paflages falfific's en la ver- 
(îon de la Bible Romaine durant trois heures; 
IBc que ledit fieur Règourd<n fontour durant 
autant d’heures produira lespaffagespailuy 
preteadusfalfift6 en noftre Bible. 

V. Qu’on fc gardera dVn codé} Sc d’au,- 
ire,d’entrer en controuctfe fur la maticrc.ains 
s’arreftet à la feule vérification jfoit de la cor- 
ruption, foie de Tintcgrité des pafîages furies' 
originaux. 

VI. Que tout fe fera aucc la modeftie rc- 
guife.rans paroles oficnfiues;Le tout en paix. 

U fdyi Pafteur de 1‘ Eglife de 
U P-Regourd. 

Pour l’cdificacion du lieue de Madîllar- 
gués qui la defîrcf , èL pour ne inanquer à U 
prouocation que Monficur le Miniflrc réitéré; 
l’accepte Uiy rcfpondre. i. au lieu pat luy 
marque', 2. quant au nombre > puis quelcdi| 
(ieut Minillrc n’en veut pas d'auantage. 5-’ 
qfuantaux Iccrctaircs.q.quant au nombre des 
heurcsjl’vn agilTant,deuant> l’autre apres mi- 
dy ; le fieur Mihillre commençant, puis qu’il 
le demande » en lapremiere adionjC^ ce lun- 
dy prochain.aj.dc May. 5. qu’on vérifiera les 
vexfions fur les originaux fans autre contro- 
uetCc, puis que le fieur Minifiiç Urtfiiyc. 6 ^ 


& U âefr$üte bonteufe de U T.ije Uinillre. y 
Iguecouc (bic 3uec paixi^ maJdtie. 

Pourvu Vll. ie demande que nous trai- ^ 
fiions caccgoriqucmcnt , Ôc lyllogiftique- ^ 
ment,(ignant le coucà chalquc feanco. 

VIII. Que les deux feuls couferans ayenc 
pouuoir de parler en Tafiion. 

IX. Qu’on ne pourra entamer vu nou- 
ueau point, entafîanc pluHeursobiefiions en* 
femble » qu'on n’aye rcfpondu à chafquc ob- 
iefiion dcz qu’elle fera propofce. 

X. Que Iç ficur Miniftre ne fc fcruira que 
des Originatx AVTHRNTiQ^vBs, fuT lefquels 
il vérifiera fes prétentions couchant les difies 
corruptions; 

Xï. Que nous conférerons au moins pat 
QV ATRE fcanccs. 

Alexandre Regôurd Religieux deUCompa^ 
gniedelefys. 

Le fieurda Raye. 

A refpondu , en répliquant > ledifi la Paye ^ 
Miniftre , que ce neft nullement pourl’in- 
ftrufiion dudifi fleur de Maflillargiics , qu’il 
afaifiladifie; PRovocATioNilcquel eftaffeu- 
ré de la vérité de (a religion , comme il a dé- 
claré prefencement» ne prétendant rcceuoir 
aucune inftrufiion du difi fleur jefuite , le-» 
quel il requiert ne vouloir prendre prétexte 
fur luy d’orefenauant ; Ains accepter pure- 
ment, Stfimplcmèhc ladifie Provocation» 
tendant à l’cdificatiyi tant des fleurs dcla‘' 
Loubiere,& Maflillargues , qu’à celle de tous 
lesafliftans.Difi enouueque ce n’cft point 
pour refuÿc la concroueefe des matières, qu’il 


3 A^esdeUCiftfirence dcGîgnuc 
ne veut point encrer en icelle j niais ponr cuîi 
ter côfufion,en laquelle coacestoys on poui^ 
ra venir s’ileltcxpedient.Quau refte lanatu*> 
re de vérifier la fideliitf des verfions nerc*» 
quiert des fyllogifmcs>ainfi que ledit Icfuitc 
cnténd. 

Que ledit fieur lefuite ne fc fcruîra auflîi 
que des originaux authentiques fur Icfquel- 
les il vérifiera les prétendues faUifications de 
noftre Bible, , 

QuM accepte le iour pour Te trouuerau 
lieu accorde' , pour agit le premier » félon fon 
droidde Provocation j Si non point Iclon 
Todroy officieux du fieur lefuite* La Iaj6 
faReur de C Egltfe de G gnac, 

“ LePiRegourd* 

Lors que le fieur la Paye ne pourracon- 
clurte contre la ver fion dé l’Eglile Romaine 
fy Iiogiftiquement,& catégoriquement, il luyî 
fera permis de n’agir ny lyllogiftiqucment» 
ny catcgoriquementrquoy que toute preuuc 
foit nulle, lors qu'elle ne fe peut réduire à lai 
forme fyllogiftique. 

■ Acceptant au refte la (asdi^prettocation, 
pour l’édification & du fieur Maffillargues 
qui a .defiré la confercncccomme paroitdc 
ce que déflus , & dii demeucanc des affiftans, 
Çc 22. May. 1626. 

^lexUndre Regourd Religieux de la Compa-^ 
gniedelefus. 

Le fieur Itf ayc. 

Le fieur lefuite n’entendant point la natu- 
re de la Tonference me veut obliger mal à 

-J-, - . . , — , — ^ w ^ . >. 
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U iefroutê honteufe de U Vaje U\nïfre, o 
i>rfjpo, à viic fj.inj lyliogIltlq4c^ en qaoy il 
qu'il a cnuie d'acccochcr , àc rompre 
la Coiitcrence , qu’il deuoit accepter pure- 
ment » est limplemenr, pourgttce traidec lui- 
uant la nature d'icclle,& ne deuoit parler plus 
dudid fi^ur MalTillargucs. Là F*jc ^ ajieur 
del Egltfe deGtgnac» 

Le P.Regourd. 

Pour ne rompre, L’accepte, ^egourd- 


PREMIERE SEANCE 

JD V 25. MAY. 


Le P.Hegeurd, 

1 

Ï E me prefènteau lieu accordé, audit fîeuc 
Miniflre,pourluy fouftenirla faiiflctédcrt *2* 
prétention touchant les corruptions de la 
Ÿerfion vulgaire de ta Bible deTEglifc Ro- 
maine tant du viel que du nouueau Tcfta- 
m?nt,fommant ledit fleur Miniftre Avant 

TOVTE OEVVRB,DE NOVS DONNER DBS ORI- 

ginavx a VT.ENTIQ.VES , pour fur icciix félon 
fes prcfcntions prouuer fon defrdn,fuiuîc la 
condition dixiefme accordée a, le desfiant «te 
fournit aucun original authentique pour ce que S. p«g. 7 . 
deffus. 


Le fleur la Paye. 

le me troaue au lieu accorde par le pre- 
mier article des conditions, pour fou (tenir au- 
dit fleur Xefuite , que U verfton rulgaire latine 
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del'Eglife Romeine eflf^lfiflee prefque en cb^f’ 
^uepageiMon TofF e porccc cti Mon cartel 
i)B DE'îFY. Etlcdi6èffcur leCnitc ayant de- 
mandé félon lâ^condition dixiefme que ie luy 
produife des originaux authentiques) fur lef- 
qucls icpuiffe rcrifîerlcï fauÏÏetez delarer- 
Êon vulgaire latine, ie produits la Bible hé- 
braïque imprimée à GeneuC) & pour le nou- 
ueaù Tcrtament g ec original i’en produis 
auflh vaimptimé à Geneue. 

Le Pere Rc gourd. 

le reparts que ny la Bible hébraïque pro- 
duite par le fieurMiniflre, ny lenouueau Te- 
fiamenc grec produit par le mefrac,nc font o- 
riginaux authentiques de l’Elcnture , pour e- 
lire ces deux hures dcfeéljeux» ayans, & d’o* 
miffîons , & de corruptions notables » par 
1 ’adueu du commun des faines Peres des 
quatres premiers fiecles > voire des princi- 
paux Minifttcs.figoamment de Caluin» & de 
Beze.Et afin que le fieur Miniftrc puiffeiu* 
ger de la pièce par l elchantillon » S. Epiphene 
au liure des poids & mefurcs > & en l’hcrelic 
^inquiefmc, luy apprendra, queBARvcHcft | 
vn Prophète quia compofe enhebrieu, &a 
efté traduit d’hebrieu en grec par les feptante> 
S»Cjr{Iie de Htertifalem en la cateehefe 4.dés Il- 
luminez luy dira que Baruch cft auteur Ca- 
nonique ) traduit de l’hcbrieu en grec par les 
mefmes feptante ; comme auflTi l’Auteur de U 
fynopfe de C eferiture i reçeu par Dumolin au 
commencement du Bouclier pour le vray S. 
Achanafe : JLe aduoucpac j 


U tkfroüUhonUufi de U faye Mtnifu. Ii 
maulin , .au lieu cotte , reçoit de mefme 
Baruch: Grand nombre des fainCts Peresque 
que i’ay en main, & que i’offee produire , & 
queif n’üb'nets àprefeneque pour briefucccj 
reçoiuent Baruch pour Prophète', pour Efcri- 
ture (ainéicjpourliure Canonique: Or ce lir 
ure ne fe trouue nulicment dan^la Bible hc^ 
braique produire parle fieur Minittre; 'à où il 
fc trouue dans la Romaine,produite par moy 
prefentement : Ooncladite Bible hebraique> 
h eft pas l'original authentique pour côuain- 
cre de faux En chAsqve pageIu verûondc 
TEglife Romaine. 

l’adioufteray apres mille fubiec^sfembla- 
blespour conuaincre de nullité la prétendue 
authorité. authentique dudit original pro- 
duit par le Miniftre. 

Pour le Grecjloffre de faire voir dez ï pre- 
fent plus de trente corruptions notables ac- 
cordées par Caluin Beze dans le nouueau 
Teftamenc grec de Geneuc produit par Iç 
fîeur Miniftre. 

La Vaje. 

Puis que ledit ficurlefuiterefufed acce- 
pter les originaux hebrieu,& grec»du riet! , & 
du nouueau Teftamêc que ie l uy ay produits» 
derimpreftion de Geneue»difant qu'en iceux 
il y a des def.éiuohtez, nommément du liure 
de Baruch au volume hebrieu , lequel pouf 
prouucr cftre authentique a fait vue digref- 
fîon inutile en allégation des paftageades Pe* 
res,la produâion defquels ne ferc maincenae 
que pour t^ccKodiex.Uconferem^e qui tend à 
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la fcrificacion des pafla^es falfirtez, en la rcr- 
fîon latine delà Bible Romaine ( fans donc- 
ques m’arrefter à relpondre à celle digreflîon) 
puisqu’il rejette l’hcbrieu & le Grec que ie 
luyay produits, le luy en prefente d’autresj 
fçauoir la Bible hvbraique d' Arias Montanus 
imprimée à Aniiers , par le commandcmenc 
du Roy des EfpagneS)& apf^^uuee paries 
Doéleurs de Louuain , entre Icfquds il y en 
avnfig’iédcla Compagnie de Icfus , Ôc en 
celte Bible eft aulTi le nouueau Tcftament 
de l’édition & verfion du mefnic Arias Mon- 
tanus;d:dans laquelle Bible aulTi fe trou- 
uentles liures Apocryphes, prétendus Ca- 
noniques par l’Eglife Romaine. Ét encorcs 
pour le nouueau Tcftament grec^ produit l’c- 
dition d’iceluy fiidte par Robert Eftiennc 
imprimeur du Roy François premier. Or 
ie fouftiens que ces trois originaux que ie 
produits font en tout, & par rouç fcmbiables 
^ ceux de rimpreilion de Geneue. 

Le P Jiegourd, 

i. Te permets au fteiir la Paye d’appellcc 
digreflion inutile l’allfgition des Conciles» & 
Doreurs des premiers ficelés » aufquels il 
n'a peu repartir î comme ie le dcbficde citer 
auteur, ou bailler raifon tant foit peu appa- 
rente au contraire, touchant Baruch; tetmoin 
mclrae que les Bibles de Geneue de 1 an 
iTyÇ.en la préfacé de Baruch difent que B a» 
rmb ef vne^ro^betit diSte p4r le prophète iere~ 


^ U defroute bonteufe de la l!aje Utnifire, 
tAiet & € fente par Baru 'ch fou fteretairê* 

2. l’impugnc de dcfcé^uoficé pour mefmdî > 

raifon Thebiieu d'Atias Montanus. Mais le 
(leur Miniftre ne deuoie didimuler que dans 
le volume qu’il a produit dudit Arias fe trou- 
ueen la page Sj. ôc fuiuantes Baruch foubs 
le nom de Bible » en la ‘verfion grecque , la- 
quelle ces lai ncls Peres de^iâcoltluy appre- . 

noient auoir ettd faide fur l’hcbricu; quoy 
que Arias aye aulfr adioufte', que l’hebrieH eri' P=^s-‘o. 

^inal ne fe trouuoit poinu 
J, Les feins qui fetrouuent en la pag. 205^ 
approuucnt d’vne authorité priuee non le 
texte hebrieu à tiltre d’original authentitjueV 
comme le prétend le ficuc la Paye ; ains feu- 
lement la verfion latine d’Arias comme vtilé 
pour illufirer en plufteurs lUux U verfion latine 
de fEglife Bomaine. l’offre de monftrer dans; 
le melmc hebiieii dudit Arias ptetendû ori- 
ginal authentique par le fieurla Paye outre 
ladite defcéiuofité de Bafuch,pourl’hebrieuî 0 
plufieurs dcfcéîuoficez pareilles, & nombre 
de corruptions gtofiiercs : & m’eftonne-ie 
qu’il n’ayc prins garde à mon dcsfy general, , 

^ue nj lîtyy rty autre Minifîre nefçauroit me don» 
ner aucun original authentique pour conuainctc 
de faux la verfion Romaine. 

4. le m’eltonne aulsi que le fieur Mini- Tj« 
lire me donne pour original authentique . 
pour tout le nouueau Tcftamenc le grec' 
de Geneuc , ou dudit Arias^ N'a-il iatnak 
leu que l’original de Sainôt Mathieu eft 
l’hebrieU} qui ti’çjd mainCenaat authentique? 
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n’a il iamais l’eu le mdme de l’tpiltrc aux he* 
brieux ? & fi le grec qui nous refte , n’c fiant 
qu’ync verfion,& n6rotiginal>cftrcccu pouf 
authentique par les ficurs Miniltres , & fi-- 
.gnamment par le fieur la^Faye I quel incon- 
uenicnttrouncront ils^quel hebrieu de Bà- 
ruch, par exemple j s’fcfiant perdu > nous nous 
tenions à la verfion ou grcqiie t ou latine qui 
nous en refie , nous ayant icelle efié tranlmi- 
fè par l’Eglife continûment durant de tant 
de ficelés. 

Or il apprendra que S. Mathieu a eferiten 
hebrieu originellement 1 de faindl titerofmè 
au Catalogue des efcriuains Ecchfiafiiques; 
Item en la préfacé furies quatre Êuangeli- 
ftesj Item en l'epifirc' cent quarante cinq I 
Damafc}Item fur le fixiefme d*Efaie;Item fur 
l’onziefmc d’Olcc j Item en la préfacé de fes 
commentaires fürS. liatthieu ; comme auffl 
des. Aügu/Hn au premier de la concorde dei 
Eiiangeliftes au chap.2.de Papiasconttmpo- 
ràin des Apoftrcschez; Eulebe hure 3, dcl’hi- 
fioirechflp,dcrnicr,dc j, irenee liurc ^.contre 
Jes herefics chap.i. chez ledit Euft be liure. y; 
chap.8;de PavunUsniâiüte de Clément A le- 
xandrinichc?. Eui be liute.ÿ.chap.iOj/or/^f- 
iîechezle mcfmcEufebc liure 6 . ch.içjdc^. 
Ipiphafieen l’hcrefie 2p, ^o. & yi; de l'dUttHi 
de ta fjnepfe recognu par Dumoulin pour S. 
Athanalc i 8e de y. chryfojiome homilic pre- 
mière fur S.Mathieu , de touslefquclsi’üfffc 
piefentement de citçr les propres mots ne lis 
obmettant que pour briefuetidi' 


&U defroMte hpnttufe de U Taje liiMi/Ire: ïj 
II apprendra le mdmc touchant TEpiftre 5ï‘* 
aux hebrieux de clemtnt Alexandun^^zus Eu- 
^be» liurc 6. ch, ii. d Oîtgent cUt 7 . le mefroe 
Eufebe,liurc 6, ch. ip, lu mclmc Eufebe Hure 
5 . ch. J 2 . de 5. Hierofme S.U catalogue des Ef» 
criuains Ecclefiaftiqucs, & en l’Epiftrc lap.i ' 
Dardanus ; de Tb"od$retcn la préfacé fur l’E- 
pHfre aux hebneux , Sc autresydcfquels i’offre ■ 
de cotter preiccemêt les propres paroles,efti« 
mant n y pouuoir auoir efprit bien faiél, &* 
my de fon falutiqui ne préféré l'authorité de 
CCS tefmoins , où il s’agit dVn fait, à ce qu*cn 
tiiroit au contraire le fieur la Paye , Sc fes col- 
lègues, Il inférera de ce que deflus mis en a- 
«ant comme vn efchantillon > auec quelle * • 

cônfcicnce il a peu dire ^ cc»u4wcr* ielZfLpZ 
jaux.qudfi in cbdjqut page, U verfion de l'Eilift 8 * 

Homaine. 

y. Mais comme eft ce que le fieut la Paye 
renonce au fondement de fa creaneC) comme 
le font au fl] en ce faiéf cous les autres Afini- 
ftresï Par leur article, y. l'Efcriture ef reigU de 
toute vérité : vneyerite' des plus importantes, 
cftjdc fçauoir quels font les originaux > mef- 
nicmcnc chez ceux qui veulent reformer pat 
jeeux cbdfqtte pdge de nos verfions ; Or nul ♦ 
iliniftre pourra nous fVirc lire dans TEferitu* 
re . quelle eff la langue originelle de S. jtfa- 
thieu , de l’epiUrc aux hcbricux,detoutrE- 
uangile, voire du vieil Teftamcnt. Donc ils , 
font obligez , ou d’accorder qu’ils n'ont nul 
fondement de leur foy certain , ains feulcmcc 
iiuniainj& fautif>ou de fc remettre à la crean* 




• t 
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ce delcurs Pei€S,lutcfi fautonoauitncaî» . 

6* La coüucntion de piôccdcr à la verifî-, 
cation des corruptions pu tendues des vet*^ 
I, Voyez cy- (ions fufditesjn’cd quà condinon,'^ & duec pre\ 
âeflus nobre fyppfifition qUt U fieurU Taje nous fourtitrÀ dss •- 
dition* >o°" rigwaux authentiques . tliant ntctllaire qu on 
l>ag.' 8. & au afleuté delà Reigle j aiiaiit que teiglct 

nombre 12. • 
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certainement par icelle. 

La Tajé, ^ 

Tinfetc de ce que deiîus que le fieurlefui-. 
te ne veut que faire du Doreur» foit par leç 
longueurs de fon difeours, (oit par fa yentanci 
de me vouloir apprendre. Son plus court che-c 
iT)in euft cfté de me donner le liüre qu’il te- 
noit entre fes mains , d’tù il failoit (es longs 
didîats; Et ie tn’cftône qu’il n’aye point parle 
clair fur la produi^ion de la Bible S Aria^UQ'^ 
tanusy de laquelle feulement il a dit quelle 
u’eftoit point approuuee que de l’approba- 
tion particulière des Dodlcursjqui toutesfoys 
difent en termes espre? qu’ils auoiem com- 
miflîon du mandement de Philippe Roy Ca- 
tholiquejd’examiner,& ocamince appreuuct, 
la verfion latine faidilc de rhtbtiéu : Veifion 
qu'ils difent non leulement éftre vtilc pour 
illuftrer la verfion vulgaire latine (queic pré- 
tends eftre fâUifice^ mois au (h pour entendre 
le texte htbricu. Or fi les Orélcùrs de Lou- 
uàin non peint par aurhoritc priuee, mais 
par laccmmifTion d'vn R&y>oniapprouuéla 
, verfion d’Atias, t'tfl bien (ans doi bie qu’iîs- 
ontaufii tenu auihétiquerhebrieu,(utlequcl 

ladite veificn aefté fai(5tÇ.Pourquôy dore le 

fieus 


f 


ér U defmte honttuft de la Taje Minijlre. 17 
(îlcur Icluice ne parle il clair f car pour le faire 
court ic Juy demandejs'il reiette la Bible d’A- 
rias- Montanus que i'ay produite? Qu'il tne 
refponde ouysou non. 1 

Le P.Regoard, ' : 

Ti - Il paroicparleniccedubeurlaFaye qu'il ^ 

eft conuaincu pour les Originaux ‘ de S. Ma* e voyez cy 
thieuj& de l’Epidre aux fiebrieux , à quoy ie 
le desrhe de repartir» quel teime qu il prenne, page i}. 14.15. 
2. Il pàroit de biefme » qu'il ne peut fe des* 25 . 
uelopcr delàcontFadi^ioneuidente» que 16 
niondrefez points fondamentauxde la teli* f <=▼ demis’ 
gion prétendue reformée ; ceux qui veulent p^g, 15. 
7eigUr tout far l’Efmture, ne pouuans déter- 
miner par rBfcricurc qu'elle eft la langue ori- 
ginelle de l’Efcriture. ijl 

2, 11 paroift qu'il edfans repart g touchant « voyez cy 

■ O r ' » n deffus nôbÿe 

Barvch, & fur ce qurne vernon peuteftee i^.pageio, 
authentique » ^uoy qué les originau:t foiht 
pcrdus»ou altcrc's. • ' 

4's le ne me fuis doindla vanité d*enfeîgnét 28. 

le fîeur Miniftie; ains feulement luyayfaidl 

lÈcc bon «'ffice de luy donnctfubicâ d’appre- ** *“ 

dre dés Dofleurs irréprochables des premiers pîgcio!°j 14.* 

fiecles. auxquels il ne fçauroit oppofér , |iaur 

ce dont eft à prefent q(ieflion}hÿ Eferiturejny 

autre chofe qui preuaillc. • 

y; l'aydit clairemcfit» & reïrerc à prefent 

ejne ladite Bible hebraique n'eft ori^ 

ginal apihcntiqùe de l’Efcriturf 5 ce cjiie i'ay j * non’bi’^ 

prouûé, & fuis prêft à prouuer par mille nou- g, jj°*4!*i5 *" 

uclles prcuucs. . ; . . ^ 

5 . le ne pui$ conccuojr la fubtilicé delà jo 
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X® Aüts-âeluCohfertnttdeGlgMi 
k Aunoœbtejjçohf^qucncc du fieut Minière quipsrcc» 
34*page«4* it LvutiaiH ont âppreutfé U verfion 

dr FJtgnifJfts fçmme viile pour iÙujlrer eh fiufieurs 
lieux la yerfton vulgaire latine : Dow ils ont ap-, 
prouuétbebrieu pour ongihài authentique de l'Ef* 
’cïintftXXi^o n le ficur ninifttt iuge celle t onr 
fcqueflcc fi ncttejié la luy nie. 

31 . y. Quôy que trois Doi^utS dé Louuaiti 

Il -N ay elt ap^rouué ladite vetfion aptes l*aüoit e- 

xajtiinte pat comniiflîon du Roy Philippe» 
lè ficutMiniftrc en infère mal , lauffonfup- 
' pbrt, qiic donc ce ft’eft pas vnc approbation 
pTiüee.taconaniiffiôd*cxamihcrieftduRoy.* 
l’approbation eft de trois pirticttliets.’Le fîeuc 
Minifire croit iique l’authorité Royale foit 
vn fubie^^baftant pout donner àüthoritcau- 
' w ’’ ' ' thert tique è vn article de foy , ladite authori- 

' . td ne faifant que comnTcttre à lVtan»cn ? fit 

s’il s’attache tant aù Roy des Efpagnes , que 
nepafie il pour article iuré.toutcé qiien6ftte 
. " Roy •ntf^fchreftién plbtefté» & iurc en foh fa- 
cret 

y > : î* Donc qu il reiçoive ma claire nêga'tiuequc 

l’hebrieu d’Ari'ar Montants n’cll l’original 
^ authentique i ifar lequel il pui'ffc prefumet de 

corriger vàllabicmctitla eerfion Romaine de 
' rEferiture quafi en chalquepage. 

Enrores plus clair luy fouftiens ie que» 
prendre à prêtent les Sbtls ori^nau* authen- 
tiques poor rcigle de toutes les eerfions » co- 
rne lefièurla Paye le prétend , éft renoncer ï 
la foy,& r’cnpetfer l’Euangile. 

U Taye, , . ' ; 


^ U àtfmte honttuft it U Tdjfi Jdimfire, 19 

le m'eftonne que le fîeur iefuice appelle 
article dtfii^,de ctoire > ou de ne croire pas la 
verfion de Pggnin bonne. Quanc au relie de 
ce qu’il diç que rorigtnal hebrieu d'Atias n eft 
poinr authentique » fenfuiura que Toriginal 
hebrieu de Cpmplute ( lequel Pagnin dit en fa 
l.preface auoir ruiui)s’enfuiura en outre,qu*il 
n’y a aucun original authentique dan^ le mo . 
de, puis que Pagnin en la merme préfacé dU 
en termes eaprez y Uagnam im/triufque gémis 
exemplarihus confiantiatn vifere ef ybicumque ih 
Ureperittntuntamin Vaticanaf quaui in cunüù 
Italia GtacUiéftque adeo totius lunpa,Afia } À'. 
fnc£ CHfnpriHâtU tumpublukBih(iot^^ TeU ■ 

Icmcc qu’il fcmblc que le fîeur ^efuite vepil- 
ie fe rager du party de M AHOMET»qui dit que 
les liures du vieux Tefiament que nçusat 
uonsifont deprauez,ain(î que fagnin tefmoi? 
gne que Mahomet ajçrcU} Ceft pourquoy ce 
n’eâ peint buter tfitsojdexikmjent de l’ËuaQ' 
gile,que de vouloir corrigerics yerfioais paf 
-les onginaux;aios que le contraire xie vouloir 
êxamiuer les originaux,fur Les .verrons, eft ré* 
uerfer \q fondement .delà ChrcÔiôatecQmr 
nu a fait Mahomet. 

Et pour montrer que c*eft aux 0rigin9.UK 
autluntiques, auxquels rdon Pagnin qjui ïeÿ 
a.uoit tpus confultez diligemment , il faut a* 
uoir recours, le produits Iciiecret enladi* 
flinâiô p. ouil y a ce C^nop.F/ Vfitt^twiitbro - 
tumfJes deüebraisvaluwifîibjuexamivafidaej^i 
K^^ouermp mitasgragffirmuis nçrmqmAi^ 
4 irat. 

B a 


îp A^esdeUConféreïtcedeGignae 
• Produits en outre s*Augu(Hn auliutc2.de 
Do(^rine Chrefticnncjduqucl ce jontles^tetï 
mei , HtbjASi &gtét,câ (fcUicet opus eft)vt ade- 
xemplarU pucedentia recurratutj fi quant dubt- 
tattonm attuUrit interpretum lamorum tnfinitq 

varittof. Ccftpoiurquoy aüfliS.Auguftmdit 

qupna befo'm de ces deux langues ( entendant 
l'hebraique Sc la grecque)pouj amir cognoijfancç 
des eJ entâtes diuines. ^ ^ 

Produits en 3. lieu S. Hiero/me efetiuant ad 
Suniam,& Frctcdam» his^vctl)is (dit Pagnin) 
Jlcut in nouo Tefiamento fi quandoapud Latines 
quafiio exùritur . &'efi snter exemplatia vatietasy 
recurrimm adfentemgraeifemonU j qu^.neumn 
feriptum eft infirumentum ( ce qui ioit niarque 
en paflantjContre ledit fteue Icfuitc j lequel a 
dit que S. Mathieu acfciitfon Euangilecn 
hebrieu,Sf S. Paul sp Epiftre aux hcbticux,en 
hebrieu ) [fa in veteri Teflamtntofiquande intff • 
gtxcosdatittofque diuerfuas efif ad bebraieam re* ^ 
Ifunimus vetitatem- 

' En 4.lieu ic produits g.j 4 mbroifetV^ liure a. , 
de fpiritu fandto ch. ^.où lïâit Quedfiquüde 
iatinorum codicUm vanetate contendit .quorum a- 
tiques perfidifalfaueruntgracos infpiciat codiees'. 
toù faut remarquer en paffant que S. A mbroi- 
fe dit que la verfion latine a cftd faUîfiec pat 
quelques mefehans : & eft la raifon pour la- 
quelle Pagnin diten fa préfacé lut le nouucau 
Teftamejït.que fi enpeuuoitaueir la verfton vüU 
gaire latine,entierei& incorrompue > quil Ufati- 
droit prejfrer k toutes les qutres %er fions» P uis 




& U 4 ^frome honteuff de Id Vdfe Uiniftre. 

^onc que S. Ambroile» Hc Pagnin , apres luy; 
n*onc point cité afleurez de la pureté del^ 
yerfîün latine , pourquoy n’irons nous cet- 
cher celle pureté dans les originaux» que^. 

Jlietefmf appelle Ufentd^ne'i £e*(i l’original 
d’ Ariasy a etté par luy nus en lumière apres a- 
uojf leu tons autres originaux qui le pou* 
uoient tioüuer dans le monde» n’exceptât pas 
nierme celuy du Vatican Bibliothèque du 
Pape»pourquoy le lieue leluite retufe de s’ar^ 
relier à c’eft original d’ Arias. 

Pour donc ioindre» ie luy propofedeux 
chofes; La première » s’il ne veut point rece^ 
uoirles originaux que ie luy prefente » furtis 
dcTEglile Romaine»& des mains des petfon- n 

nages Papilles qu’ilni’endonncdoncd’au- 
cresÿouqu’ilenuoyeàRomeceluyduVaci- 
can.La fécondé choie éll » que s’il ne veut re^ 
ceuoir celle Bible d’Arias en general, qu’il 
me die,lî au moins il ne receura point les cinq , 

liures de Moyle hebrieux » pour fur keux vé- 
rifier les falliScations dé la verlion latine vul- 
gaire, lefquellesi’offre de faire voir tout prcsc» 4 ® 
tement à clair»commençant par la Genele* 't 

Le P. Regourd- nomb*ci‘ 19, 

Le fieur la Paye ell merneilleuxril palTe io- 
liment foubs corde,& fans faire bruit, le prir - i cy deffu» 
cipaldecequeie luy auôisobiciSéktantoll. 

^ P^our ncrcfpôdreaux Perçsàfautede le pou- mvbfczi’ob* 
uoir faire il tppelloit ^ l’alicgition d’iceux di* 

• grtfÇion inutile: A presêc» lorsqu’il les allégué» nombre 14. 
oe lera vne prcuue perêptoire. Or ie fuis refo* 1 )* 

k de ne fuiUrc fa veinciains repartira tout ce . 
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J» ^ 4^ts i$ td Cêufirêdgi de GigHdf 
qu il auancera , (ans rien oboietcre , suce lâ 
grâce de Dieu. v ^ 

41. I. limererpondriiquand U fcrad'linmeuri 

SÎm î*‘. <• Barvcm , couchSi le choix „ de la 

♦c iacj.dcf. laguecMieinclle dechafqueliure deTEferieu* 

î“ Pf' •’«;"«“« q»' eft thea eux la teigle de 

O Toyez cy toute vérité, coocham <> la validité du gte^de 
.oTû î;^“Sgilede S.Mathicu.& del Epiftrcaux be- 
aa. page i4.at ortcux, prefuppofee la perte dc Toriginal he- 
**• brieu;touchant la p riche confequence que ié 

nombre y*. ^**7 *ÿ nicc,& qu*il deuoit ) ou r’habillcr, ou 
page. 17. rouftenir;& nô )a caeher fous le filcnce. Pour 
doneques repartir , par ordre, à tout ce qu'il 
vient de dire. l’adioufte. 


4** ^ II, Que le Eeur la Fajre relife tout ce que 

îoro^re'^îîlî * tfouuera qu'il a’eft q imagine ce 

n‘* efté oneques fauf fon ftipporc , que 
* aye appelle drticledtfoj de croire , ou de ne 
V Cy deffus verfion dc Pagnin eftre boanV; 

nombre ,1. U OÙ ic di foisr parcxprez.que troii Doiaeurs 
page.ï8. jjg Louuain n*auolcnt qu’vne âuthoriré pri- 
uce.qui né pouuoit fonder yn article dc fby. 
Il luy plaie dc prendre le contrepied de mo^ 
dire. 


III. Paffè qu’il n’y ayedansle mondc,à 
prclèntaucun original b^brieu authentique, 
par lequel il faille corriger la verlîon latine 
de l’Eglifc Romainc.quoy que le tcfmoigna- 
gedu Icul Pagnin apres quelconque diligen- 
ce faiâe pour recouurer de s exemplaires ne 
peut couclurre , qu’il ny puiHe auoirdans If 
nionde des originaux authentiques : La con^ 
(eqitencc du fleur Miniftieceitieoc à celle cy 




^ ft y a po tnt d'antres exemplaires rit la cmiL 
jf eiace de P agninue Erge il nj en a pas.ConftiauL 

ce que le fleur Miniftrt pourra raetrre en foc- 

fhc quand il voudra, cependant ie Unie. 

Paghin reçoit pour authentique, dans II IJ'» 
grande Biblc,i<nc/r;quoy que l’originalfoit 

pef d U : Item U fap 'tence » l'Eulrfiafliqnt^ Tokie% ^ 

ikditbM deux Itum des Machaùeerjts njles d'g* 
fihêrd bifoire de S«fânfte,& de Bels& l'hjmmdts 
■trois tnfans ^ qu^y que 1 original ne ie ctouuc 
f as:comme auffi f£g|ife reçoit S.Maihieu,5c 
l’fipiftre auÿ hebrieux i voire apres que leso« 
fig^naU’Xônc eiie perdus r OViuon voîtqu*il ^ 

ne 8 enfuit pas que nous % o«s Uns Ëfci^ure 
diuihe.quoy que nous foyons deffaifis des o- 
figinaux authentiques ,tn vertu defqueb on 
puiflB corfiger la verfion latine enehafque 
page. Ny le fufdi^ Pagûia , ny Arias , nW 
donné jamais rimpreiïîen hebraique pout o- 
eiginal autbetitiquc, & reiglcde la verfion de 
l’Êglife Romaine en chafque page. 

IV. Puis que h fieut la Fayediffioiul» ^47.' 

4 f^dte ceque ie luy , obieâois que fa pre- ^ 

tentioneitle renuerfement de l’Euangilc ,ou P»8«*»y* 
de la foyjle luy vay parler plus clair; Ouïes 
Alimltfcfi fontaiîeurczdc raathoritéindubi- 

table des originaux de 1a langue en laquelle 

ils ont cfté efefksi& de leur intégrité» concer- 
nant Ici additions , detra(5Uons> ouchange- 

mens|ou,difieyilsen fontaiTcnrezjcn rertude 

1 Eglife & de la fuke des fîecles; ou p«avleuc^<u: 

intérieure perfMfioQ pretexteedu nom du S, ' 


^ «4^ AUesÂèUConfkwiceileGi^nÀc ' ^ 
Elprit;ou par autre voyc imaginable. Orilf 
ne peuucnc auoir cefte a(Teurancc« ny par l'Ejf- 
rriture • v eu qu’elle n’en parle pas j & qu elle 
ne nous donne pas le Catalogue des liures 
derEfcritureiny ne nous enfeigne en quelle 
langue ils ont etté eferits premièrement ; nÿ 
ne nous ed caution qu’à l’aduenir, les prigi* 
^ naux ne feront ny depràuez , ny perdus ; ny 
pufr /’F^/i/êjTeu qu’elle eft fautluc» à leur dirci 
& qu'ils la viennent drejfer de nouueauC ayant 
tfouuee enrutne, &en de/a/^riojfuiuâc Icurarti,- 
cle trcntiefme:Ny par ladite perfuaÇio tnterieü'‘ 
cotith! bomme^eft wr»/e«r;que tefprit 

ii.v.i-f. “ de tenebres fe transfigure en An^e de lumieré^ 
& qu’vn particulier le peut perfuader, à faux* 
quM eft infpirc de Dieu Mfrrmoin que peut 
Barucb, pour la fapiènee , & tels autres liures» 
les Peres irréprochables .des quatre premiers 
Hecles font appointez contraires auec les Mi- 
, <^iftrcs:nyp4>4«frev«ye; veuqu’il ny cnpeut 

auoir. Doncles Miniftres uepeuucnt auoir 
aiïeUrance dece quedeffus» 

4^. V. Si c’cüoit ic tenir aûccx qüfe 

» voye2 «» d’aceufer de corruption les originaux de l’Ef* 
1» Miiuflre crituic tant du Vieil , qüc du nouueau i eltar 
cy deffusnô- tncnt: Douc, T. Mahumetain fcroit /fcwee 
brt j4 pag«, s’eftre plaint des corruptions de l’Euan- 

gr‘einfereespar Marcion , an liure1.ch.19. 

^ 1 1.Mahumetain,Ter/ftÛ»4 pour auoit fait Hiff- 

. BiereprocheàMarcionïauchap.^S.deptaB» 

fcriptionibuSîSrau 1. contre Marcicn chap. I, 
& au lime j. chap.4;comme auiïî 
• ' Hisrufalem en la catechcle dés UluAiine5<.. 

111. 


ù defrtutt honüufe Ju U tdfe hmjtrï. ftj 
lII.Mahiimetain£.£pi^ir4ff<eii la Récapitula* 
tion des herc(tei , pour auoir creu que Ici Pe> 
•u(îeni àupientinferd maintes faufletés dans 
le liure du nouueau Tefiament ; comme aufli 
pour auoir creu le mefme des Ebionices i cq* 
rhere(ie 90 .ou nommément le fîeur la Paye 
verra que lès mefmei hereciques auolent cor- 
rompu les cinq liures de Moyfe. IV. Ma- 
Eumecain s* AtignlHH pour auoir creu que 1er 
Klanicheans rrtranchoient diuerfes pièces dé 
i'EuangUe .en fbn hetefîe ^ 6 ,V, Mahumecain 
ibe»iortt pour auoir creu que.Tatian auoie 
billonnélcs quatre Euangilcs i au i.dcs fables 
c|es hereciqueSîinTatiano.VI.Mahumctainif. 
iupn Aédrtjr^zu Dialogue auec Ttyphon , fe. 

^ petluadant que les luifs auoient corrompu 
l’ancien Teftament^Ôr mefmement au pfeau* 

[ we 91 . (ou pd.felon les hebrieuxjau rerfer 104 

iefitgneHfdTeinépdf teboU * retranchant ces' 
inocb,p4r /e ^9»:retranchement qui fê trouue 
dans la Bib>e d*Arias Moncanus prefenteepaf 
le Miniftrci éc conforme en cela è la corru- 
ption ancienne des luifs. VIT. Mahume- 
tain S. Dertyt Euefqûe de Corinthe pour auoir 
creu , chez Eufebe. j que diuers heretî-J 
*uoient faUîfié le Te(!amentde Dieu. 
Mahumetai» derechef s.duguftin rapor- 
tant en l’Epifire ip. qüeS. Hjcrolmeauoît 
efte* obligé de nous donner 1» tradûâipn la- 
tine , voyant diuerfes corruptions qui fe 
gli(îoientdansl*hebrieu. parles meneesdes 
Juifs. IXé Mahumetain s. ûieŸffme doub* * 
bnt 2 s il y a de la corruption dans The* Jhîï! * 
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'Aües dt UCififiretiec ié Gi^Udi 
brieu au cinquieline de Michcet 5 : au tj. de i 
lofùéi X. Voifc Mshumetain lera Câluint 
pour auoir dit (ur fc chap. 49. dé la Gcntfe 
ver. 10. ijfrt vràj-fmblable ^ut les Juifs ent . 
tomtnpu ($ coii^ine au(Ii ce qui eh die 
au pftaumeai. oùîi.'éhfzle» h<b*ieui() U$ 
ont fer ci mes mains- & met pieds: la t'ii 5 ’hcbrieu 
d ’auiourdhuy porte Mes mamSf comme vn Ltofté 
De nuefmc en fes luftitutions , liuic i. ch. i;. ^ 

fe 61 ionp. il accule les luifs poui auoitde* 
praùdlcchap.p.d’Elaic v.^. 

47. Mais le Heur la Paye o*a il pas rc^ 
marqué dans les eferits des principaux Mini- 
Ares )dcs|cruels reproches coatre cei mefmea 
Originaux que le dit (îeur la Paye vient de 
m ojfl'ric ponr authentiques indubitables? 

Ne Içait il pas que Beze fur S, Mathieu 10. v; 

3. où S, Pierre eft appelld le premier 1 »-fST»ç 
comme auflt l’a traduit la vrrfiondé 
Geneue.deran i5d8prefcntee par ledit (ieue 
Miniflre, que Btze difîe loubçône que 
quelque partizan du Pape y a fourré ce mot ■ 
(premier) ejftoy qtle^ dit-il, il fe trouue en tous les " 
exePipldves qu’il a feeu voit* En S« Luc c ht 

3 t»v. 20* Le Saùuetir è'it Ce/le coupe ej^andut 


1 faut neceffaircment raporter le 
à la coupe : & que neantmoins il eft plus 
Vray femblable que quelquvn 4 fourré ce mot 
qui fè trouue dans l’oii^iuél prétendu per le 
fieur U Té)e,de la marie dans le texte, ^ Sur 
le chap.3.de S^Luc V.30.IC tiouue dans lorigi- 
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& U dêfroutt bmeuft ât U Vaje Minillre] 37 
Bal oftcâ par ie Mimttre le mot Kaïnan» Cdi* 
Pdn:fic^ ce que Caluin>& Bcii^e opimaftrcnr, 

f 'uilfdut Ydjtr Ci m»t de C4i»4», pour reformer 
tiuangelliic pari'hcbrieu delà Genert. De 
force que Beze a eu la hardieiïe de dire cou- 
chant ce mefme mot » l# n'dj fait doukte de le 
fdyer* Bu S. Mathieu 9. le trouue le 
mot de îeremie profbete allégué par reuati» 
eelifte dans le grec* de t'origtnal offert par le 
neurla Paye ÿ eomme lufTt dans ladite vec' 
fion oflFerce par le mefme: Beze là de (Tus'' 
âuaneC) Que t$us les exemplaires ont de la forte, 
mats neammoins quilj afaute,& qu il faut ofter 
le met de ieremtes pour ; fubllituer le mat de Z4- 
ehdrietSe Caiumlà deff»s parle en cesnootsy 
Çert' S la ehofe mdjire d ette mefme quZ s ejl Apv- 
lu, mettant leremte% pour Zacharie. A ux Ac- 

tes ch. 7. y. i^.on lie ôc dans le grec offert par 
le fîcur la Paye, & dan» la verfion de Geneue 
fufdicesUea^ defçendiAn Egypte aueefeptante & 
finqperfonnes snWi, Caluihdicià 

dcfl'usi que eeld ne saeçordepemt auec Meyfe,& 
^utl faut rajer les cinq,retenant lesfeptante^ Be- 
ze (ur le mclmc p'affage auance quc 7 e (l'x/e 
éjlfdutif& forrempu. Au ch. 7. des Aélcs 
V.le ctouué le nom d' Abraham ; Beze là deffus 
dit.^ae et mot Abraham sejlgUffé par vn defaut 
de mémoire, lequel neantmoins fe trouue , 8c 
8c dans loriginal dudit la Paye, & daiu (a d t- 
teverlionde Geneue. Aux hcbiieux 11. 

yerfet qj. fe^rouiie le mot dans la 

verfion fufdite de Geneue il y a (r/jowre^é 
teniex>)Bezc en fes Annotations fur ce texte» 


^ 'aH«s âiU Cênferem di 

d \uQue malgré tous les exemplaires pees (mefmè < 

(eluy du fieur de la f4je) ce mot i eji gltjfé dans lé 
texte, (ar> dit-il, k quel propos faire mention de U 
tentation, apres auotr fait le ref it des peines capv. 
taies ? Caluin crenche net , que ee ni*t la ef fùl 
perfiutcommc aufïi il die en îon Hasnionie,rùr ' 
S.Mâthiçu chzp*2Q,y, \ S, q}xc eefe çlaufe 
quçUe fe crouue dans l'original du lî^ur Minl- 
ftcc & dans ladite vcifî dcGcneuf(^/«^#«r/ 
appelle*», mais peu d'esleus )» r/ï pas à propos, Aux 
S. ?. 2 $, Èeze concefte que ce mot dé 
fSax,a, qui eji ta deferte,tx9\xué dans le grec ori- 
ginal du (leur la Paye ^ & dans ladite ycifion 
de Gcneue,a eflé iecid dans le texte par quel- 
que imprimeur, ou Copifte. Derechef en fcf 
«nnotatioBS fur le nouucau Tcftamcnt de» 
•nnees ijjd. St i ç 5 9. il •piniaftre fur le y.def 5 

AStej verfet 16. que len§md'Aleiatharfi\xi(c 
trouùe ic dans le gre^fle dans le françois du | 
peur Miniftre 4 efé inféré dans 5. Marc cb.j^f» 
a^.partte par témérité , partie par ignerauee , & 
peut e/lre le nom de Cjrin prefdentitn S. lue.a.f^ 
2,comme aufiÀit-iU qu’il y a grand fiubpon que 
5, Uart la. r . 4a. on a fait gltjfer tes mots {qui ^ 
font vn quadrain ) quoy qu’ils fi trtuuent dans le | 

grec voire mefme du Sieur Mmlftre>& dans la j 
diâe verfion françoife. Sur le 7. des A« ^ 
«CS verfet 4î.il ^lUQu’ily a plufenrs tbofis das | 
le nouueau Tefament, mefine en la langue greque û 
qaj s’jfintglijjees:(üt S.Luc 4.T. i8.il fouftienc’ | 
que plufiettrs mots fi font gliffes dans le texte, & 
audit verfiti fx ailltm,& ce (ert fiuuent. En- 

çdres plus coürageûfcment fut te |,dc 


& U àtfniiê bontittfi dt U Uji kinijîrel 19 
peut bien faire que VêHdjtfdti 
l^tffer pinceurs fdujfete?^ dans U Gtnealegte du 
fdh^fur: biirlci;. Je SjMathieii verict jy, 

ii cicte pour indubitable que diuers mets de ee 
ferfet §nt diieulieu». . Le me(me Bez?» 

fe (ieiieic \ larerfîon 
Utine Romaine mitcaat le grec du nouueau 
Tettamenc ea pluiivi^s lieux, par exemple.en 

S, Luc i.r.} 5.C11 n.Luc y, 1^. Ên S.Machieu 
l.r.^o.EaS.Luc 4.^* i.aux Cor,ch,7, 

T. 5;. En S.lcan 7. r, 5 9. lefqutls ?erfeci ie nt 
iranfens icf an long pour briefuttd. 

Cependant ie pne le (ieuc U Paye de con« 4 ^ 

^derer puifqu'au dire meftae dei AutKeurt 
ifufdits.unt , SS, Peres , que b Miniftres , il y î.ulnrüôSÎI 
peutauoir cane de corruptions ezcxiplaire», 4^p»s«* 
foit hebrieux, foit Grecs, furquoy eft ce que Seff^nVœbM 
pourront appuyer leur creance les MefTieurs 47.pa|«*^* 
de la religion pretenduë réformée. Par quelle 
reigle conclurront ils infailliblemeut ,$’ils ne 
s’en remettent à rEgUfe , quels exemplaires 
(out entiers, 8c quels corrorapus?En combiea 
de xetltts il y a de la corruption , 8c eu com- 
bien non? Silciliurcs ou chapitres entiers 
font eclipfez ou adiouftez, ou non, combien» 

8c en quels lieux? 

11 U eft pas qu'il ne fçiehe que Beze fur S« qj?, 
leantchap.8. eftime plus vray (emblable que 
rhiftoire de la femme adultéré , contenue 
en pluftenrs Terfeci de ce chapitre la , y a efté 
adiouftee,quoyqu'elleretrouuedanslcfur- 
dir grec du ftcur Minîftre , comme aufti dans 
Ureifionfrini^oife^ Best ronduanc finale- 


5 ^* 


;6 jiStsiiUConftrentiàeÇtgnâti 
mcnt,Dt totm hi^^rUfide dfibtto. 

De mdme le lîeur Mmiltre n'ignore pas 
que Ces propres des années i j6o.6i.^ir« 
6^.06,6c autres atteftent (ur la 2. des 
q'ucs ch>^*v.29,quc la iiures de A* 

fi'paJkeitixtfc fentf erdus^ H içait Caiuin» 
êt Beze^füc'la'i. aux Coi. c^iapki^ç. v. ç.enfci- 
gnenr que h tmfiefme epjlfre de S. fdulaux 
Couefl per dut ^qutl point djouhurquil 

n y en ait beaucoup (^autres perdues^ D où il voit 
que Va 'ptouidcrîce de Dieu ptucpeimemc» 
que les origiijaiix fe perdent , & fecorroin- 
pcht,Ô£ altèrent, yoire les vçtlîons demeurant 
tz rtiaVns de l'Eglifc. 


• obiafti pw Vi, Le texte de Gratîan ene dit pas quels 
ïaïjt^nôbtî ‘ont les originaux des Efentures commclc 




p. 


preruppofe le fieur la Paye. De ç>lus il ne dit 
pas qu’il s’enfaille tenir à l’hebricu»& au grec 
depraud tels que ic me promets faite voir «- 
ftre les Bibles exhibees par le fieur la Faye.j. 
ia propofition de Gratian cft indefinie,& non 
vniuerfclle 9 11 fçauoitfort bien que les liures 
dont Toriginal eft perdu ('tomme Bacuch, S., 
Mathieu , TEpiltre auxhebrieux} ne peuuent 
eftrc examines furies originaux. 

VU. Pour S. Augu(tin » Le fieur Miniftic 
si’ignore pas qu’au liure 2, de la doéitine 
Chrefiienne chap.S.ce S, Dofteur reçoit au 
canon des Efetitutes diuines tous ceux que 
les Miniftres reiettent comme Apocryphes 
difant nomme'ment que la Sapieticei& l'Eccl^^ 
deiaent efire tenus en mefme rang que les 
f répétés» Le fieur Miniftçc ne peut ignorer 




#* ' ^ ^ ' 't * * 

iir Ik iefroute bêuttuft de U fâji hiimfire, Ifi 
chez le mdme DbC^cüt auiiurcdeU 
Predeftination dci faicéis , Tfttj iepuüleplm 
haut luefune • iujques au ietnu 7 lautkumtnt, 
àtpuü le temps des Apojtres, ant iêt.né creaueeatt 
liure de lafAptence ( critiie lori par le^ hcreti- 
^uis Pclagicn» ) comme a vn Imtd'auiherUi 
dmne.Lt fieur U Fayc içatt que le lÜ. Con- 
cile de Carthage > auquel S. AugiiHin (oub^ 
criuiciâ réceu peut liuie» CanoDiquc5,& pat- 
|ieidei'£fcTiturc laii âe, eeuxquelc)sMtni- 
fires ont retranché coinmc À poerÿphei. Il 
fçaic que le me fine S..AuguAin.« dans for jpf 
iulum , ou MitêuerVwït qui eft ti(!u despalTa* , ' 
ges moraux des feuls Wixxes caneniques» par 
dciTein formé^inct en celle lifte, les hures pré- 
tendus Apocryphes parles Miniftres.il fçaic 
que le mefme S. Auguftlnliure y.delacitë 
chap.4e.rfçoiclaver(îon greque des /rpre 
pour miraculeufe, & diuine 9 adiouftanc que 
Cf defaccord 

auec l’hebrieujclle doit eftte retenue eomne 
diuine9ConiBie auffi au liure i8.chap.4;.& au 
liure i^cb.2}. il fçait que S* Auguftin contre 
l*£piftre des Manicheans reçoit PEuangile 
mefme de la main de VEglife > & quHlnt tni* 
toit 4 l'Euast^Ue (n* 9 yir\t dequoy le reccuoic 
pour vray Euangilt)/i7 u'j/ efititptup partant 
, torité de l'EfUfe vmuerfelie. Il fçait que c hez le 
inelme Doreur ce(l vue manie tresit'folente 
que de difputer contre ce qui eftreceuen l'iglift 

i VtîiuerfeHeiCÔme il parle en l’Fpiftre ii8.,D’cù 
le fîeur la Paye apprendra que S. Auguftin re- 
ceuant pour liuresdiuinspluftcurs pièces de 
■ . 


/jititl^UConfertnàêiÇtgnâi '• 
tr; l'Efcritute dcfqucllcsles originaux lont^èr^ 

^ ilus } & mcfmc lecéüànc les vetfîonf cz en- 
droits où elles font eh quelque defaccord a* 

, £ ; «cc l’hcbricu,condamhe , par autaht de mots 

qii'il prononce fur ce fubict)les delTeins du 
ficurlaFayc,& dcsautrerMiniflres, 

Lelicuobirtéddu^.delaDotrinccha^r 

»oinîfe^^5! ’■**” ^®ntrc nous .* H poite que Us 

* latins ont befoip âtfçauoir Cbebt'teu& Ugrti 
four rtntelligence des Eferttures : Maiscen'cft 
^ pat dire que pour chaCque page de rÉfcri- 
■ turc» 

Para que l'heurt a tfé trop tarât têûièl'djfem* 

, blet a trouué bon de finir lapre fente Jeaneeren» 
noyant a tantofi pour eontinutr le inefme prix 
fait, 

Alexandre KegomdEe/igieuxât 
la Compagnie de Usvs. 

La Paye Minifire de la parole de Diett^ 


SECONDE SEANCE; 


Continuation de la Pefponft du 

p.Pegourd» l 

la ÿerfion d’îcellc fc doiué corriger Iftif 
Toriginal authentiqire. De plus $. Augu-^ 
iHn ne dit pasU quels font les originaux dé ; 
chafque liute derÉferiture. Et eft à retnarf '} 
quer que le (îeur la Paye a difltmulé que S« 

• N) AüguÛin parle en cas qu'il ÿaye doùbte fur lei 

verfions latines i là où l’Egliie ayant décidé la 



‘ Ù U âefriûu honteufe de U Faje Uinifre. 
t>icfcrence de la vctfion commune, & pat l'v- 
îage,&par decret cxptez, ^patTaducudes 
faind^s Doâeurs qui la citent, & rcçoiuent 
communément, la double ccfîe. Partant Ttl- 
legation du fîcur là Paye ei]l à néant. 

VIII. Pour S^Hiertfme que le Heur la 5:4. 
Paye cite ' fur la loy de Pagnin ; Ledit fieur ® cf-deffus 
ne deuroit ignorer que S.Hierofme defere 
aux vetHons receucs par l’Eglife, voire les ori- 
ginaux eftans perdus .* Car U enfeigne que 
Thifloire de Bel ( eclypfee à prclcnt de l’hc. 
brieu)e(!l receuë par la^verfion des fepeante;!- 
tem il reçoit la Sapience pour Eferiturediui- 
ne , & f hymne des trois en f 4ns , fur la yerfion de 
Theodotion]& les feptante , & ce en la 2. A. 
pülogie contre Ruffin,& en fa préfacé fur Da- 
niel. Lemefme S.Dodleurreçoitla verfion 
des feptante en fa préfacé fur le Paralipome- 
ne , difant que les feptante ont eflé remplit du S. 

Efprit , eâr tjue leur verfm 4 eflé faille par la par- 
ticulière infpiràtiçn^e Dieu : ce qu'aufïi cft en- 
feigne par fain(^ Augufiin , difant au liurr 
de la Doârinc C\\te^ttmc<hzp.j$,qa ilfaut 
étctjuiefcer 4 cefle verfion, voire lors quelle fe trou- 
ne differente de l'hebrieu. 

Quant au lieu dc/rfiwÆlHicrd/weobier^cf le TT- 
fieur la Paye fuppole, à faux, fauf liipport, que 
tout le nouueau Teltament aefte eferiten 
grec OTiginell<'mrnt, les mots de ce DoÆleuc 
portent^Qu^ilfattt auoh recours àla fource de U 
langue greque en laquelle le nouuoauTeflamtnt 4 
efléefcuf.cx qui n cft pas dite que tout le nou. 
ueau Teftament foit grec originellement, ains 
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f Cj 4c(Tas 
nombre ao. 
paie M* 


fS. 

h Cbieftécy 
dcflus nôbre 
jJ. page 10. 


i Là meffflê» 


fc Cy deffus 
nombre 48. 

p\Re.i9. 

1 Au nombre 
46. k 47. pa. 
gc r4.15.16. 


AtitsieUCinferenitieGigndi 
qu*il fiut recourir au gtec,commc à U fourci 
lor$ qu*il s'agira des liures cfcrics otigtDcUc« 
ment en grec, U fieur la Paye terra cy defTui 
gfîx allégations exprelTesde fainâ Hierofniei 
qui difenr fEuagile de ftinü Jd4/bü» 4U»ir efid 
tfcfiten hebrieu ârtgintlleme/^lc taisque lefieur 
Miniftrc dcuoit diitinguer le t6psauquel efcri 
uoit S.Hierofnieydurar lequel la verfiô latine 
eftoit grademêrchoquecid’auecceluy quiafui 
uy depuis, l'Egllfe ay & par vn 15g viage & 

par vn cxprez^ decret,authori(é laveiHo latine.' 

IX. Pour fAÎnli Ambroifehtü Ikitc i. du 
fain^ Efprii chap. 6, il ne parle pas (comme 
rcfcrit le fieur la fayc à la bonne foy)dc tout 
le nouueau Tcfiafnent,ains de certaines EpU 
ftres de s.PauI elcrites en grec, entre lefquel- 
les n’eft l’Epiftre aux hcbricux.Ce fatniSI Do- 
i^eur veut que ià ou il y a contention, fut U V4« 
fietidis exmpUiresyon voje le grec* Celle cou* 
tentionyO^ oftee pat Ttfagc j 5c Decret de TE- 
glUejau fait debatu.Donc à néant ce palTage» 
pour le dcffeins du fieur la ?aye ; Ledit fieur 
faitiminede trouucr de rauacagc en ce que^. 
Ambroife cnfeigne que certains perfides ont 
falfifii quelques exemplMres Latins : làcù il dcr 
lu oit inferer , corne nous faifions k tâtoft>que 
s’il cft euidêt(côme il l’eft par la de pofition de 
tant de tefmoins fusinomov^s ) que certains 
exemplaires font corrompus en ThebrieU) au 
grec,& e^ vcrfioni;il eft de neceflité »ou que 
les Miniftres n’aycnt nul appuy de leur foy; 
ou qu’ils recourent à autre qu'aux Efcri turcs 
pour décider à quel original, à quelle ver» 


'&Uitft$uuhonUnfid*U'Bâj€lünilirt, 
lion il (e 6iuc tenir. 

X. Le fîeur U Fiye a dillîmulé que Pa* 
gninapoftpofé toutes les verrons > voire 1a 
fîenne propre , ceüe cfuïtftteceuè depuis tant de 
pecles»<i{t i\ten t Egitfe Romaine, laquelle enfant 
ionbtela plus certaine , & ageuree de toutes , & 
qui a le plus de poids : de forte quil ne s'eftudie d 
fa noüuelle verfm que pour feruir d'efdairciÿe* 
ment , & donner tour à la commune^ Ces mots 
de » Pagnin, qutl la faut preferer k toutes pour ™ vojtt 
muqu onlapmfeauotren fontntegnté & fans 
torruption ; ne font rien pour le ficur la Paye: bu fS. pag#. 
Car nous accordons qu’on peut faire gliffer, 
parla faute des Copiftesjou Imprimeurs, des 
aicerations) en la verfion commune .lefquel- 
les il faudra corriger (ur les exemplaires re« 
ceus communément pat 1 Bglife ; prefcratit 
en apres ladite verfion ) touteautrc.ainfi que 
leditPagnm. Le fient la Paye n’ignore pas 
que Bexe fur le nouueau Tefiamenc accorde 
qu il a rencontré vn vieux exemplaire grec, très 
twitrypour le nouueau Teftamenh (cuni vulgaca xrnam.adca. 
mire confentientem ) qui s'accorde merueüleu- 
fement bien auec noflre verfion commune- 

X(. YudûOMtn J auoir original htbrieu au- 
tbentiquOi peur reigltr par iceiuj [EfcrUure en 
chafque page de la verfion j Qui eft» ce que le 
fieur La paye me demande auec grand prefie. 
fàifanc (emblanc de nerepoinclouuenir que 
ic le desfie o depuis le commencement de o 
noftreadHoo, de me pouuoir fournir mariai • f,p1ge*"nan.- 
nal authentique pour en corriger nofire verfion en bre 14- pas* 
chafque page* Pourc^uoyluyauons nous parlé 
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P Cf éeuant ^ jg Batuch cclipld en i’hcbricu tïiiucrfellej 
page^?o. ii*.ï nient,* rcccu non moins vniuerfcllementen 
nôure 17. pa- |a yerfion ? Pourquoy de TEpiltre aux ^ he- 
®"cy*tuliu brieux.&dcr S-Mathicu > clcrics en hebricu 
nomure ai. originellcinenC) fuluant Ic pommuo adujs dcs 
ïSmbre 19. 55.Percs,la fcuIc vcrfion noûj teftant authcn» 
& ao.page 15. tique.s’ils en font creus? 

XI F. Mais le fieur 1 a Paye voudrpit il 
5 ^* Ibubmettrc lefus-Ghriftj&ies Apoftres^àla 
cen(ure.?Ne fçait il pas qu’cn maints pafl'agcs 
du nouucau Tcftament » où le fauueur j & fes 
> Apoftres allèguent le vieux , ils le citent fuû 
uam la verfion greque des feptante j voite ez 
' lieux où cefte verfion eft differente de The- 
brieu fe tenant mcfme aux vetfions de Gene- 
ue qui font contenenced ’auoit traduit le vjcl 
Teftament de l’bebrieujen françois auec fide- 
lité. Et pour ne lembler mefprifer cefte preu- 
ue,qui eft puifiante ; Le fieur la Paye remac- 
quer3,Qoe» I. S.Lucau ch-j. v.jfi.metÇ/ii- 
/I »4» ) obmis en l’hebrieu d’auiourd’huy en là 
' Genefeu.v.u* 2.aux A^es 7.V.14.S.LUÇ 
fait mention des fif tante & perfonneS) 
là où la Genefe cbap.4<5.Y,i7.obmet les cinq* 
7 v 5, en S. Mathieu 21. V. i 5 . Tuasaccomplj 
ta louange de U huche des petits enfans ce qui 
eft cite du pfeaume 8. v.j. luiuac les feptante: 
là cù les Nfiniflres ont tourné} fuiuantl’he- 
brieii, d’auiourd’huy, 7« as fondé {a force. jfX 

Les Minières tournent en Ëfaiei.V’p.fuiuanC 
l'hebrieu d’auiourd'huy } f\ lefeigneur des ar- 
mes ne nous euft'laiffé de gens de refte comme vn 
fren peu , nous eufstons ejlé comme Sodome : là où 


dr /4 defrâute bonteuYe de U fdje Mîfii^re- • 57 
faillit Paul ic cit;e aux Koinaias 9, v.lp.fuiuâc 
leslepcante , ftl^Jeigneur désarmées nepetu 
euji latffé quelque femtnee nom euffion^ e(ti cm- 
me Sedme, 5 . En Elaic 28.y.i<$.Ics Mini- 
ftrcs traduifent (uiuanc l’hebrieu d’auiour* 
à’hüytCeluyquicroird.ne fehaflerapMi'^.Piul, 
le cite Rom.9.v.;3.Ct/«;r qui croird enluy,ne /r- 
rd point confus , le tenant aux leptante. le tais 
pour cftrc brief, plufîcurs tels palTages » que 
i’ay en main; comme anifi pour fatisfairc au 
fieurla Paye quUc defireainfi. S'il fe falloir 
tenir aux feuls origwdux hehieux^dï à craindre ' 
que le lauucur, & ics Apoitrcs feroicnt accu- 
lez par les lîeurs Minières dauoir allégué à 
faux le yieil Tcftamcnr. 

XIII. Pour le mot de P4piy?« duquel le 
fieur la Paye nous qualifie, nous le receuons à 
grand honneur. Papille eftoit S, Itenee liure y 
chap.^.donnant pour loy,à tous les Fdeles du ' 
monde , fe tenir ferme ^ U foy de fEglife de Ro- 
me i ^rdifon de U principauté pim putffunte . uftlnr 
fte S. Augu(ltn rembarrant, les Donatiftcs, 2. cp“i6jii 
par la lifte des Papes depuis S. Pierre iufques 
à Anaftale lors leant. Et, pourobmetire les 

parCiculiers,Papiftesles2oo.EueIqucsduco«- . . 

•I » ^ r I /• ^1 .. . tCaluin Inft. 

elle general tenu a Fpbefe reccu par les t Mini- L^.ch. feO. ». 
lires, difans en l'ajîlion yQ^ue S. Pierre eft le fon- 
dement de t Eglife Catholique , & le chef des Apo- 
(très , & que le Pape Celeftin lors feant 4 Rome e- 
(oitfonfuccejfeur ordinaire : Papilles les Pte- 
lats,tenâslei7.Côcile general deChalccdoine 
receu u par nos parties.ftt recognoifsâs.S.Leô mefm** 
pape de Rome pour /r«r chef, & fe foubfmtt- 
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fdns é^lnj (§mmt Its mtmhts mu fhcf. ' 

6 t. XIV, Pour ce que Ve fleur U Paye mer e- 

r Cf deflus uoye^au Vatican pour luy ttouucr des on* 
nombre $6. tuthentiqucs.c’cft demander le terme 

^ ^ vn peu trop long pour nous en fournir* ainfî 

f Nombre i. qu'ils’y efty d’cntree:Ceft iuftement 

page 1. ac nô- lors que le fleur Gigord miniftte fut 

* nombre li. Contraint par le Pere Gontery, (en la Confe- 
J «J. page ÿ. jç Caftrc)de luy demander terme, pour 
^ aller li 2urich , cercher vne prcuuc authenti- 

que de la miflîon La foy de 1 EgUfe eft 
pendante des originaux eferits ^ en cas qu iU 
Tiennent à fe perdre, où corrompre. le rn c- 
flendtois dauaniage ( n’eftoit l apprehenflon 
que i'ay que ma longueur ne fuft à charge au 

' ■'*' ^ fleur Miniftre)pour luy faite voir dans diuers 

autheurs de l’antiquité, que pourvu temps 
toute la Bible hcbraiqiie demeura perdue , à 
caufe des grandes perfecutionsj& de la captl- 
uité des luifsjiufques à tant que Eldtas(d!ent 
îls)la remit de mot à mot , pat vn efptit nou- 
V aeau de prophétie. Le mefmearriuanc, pat 

malheur ,àl’Eglife, ou pour le total , ou pour 
vne partie ( ainfi que les Miniftees-enfei* 
Z Cf deffus gnoient tantoft ^ ouucrtcmcn£)cllc continuo. 
îs*4c>page!^' roic , ce nonobftant, enla foy , par raffiftancc 
s6. 27. 28. 19. du Sainâ EPpric. 

XV. le dis le mefmc des » cinq liure* 
é2. dcMoy fe,qucdu demeurant de Thebrieu. Le 
fleur Miniftte n’ignore pas que les deux li- 
^ ures qu*a m'a ofterts pour originaux , Tvn 
de Geneue, l’autre d’ Arias ont les voyelcs 
marquées 9 ou les points ; & d ailleurs il ne 


é* lâ iefmu honteuft dt U Tdjt Mmjlri» 
peut ignorer que ces poinèis ne loncd’auco» 
tiré iuthécique. Caluin (ur TEp.auï hebrieux 
chap.ii. V. lï. prefume que Usfotnüt ntjLoient 
dti vfage pamj les behrieuxiSm Zacharie ) il dit 
nette ment, Us peines ntfioient entores en v- 
fage ; & (î e(t ce que Zacharie a velicu aptes 
que la plus part du vieux Teftament hebrieu 
à eft^ en authoritéj Les p§in£ls ntfioient en rfd- 
gepçurlorSid\&. iUfur le chap.ii.v.7.Que (î ces 
voyelles loat arbitrai resjle fieut Miniilre fçaic 
d’ailleurs combien differentes feront lestra- 
duâiôs en lisât ThebrieQ auec diuers poindst 
ou dluerfes voyelles; de forte queff nous n*a- 
uons recours qu’aux'lbriginaux , & (î TEglife 
nous eff fufpëéte ( comme elle l’cff aux (leurs 
Miniffres) noffre foy eft en compromis. l’ay 
en main plufîeurs textes , où le poutrois faire 
voir combié celle diuetfitc' de poinâls , diuer<< 
fementfoubs entendus a elle fécondé , pour 
enlacer diuerfefverfiôs, en Theodotio, en Aquild, 
en sjmmdchtuyez feptanteiSc autrcs.Pierre Mo- 
reutin Miniltre Nauarrois dira le melmeau 
(leurlaFayesen fagrammaire hebraique im- 
primée à la Rochelle l’an i jpo. Voire Oliue- 
teau tradurîlcur de leur parcy.en la prefece de 
l’an lyjy.foullient que les accents ^ &efprits 
grecs nefiaiertt en vfage quand le nouueau Tefia- 
usent grecyfat compefét&c. Beze fur lai.aux Cor. 
chap. 2. V. 9, opiniaftte quil efi certain que du* 
■rant la vie de S>Paul les accents , & efprits grecs 
n'efioient envfage : Le heur la Paye fçaic que 
maincesfois le moindre changement de ces 
erprics>8( accentsjrenuerfe tout le lens.Gom- 


40 Altes de Id Conferencè de Gignac 
me quoy doncques peut le tenant aux 
feuls originaux prétendus par luy authenri- 
qucSjaffeoir>aucc certitude indubitable, & de 
foy , la cotrcâion de chafque page de la vec- 
fion receue en l’Eglile Romaine depuis tant 
de ficelés? 

Qu’il aduoue donc pour toute conclufion, 
que vouloir corriger chafque page de noftrc 
verfion fut les originaux prétendus authenti- 
ques, efirenuerfer la foy i & ruiner TEuan* 
gile. 
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La Tdje. 

Mon iev a bien donné de la peine à Mon* 
ficur le lefuite quoy qu’il euft vn*lecond , à 
fçauoir vn liure entre les mainsiqui luy a paré 
mes meilleurs coups. Il me d\{o\t^efre mtr* 
ueilleux depajfer tehment foubs U cerde : le l’ac- 
corde : mais falloit-il bien luy donner ceft 
auantage » que de mettre fort bafle la corde, 
Or,luy difois <= ie , que fa première digreflion 
faite fuiTallegatiô desPeres eftoit fort inutile, 
ics Adles d en feront toufiours foy. Il a au* 
gmenté la dofe , & cncorcs fort inutilement â 
ildifcouru pour ofter de la vifccdesaflîftans 
Icbutdenoftre Conférence, quicftde faire 
voir que la verfion vulgaire latine de la Bible 
dePEglife Romainftefifalfifiee, prefqueen 
chafque page , ainfi que mon e premier cartel 
porte. Pour le faire voir ie luy ay f produit 
deux originaux ht brieu, & grec, i’vn de l'im- 
prefiion de Geneue , l’autre de l’édition d'A- 
fias Montaniis faite par le commandement de 
Philippe Roy des Efpagnes, &approuuce 

par les 


Ik defroutt bonteufe de U Jâje Minifire, 41 
par les Ooéteurs de Louuain. 11 a reietcé ces 
deux originaux»ayât o(é (oultenir, apres beau* 
coup de difcours , qu’il n’y auoit nul original 
hebrieu authentique pour en reiglet l’Éfcri* 
cure en chafque page de la verHon > & en eft 
venu iufques U que de ne recognoUtre au* 
chentiqueünon la verlion vulgaire latiae:Oà 
ie preuois.par le delfein du (leur lefuite, qu'il 
ne permettra iamais que ie face voir à la com- 
pagnie la faltiâcation frequente de la vetfion 
vulgaire latine. Car puis que g ie precens que « 
cefte verfion eft faljîflee » & que luy la tient 
authentique , comment efl ce que la compa* 
gnie pourra iamais voir ce que ie defire mon* 
ftrer? 

Toutesfois pour réduire lefieutlefiiite à 
faire eftime authentique deThebrieu, &du 
grec , que nous luy auons produit , nous luy 
faifions h voirpar ladiltinâion neufîcrmedu h voyez cy 
decret de Gratlan;parS. Ambroife»par S.Hie- 
rofmefqu'ils ontiug^ la verlîon vulgaire lati- 5» sj.54 sr 56* 
ne deuoic eftre reiglee par l’hebrieu j & par le '9- *o, 
grec. Or poureluder le dire de ces anciens 
Peres le fieur lefuitc pour vne refponfe 5 ge- ' voyez cy 
nerale a dit que n’y les vns, nyles autres n*6t 
point decUré quels font les originaux de lapa- 
chafqu’vn liure.Mais n’eft ce pas vouloir chi- 
caner?Car Grarian,& S. Auguftin, Sd S. Hic- 
rofmcirapprrans les verfions au grec , & l’he- 
brieo originaux n’entendêt iU pas farts doub- 
te que le g?rc»8r l’hcbrieu font authentiques) » 
pnisqre fo«'rcenx ils dilent qu'il faut corri» 
gerles verlKâstCr que nôm^ment Gratianap- 
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pelle les volumes hebricux & grecsj (nrmam 
veritatü)Si S. Hierofme (fontes) appeliam ics 
• yetdomriuulos, 

. , QuaniàS, Ambroife lefieiir Icfuitcrac- 

du Miaiiire. cufc k de mauuAtfe foj ayant dit j qu il ne parle 

dt^ifu? nôùL ^ bonne foj de tout le nouueau Teflament, 

6.p4gc.}-f. dins de certaines Ept^res,lomciio\s ^.Ambtuile 
parle fans aucune reliridion» tic dit pour le re* 
, peter » Si qttU de latinorum eoiicum varietate 
. eontendit,grACos 'inj^icUt codices:Donc fpi w\c 

nouueau Teihme.kttl faudra aueir leco.ifs au 
grec.Et fi S.Hierofme cnft creu TEuangile fé- 
lon S.Mathieu.St l’Epifire aux hebricux auoir 
cftéefcîitsen hcbrieuofiginellement, p«ur- 
quoy eufi il dit generalcment}GrtfC0i 
4 ^ eodicesi 

Quand cft de dire que l’Fpifire aux hc- 
bfieux,& l*Euangile félon S. Mathieu • ont c- 
fiéefciitsen hcbricu originellement cela eft 
incertain ) voire nié pat les Dodeurs mefmes 
.♦ de l’fc'glife Romaine, entre Icfqucls eft Tho- 
mas de Vio Çardinal Caietan , duquel le iu< 
gement aura bien plu« de poids que reluy du 
, : fieurlefuitc : carvn chapeau rouge a bien pim 

- d'efclat quvn bonnet noir- V uic y donc comme 
ce Cardinal pade en ces commentaires de 
l’Epiftre aux hebrieux < Q uarifur an kac Epiflo" 
la fnertt condita hebraicô fermone vr communi- 
, 1er fupponitur. Sed tex‘m ipfe cap- 7 teflatur non 
effe conditam bebra'tce nam ibi de melchifedtk^di- 
ctt/tr,Q,üo(i interpretator Rex luftitiz. St he- 
braiie feripta efi EpifoUin que quaro idiomate 
interpretatun Melcbifede^t , Rex lufitu ? vnde ire 


& U âefroute htnteufe de U Yrje Minière. 4; 
%breo debatjftt dtcerei MeUhifedektnterpretatur 
MeUhtjedekt Et quonism hdc ratio me conuinciti 
^cut conut’ cit & de UathAo^ldeo banc EpifloUm 
non ejje conditam be&raKÔ idiomute tndubiè 
credo» 

Lucas Burgenfîs Thcoîogus 5 c decanus 
£cclc(iz Cathedralis Andoniv)ropolitana;> 
mec en doubte ü TEuangile lelon S. Mathieu 
a eftd eferic en hebrieu,ou en iyriaque. 

Or Icficur lefuice nous a voulu portera 
vnc difcepcatlon fort dangereufe , voulant 
fouftcnic ^ue les originaux» hebrieu,& grccs> 
font corrompus, & falfificzJc fuis Chreftien, 
& ne veux pas difpucec de celatmc tenant plu- 
ftoft àla faindle creance d' Arias Ma»r4««i('au- 
teurqueie mets fouuentenauant pour tftre 
irrepTOcbabloy&c n ’auoirelié condamné dcl B- 
gliie Romaineen fa vcifion, comme il appert 
par l'index exfurgatortus que l’inquifition 
d’Efpagne a fait de tous les liures^ le me tics 
dis'ieà.la creance d Atias ^ qui dit en fa pre- 
mière préfacé » que c’ell vne dangereufe dif- 
ceptation touchant la corruption des B-b!es, 
difant , Quanta Chrifliana dtfctpltna & pietatis 
rationibus incommoda. & détriment a afftue pofttt 
h’uiufmoii difceptatto-.nec nos bbc loco oflendemusi 
nec t qoipropediem oflendant de futuros arbitra- 
mur. Et pourquoy ne croirons nous pluftoft 
à luy, qu’au fieur lefuite» & nommément en 


ce que ledit Arias croit que les plus Doâes 
perfounages ont fouffenii adcurémentque les 
Bibles clcrites en la langue faindfeont ede 
toujours confccuccs en grande integritcî 
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62, Or.dc craitldre U Vÿiiei^ des poin<^qui* 
fdon ledit Gcut lefuice peuucnt rendre les o* 
tiginaux moins authentiques > ^ difficiles a 
dite ente^ndu* * cefte crainte ne peut entrer 
dans vn cfpric inftruit à la Grammaire he-, 
bratqup. Çar e’eltvne crôîanee Chreftienne 
qu’ Arias Mpnranus a eüè‘,D« (ttjftlio inquitM 
ne'untatefaôlmm pufamus » vt ciim magna grsc»' 
rumslatinarimque fide^emmum emJ(Ufnétith9rk 
/, • * exempUrtmUyae prafettim mamefcnptùrum ptur'f 
bus in lofUvaTieiof deptebendaimi magna m om- 
^ nibtis hehakis, quacnnque mjiro.fetulo inuentun* 

. tur^Biblifs/cnpttonU aqualiloé'ifmilttud** atqttt 
coftflamiareTuetur iqaacumqne mode feripu ilia 
fintyjiuefaiüconfûnanùbus fondent y j^ue piùîâù 
etUm injhitâa videantür. Mais vn bor» GraüDf 
mairien fera-ilen peine d’entendre la Bibljâ 
fans poini^s ? Certes il eff auffi facile'de don* 
iaifi!”' iom. voyelles aux confones,^m»i»r \ de maw 

paraifon du cbcr vnc co'fgnet. Il nefalimepas dorK que 
fieur Mini. Monficur le Icluite mç r cnUDyaltà la.Giam* 
maircjpour fçauorrdi (courir despotnréts». Et 
s’il vent recognoiftre vne Bible fans pomds, 
pour authentique » c’eft fur icelle que ic luy 
verifieray les faUifkatjcMis delà verfion vul* 
gahe latine^ nous difons quen des lieux eü&eft 
, très benne > & lafaudreit toute entière preferer i 
toutes autres ver ftons:maïs auec cc(st) ^manfif* 
fit intégratif incorrupta. Mais etle ncfl pomæ 
toute telle ; C’eft pourquoy les Dodlcurs de 
I.oiTMain appTouuans la veifrô d’Arras difenr, 
quelle pour tVujîrerla vetfton vulgaire taüne* 
’> figue donc qu’ri y a des tenebtes en lavcifion 


& la (kfidute honte H fe de la Faye Umifite. 45; 
vuigaire laùne*.maisii n’ont pas panéainfx 
quant à l’dgard de l’hebncu originalvains ont 
du , que U verfton d Arias ejl vttle pur entendre 
l hebrieu. Ainli qui double que les veinons ne 
doiucnteltre eftiniec. bonnes en d’cndroidis? 

Gar voila pourquoy lefus-Chriftj & fes Apo- - ' 

ftresïe lOBt ferui de la verfion des feptante: ^ ' J. 

parce qu’elle eli très. bonne, & nous ne l’im* 
prouûons, & nous en rcruonsmefnàes pout 
conaaincrc de fauffeté la veifton vulgaire 
latine. » 

Mars lefusChrift , 8e fes ^pofftres ( die le 6g, 
iieut n< lefuite^ employent les feptsnte àcx- cy deffus 
primer des ^ffages dont la verfion eft diff'e. 

rente de 1 original hebrieti ; Differente voiK-' 
ment, mais non point corrompante ny de' 
ptauante le fens original. Et le fieur lefulte- 
oferoit accom parer les diuerfftca de la ver- ' ’ ^ 

r A c ^ 1 « 

non desleptante, anec les cormpcirmÿdela = 

verfion vulgaire latine ? & oferoit tl affeureir 
que la verfion vulgaire latine ait efté approu^ 
uee par l'efprit de Diea,comnee celle des lep- 
tânte en des endroits? * 

Mars ce n’cft pas de mon gr^ qué ie nv’efte'nsi 
fi au longrl’en aurois bien cncoresde l’occa^ 
fion fi ie voulois fuiure la Veine du fient 
lefuite,& fi ie vouloîs rcleuer toutes les paro- 
les qu’il a examinées hors de propos^nommé- 
ment fi ie voulois relpondre auxaceufation^ 
dont il a n aflaiftli CàlmntQc^ezt rouchanc” Cy deflus 
leurs opinions partieuHeres fur lesdiuerfcs 
^ çons des B'bies ; c’cftlàoù i ay ditjeurs 
5 mons partieuftefesylciquelles toutesibis iis n'ôc 
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point fait valoir eii corrompant Ickbioleso- 
figincUcii par leurs verfions , & cxplitations: 
tins au contraire ont laiflé dans les verfions 
ce qu’iU ont trouuc dans le texte. De tau ie v 
croy que Meflieurs les afiîftans ontony,tc 
• veyti cy matin louuentlefieur ° U luiie*dire» & intul* 

tTl vZ: « q»' 'T? 

se. auflt en nos Bibtesfiançoilesî quoy que Cal- 

^uln Si Bexe ayent iugé qve ce ne fufi point 
du Texte : ainfi auons nous cfte'rcligteuxa 
conf^eruet les eaux pures des originaux. 

l’aurois ^ rcfpondre aufli'auxa.lrgations 
de pluficurs Peres que ledit ficuc Icfuite a 
P Cy deCut fpjfgç çn auant ; mais pour venir au pointul 

nvmbf 47» qyç ie pfoduife audit fieur leti'ite cinq 

originaux de la Bible hcbtaique » & grecque», 
defquels il choifita celle qui luy plaira. Il 
^ Cy deffus J réfuté défis q deux : s’il me les te fuie 

pa*- toutes » ie luy demande qu’il m’en produite ^ 
gt.K».ij.i 5 - > telle qu’il luy plairra imprimée en quel 
lieu que ce foit;fans poin6ts»ou auec poinéJs» 

& fur icelle ie m’oblige luy monfiterles fal* 

* fifications de la verfion vulgaire latine. Pour 

le moins ie le prie pour l’amour de lacompa- 
I " gnicjd’aduouer des cinq Uures de Moyle» vn» 
par lequel ie luy feray voir des falfiftcations 
cummifes parla vetfion vulgaire latine. le luy 
produits donc ces cinqüriginaux>& le coniu- 
rc dez à prefent d’en accepter vn tout feul» tel 

qu’il luy plairra : autrement foit mis fin à la 
, Conférence. te luy prefente la Bible d Artâs W 

' . p'adit ticn.le luy prefente vn noiiueau Telia. 

ment gtcc>eAr officirtd Koberti Stephani T^pogrA* 


ér U ^efrcute honteufe de U Taje Miniflre, 47 
phi Reg^.Regiü tyf>ù excufum t anno 1550. A rel- 
ponrdu qu’i'i cltou û)uet luiques à ce que 
i*»ye acheuc de diâer. Pour vn j.ic luy pro- 
duits Bibltd facra btbraica , & ChsldMCdt cum 
ntdffouthi AC leleâiffinik hebfAcrum 'tntetfutum 
Qommentatm.À loant.e Buxtorfio' a fait la mef- 
me re<ponfe.4, Itlny produits BihliabeLfAUA 
PATtfiis excufa per Robettum Stepbatium ^ rclpô- 
du qu'il la UifTe là iufques à tant que i’ayet- 
cheué de diéler. En 5. Te produits Bibliâ he^ 
brAtca per ThUippum Ludouicum eft 

(me pufiHiS'^ refpondu ccmn"c deuanr. 

E(i accordé que le ?. Regourd re^ondrA dtmAim 
, matin À ftx heures :& cependAUt ent ftgné Upti» 
fente feAnte-ce 2 ) -de May \62 6, 

Alcxandic Rcgouid de U tempagnie i$ 
lefus, 

La Paye Mittiftre de Ia partie de Dieu* 


‘ m&msmëimmimmmmmem&tsm 

TROISIESME SEANCE 

D V 16. DE MA Y. 


E reprefentant fur le lieu accordé, ce 


matin 26. de May , pour repartir à ce 
qu’obieiSa hier au foir le fîeur la Paye , 1 a co« 
pagnie ayant lors treuué bon que le diflayalTc 
ma refponfc, pour eflrc l’heure trop tarde, Icù 
dit Heur la Paye m’a interrompu d’abord , s’a- 
, heurtant à ce qu’il vouloic ceiccrer parçfcric 


P. Rrgourd» 



4 ? if Conférence de Glinae 

ccrtiînes proteftations par luy ia fai6tcs , ou 
qu'aurrérnent il ne pafleroit outre , furquoy 
de peur (Je rompre) & d’cmpefcherle frui(^ 
que’ refpeie de TyATué de cefte action ie luy 
permets de far^re Icldites proceftations» àcon»- 
dition q u’d aura par apres U patience de ToulE^ 
frit ma répliqué. 

la TP4je^ 

Ce que ie veux protefter n’eft point pour 
rompre la conférence ny pour empcfcherlc 
fruid qu’il en faut rcceuoir.ains pour empef- 
cher q,uc le fiçut Iclijite n’eftoufe ce fruiâ* & 
n’arroule d'autres plantes qui ne peuuent 
produire que des efpines. le p;oicfte doc ques 
deuant que le fieur Icfujte fçiDeite à parler 
ne vouloir i’efeoufer plus long temps , s’il ne 
refpond de premier abord > & catégorique, 
ment, fur mes offres demtfes , touchant Tac* 
ceptapion d’vn de mes ci(iq originaux que ie 
luy produifis hiertou l’exhibition d’vn autre,- 
tel quMl luy plairra,imprime en quel lieu que 
ce foit,auec poin6ls , ou fans poin(2s. U ne 
doit plus cercher de longueurs , Icfqucllcsil 
luy fera loufiours facile de irouuer dans le li- 
urc imprime' q»*il atoufiours tenu entre les 
mains cz deux premières feances, dont il ne 
fait que tranfcrirc Tes rcfponfcs. Pour ces lon- 
gueurs il deuoitfçaiioir que irofti^ IV, «AÂîl 
TO ii> fiiya. lé protefte donc de mettre fin à la 
conférence , fi tout à prefent le fieur lefutte 
n’atc«»prr mes originaux . ou ne m’en exhibe 
d’autres , f>our fur iceux faire voit toutanffî 
tolilci tarifications ftcquentes,& prefqHC en 

chafque 


^ la Uefrbute honteufe de la Taje Ûimjîre. 4^ 
cïiafque page de la verfibn vulgaiie latineiqui 
cil le viay point où il faut venir félon fnon des» 
jÇj& félon le defir de la corapagnielS’il ne ref- 
pond d abord à Tacceptation de mes origi- 
naux, ou à l’exhibition des autres, ie prens cela 
pour vne fienne fuy te, & pour vn adueu , & 

& confeflion des falfifications de la vçrfion 
latincè 

te P.Regourd» 

Refpondant doc, article pat article, apres à- 74.' 

üoirfoufFert ladite prbtcftaiioh qui eft hors de 
tout ordre, & contre nos coriüentions ,1e dis, 

I. Que ie n’euffe iaiiiais creu que ledit 
ficur la Paye euft,appellé if», vne confe- 
lepce. page 40. 

La lajOyinterrompant auee vUlence*^ 
rintertomps le ficur lefuite, parce qu’il ne yy,' 

tefpond point d’abord à *na proteftation , né 
voulant fe refoudre, ou d’accepter mes origi- 
naux à luy oferts, ou d’en exhiber d’autres 
tels qu’il luÿ plairra, imprimez en quel lieu 
que ce foit,(ans poin(3s , ou auec poinâs. le 
prens cela pour vne fienne fuy te , & pour vn 
renoncernent à tous les originaux que ie luy 
- ay prefentez jou qu’il me pouuoit prefenter.’ 

Ceft pourquoy ayant caufe gagnee ie mets 

fin à la Conference,& protefte ne vouloir plus 

reipondre audit fieut Regourd. 

Le P.Regofird» 

La violence de cefle clofture funefie dü 
fleur la Paye fait voir fuffifamment qu il eft 
ptins;qu’il le voit dans les toiles; qu’il talche 
de rompre ; quoy qu’il ne le piiifle fans cou- 


JO AitesdeUCcnftrmedtGïgndc 
s Cf «euant treucnit auxconueiicions qu’il a Mignccs 9 & 
Bombrc 8 pa- ^ J, pfon,efîc qu’il figna t hier au foir, d’auoU 
t ' ^cy deç^tts patieticcquc ie repartide ce matin à nombf# 
nombre 71. jç groffcs fautc*, & iHouycs iufques à prcs«t9 
page 47- infçrces par luy en fa dernière obieâion , U 
U Au nombre yiolcr Ics aflcurinccs qu’il “ nous a don«* 
7 j- pag«* 47 - pç*(Qut|„j|ntenant,d’ouyr,& fouffrirmaref- 
ponfe apres que i’aurois toléré qu’il inferall 
la prefente proteftatioa* Pour doneques luy 
faire voir fes diâes fautes qui le couurcnt de 
honte , & luy font cercher la porte de la ru» 
pturCjl’obmcts mille accefloires, fur lefqucU 
ie pourrois le releuer;Etdis, 

% Au oombre I. Que toüt ce qu’il a di(^è des ^ Doi^euis 
page 40. jç Louuain , & du Roy d’Efpagne,n’eft quV 

ne répétition ennuyeufe. 

-- Sur ces mots le fîeur Miniftrc s’eftantlcuéj 
ayant dit qu’il m’interrompoit 9 qu’il s’en al-- 
loit)qu*iI ne permetteoit que ie pa 0 afTe outre, 
voire s'en eflant allé j contre les çonuentions 
üifdices 9 auf c tous les fijÇs,poi^ tefnioignage 
de fon defclpoirile fomme les Magiftrats Ca* 
thoHquesqui ontrefté dans rafl'emblec9 & 
qui ont efté tcfmoins du tout, de me donnet 
prefentement Aâej par lequel il cohfle de ce 
que deffus. Et fupplic MelÈeurs îcs Viguier & 
luge de la prefent ville 9 auihorifcr ceft A( 3 e, 
& aggrcer que dans ce mefme lieu ie reparte 
briefuemenr, & figne mon repart fur ce qui a 
efté obicâc ,Ce qui a efte accordé par lesdits 
fieurs Viguier & luge , & fur ce ont figné cc 
26.de May 1626. 

D’Hugues De Rojfet lüg% 


t 


U âtfmte honteufe de la Vaje Miniflre. jl 
Le P. Regourd. 

I E reptres donc. I. Que le récit qu'a fai(^ 
le fieur la Paye du Roy d’Efpagnc,des Do- 
cteurs de Louuain>de Gratianjn'a efte' quVne 
repecicion y ennuyeufe j pour nous faire voir 
qu’il auoit défia vuidé fa fufee. 

IT. Le fieur la paye diflimule mcszrc- 



y Au nombre 
<^>page 40. 


fponfes aux obiedtions cirees de S, Auguftin, yp. 
S.Ambroife)& S.Hicrofmejîefqucls ne parlët z cy demis 
qu*en cas qu’il y ait des rerfions doubteufes, 
kfquelies fe doiucnt lors iuftifier fur les tex- S4.***^ * ^ 
tes grecs, & hebrieu;c;là où la verfion vulgai- 
re n’eft plus doubteufe apres l’rniuerfel con* 
fcntemenc de l’Eglife. lleilaffeuré que l’he- 
brieu , & le greC)fonc l’original de plufieurs 
pièces de l’ErcricurC) mais nous'auons ia fâiâ 
«voir que les originaux fepeuuentcorrom- 
prcj& perdrcjlcs verfîons demeurant en pied, 

& en leur entier .* furquoy leminiftreàde- ro%ombm*.* 
meurd fans repart J touchant Baruchi l'Eccle^ ïo.ai.pageij. 
^afliquci La /apiencci l'bifloire de sufatme > & de îo.& 5»°pag« 
BeUbymne des Unit enfanSi& les Machabees) rc- î«- 
ceux par les Anciens Conciles, & DoCleurs. 

Et fur ce eft a noter que le fieur la Paye ayant 
tftd pfeffe ^ fouuentesfots,nous né luy auons 8o* 
feeu arracher vn mot de refponfe. ** 

IIL Le fieur la Paye eft plaifant de dire i^^EVauTô.* 
« queiaceufe S. Ambnife de mauuaifefoyttïoù >7. pag* 
ie difois que le fieur Miniftre a prïns à la bon- sT^page 17; 
ne foy ( ou, pour parler clair, impertinment) le 4 «• 

aire de S. Ambroife,lors qu’il en feigne S**vVyezcy 

tfijpiciat çoiices’i que Con voye le grec j conimc fi ”0™: 

ceS. Do^eurparloitdetoutle nouueauTe- 



^ a 



f 

j; Alies de U Conférence de Gi^nae. ^ 
ftamentj&ctoyoïc qu'il hift elctit originelle- 
ment en langage grec en toutes fes parties.S. 
Ambroife ne parle que de ce paffagede TE- 
piftre aux Romains Domino lequel 

il alleguepourpteuuer qucleS.ÉIprit eft Dieu^ 

y ayant dans le grec xxiiiitirn, 

. feruants a Cefprit qui Dieu. C «tt procéder ^ 
lé bonne foj,<a vn peu grolïîcrement,que d in» 

‘ ferer de là, comme faia le fieur la Paye, que le 

grec (oit l’original de tout le nouueau Tella- 
ment. , 

8i, IV. S.Hicrofr^e,dItdlefîeurlaFaycjn4 

a cy diffus pQjjjt creu que l’original de S. Mathieu (oit 
l’hcbrieu.Il ne faut que ttanferire fes propres 
mots, pour vérifier le contraire.Ett4wge/i«»i 

hréieisUtteris,mbifque compo/uitidït'iU au Ca- 
talogue des Ëfcriuains Eecleûaftiques : Et en 
î la préfacé far les quatre Euâgelifics,M4«&4;»; 

ér leannes:dlterhebréôt altej Çrécbfermonet B- 
uxgelié texuerunt le douziefme d Ofee , il 
parle ainfin à lulianrApoftat. ou auCicurla 
Viy eyKe fpondemm Mâtthéum litteiis bebrdicU 5* 
udugeHumedidiffe^quod nonpoterdnt legerCy niji 
quiexhebréis erdnt'.Ei en la préfacé de ies Cô- 
mentaires fur S.bAith'içüi Mdtthduieudngeltum 
in luddd hebreoifitmone edidit^Ec melme S.Do* 
« cy deuant (^curdilant, au lieu e obie<Sie » Rtcurrimusdd 
T^T^o.no"t.fontem'grdci fermonU, quù,noaumfsriptumef 
bre 64,' page Tf/?4>Mr»r«w,nous t’cnuoye au grec,non com. 

me à la fontaine de tout le nouueau Tefta- 
‘ * Cy dtir-s mentimais bien touchant ce en quoy le nou- 
Aombre 55; Tcftament a etté efeript en grec , origl- 
neIlemcnt;Refponfe que nous auions * fai«^ 


& l4 defroute htnteuTede U Vdje Mtnijhe» $i 
cy deuancitfc qui a efté (üiTimulee par le Heuc^ 

1 a Paye. 

V. Le Cardinal C«ietainobie( 3 :éf par le 82. 
(îcur la Paye a crcu de vray , que S. Paul a ef- f cy deffus 
crit aux hebricux,en grec;mais c elt vn auteur 4». 
dcnoftre temps f lequel lors qu’il s’agit d’vn 
faiéî pafTe il y a ta( ficelés ne peut eftre côpa. 
rable en autorité aux SS. Doélcucsdespre. 
miers fiecles qui ont efte alléguez tantoft g g C7«deu»nt 
par nous fur ce faiél en faueur de Thebrieu. Et ”, 
fi Caictain fc fuft donné la peine de voir dans 
l’antiquité, ce que defius , il n'cuft peu prudç- 
ment tenir fpryn faidl fi ancien > vnc opinion 
contraire à ceux qui auoient efié du temps 
des Apoftres,& difciples, ou qui auoient eltd 
enfeignez de main en main pat eux. 

La raifon fur laquelle Caietain fcfonde> 
n*cft de mife ; fçauoir eft , Que S- Paul dans 
l’hebricu n’euft pas expliqué) & iaterpreté le 
mot de Melchïfedtkj» par celuy de Roy de îuJH • 
çe,puis que c’efi tout vn.Car ce n’efi pas cho' 
ie nouuelle que les interprétés adioufienc 
dans les verfions) les explications des mots 
liebrieux , lefquels fe trouuent cz originaux. 

Par exemple au premier des Roys chap. y, 
verf. 12. les feptantc difcntquelé'motil^'we* 

:çey,fionifie U pierre du feC 9 urs,i^.>titf « <rnfiuifu 
De mefme rinterprete latin de TA» 
pocalyple c b. 9. v. jr. ou l’original auoit 

>ü*»»,adioufte par voy e d’interpretation, 

hahetts tiotnen exterminans : addition qui n c(t 
dans l’original. De mclmc pourroit on prefu- 

que l’interptetc grec > de l’original bc- . 

F 3 
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84^ 

K Cj deOTus 

nombre 66 . 
page 4j. 


5 ^ Alies de U Confirence di G^gHâs 
brieusâuroic adiouüé ck fon cru l’iiitcrpreca- 
tio du mecMelchifedck qui fignifîe Jiej de iti^ 
Outre que S. Paul efcriuanc en hebrieu, 
aux Hebrieux « pouuoic interpréter le mot 
MeUhifedek hcbrieu,en le diuilantj & dVi\ 
niotjen fai Tant deux, comme qui diroit }l9m§- 
hgtiusX^cR adiré» home bonus : au relie le Minl- 
ftre eft gratieux , àiliim h qu'il faut preferervn 
chapeau rouge de Cardinale à vn tfomet noir d'v», 
lefuite : le luy quitte mes prétentions pour la 
pourpre » & me tiens volontiers dans le noir 
de rhumilité reügieufe. Mais le Minillre de« 
doit refpondre, fçauoir mon li lefclat de U 
pourpre rehauiïe lîfortrcftinriede Caietaiti 
auteur de nollre temps j que de le rendre pré- 
férable fur le tefmoignage d’vn faidl pafl^^ il 
y a plus de quinze liecles , aux * Saints Dq- 
(^eurs qui ont vefcu dans les premiers de cés 
liecles, & àvn S.Hierofmetres*fçauanten la, 
langue grecque,& hebraique , & non moins» 
refpe^lé dans le Conclaue du Pape Damafe* 
Pour Lucas Burgenfu tion authoritd confir- 
ma mon dire. 11 doute dit ^ le lieut la Paye» 
ft fa eftê.cu en behieu'ou en fyriaque que S. Af4- 
thteuaefcript.D’auteint plus doncqucs confir^ 
me-il nollre creance, qui porte,que le grec de 
S. Mathieu n’ellpas 1 original authentique. 
Mais eH il polTible que le lîeur la Paye ne 
fçache que le l'y riaque ell vn hebrieu corrom* 
pu , & l’hcbrieu qu'on parloit du temps du 
fauucurPQue S.Mathieu aye efcrit en IVn, «ü. 
en l'autre hcbricu, n’importe. Comme que ce 
foie il fe faudra tenir à la yeifionifans original 


& U dtfmu honuufe di U Vaje Msnifirg, ' 

auchenxique. Pourquoy donc retrancher de 
noftre Bible Baruchi & les autres liures pré- 
tendus Apocryphes par l’aduis des Mioiftres, 
fous ombre que rotiginal hebricu ne paroilt 
pas? 

Vr. J.e ficur U Paye fait femblantMe' ^ 
blafmer d’infidelitc , & de n cftte Chreftiens ' 
en leur creance » ceux qui fe plaignent de la page 4]. 
corruption des originaux. Nous Ten croirons 
quand il nous fera voir que les anciens Peres 
alléguez untoft ^ fur cé faiâ ne font pas 
Chreftiens. Comme auffi doit il confeffer, ™ Au nSbr*. 
fuiuaht fes maximes, que Caluin^Ôc Btati ne le î*’,^**' 
font pas,puis qu*il ont accuf(é)Cy n defTus, lo- ^ 
riginal grec.de plulîeurs corruptions. n au agmbrt 

loioS qu’il y a grande diflFerencc entre J^'^g***** **• 
blalmer de corruption les textes originaux, 85. 
ou prétendus ceisÀ entre ce qui eft ne les re- 
ceuoir pour authentiques* L’Epiftre aux he- 
bricuxjl’Apocalypfc , les dcuxEpiftres de S. 

Iean,celle de S.Iudc, celle de S.Iacques «ont 
cHd en contede durant trois cens ans.» iufqu’i 
tant que l’Eglifc en a pleinement déterminé 
('voire Luther rejette encores laplus parede 
ces pièces ) tefmpinfaindl Hierofmead Dar- 
danum. & au liure des Efcriuains Bcclefîafti- 
ques; cnTEpittre io5;liPaulin}furle5.d*E. 
faieî& üjx le é.du mefme; & Eufebe liure 5. 
chap. 14. liure 3.chap. 18. & maints autres au- 
teurs. Donc iufqu’à tant que l'Eglife aye te- 
cognu les textes qu’on dit eftre originaux, 
pour vrays originaux j Sc exempts dccorru- 
ptiondes m efmcs textes ne peuuent eftre dits 


Jêles de U C^nfeienct de Gtgtiaâ 
tels àütbentiquement:c'€&. à dire en vertu d’vnè 
authoricé irréfragable , & infailIible.L’Egütb 
' grcquc ayant employé communément le 

grec des (eptante, & TÉglife Latine ayant vfë 
ordinairement delà verbonlatine) ces verfiôs 
ônt efté rendues authentiques pàrccftvfage» 
, ^ outre les particulières ordonnances? & Ca- 

nons fur ce fai 61 . Là où , n y ayant eu iamais 
rien de tel, pour Vhebrieu d’auiourd’huy > ains 
ÿ ayant eu diuerfes plaintes touchant la cor- 
ruption d’iceluy,Refte que l’hebrieu ne peut 
cilre dit authentique, ni prins pour reigle in« 
faillible des verfions. 

Sy. Vil. Pour les O poi« 5 /,prefuppofé qu’ils 
•' Voyez cy ne fcuffent dans l’original hrbrieu, ains qu’ils 
deffus nobre foient de l’inuêtion dcs Râbbins enocmys de 
4of*yombre lefus-Chiift ? Comme aufli le Rabbin Helie, 
68. page 44. Prcface 3. fur le Maffoteth attelle qu’ils 
furent mis de nouueau dans la Bible parles 
luifs, l’an joSJongtempsaprcilamoitdeS» 
Hicrofme ; Il n’cftfi ailé de rencontrer infail- 
liblement quels poinéls ? ou quelles voyeles 
ont elle' fous entendues parlcS. Efprit; 8 c (i 
l’Eglife eft fautiue î nous femmes lans foy la 
deflus.Caluin fur Zacharie ch. ii. v. 7.cnfei- 
gnera au fleur la Paye quelàoùauiourd’huÿ 
onlic dansl'hebrieu, choh/im» P qui veut dite 
P ta'73n corrupteufs,\\ faut lire Chabalimy qui veut dire 
corüeauXi en changeant les poindls:Et fur l’E- 
piftre aux hebrieux chap.ii.v.ia.il luy appren- 
dra que là où en l’hebrieu de la GeneleîS.r, 
q nuo ly.onlitauiourd’huy ‘i’ mittahqui fignifie vu 
lia S. Paul a leu Mattheb » [& a traduit 




é'UdefrtuuhênteuftJe UWdjeMintlhi, jy 
fnbâfon S. Hicrofmc luy enlcignett 
fur \ci6, d’Bàie que lemermemoCrZKII^t i3| 
quia efté traduit parles reptances/M^yZr.iceuz 
•yans leu , Z4k*r^{t traduit par le mot de tw 
f»«frr,liiant zrrar.Et fur le^.de leremicjil luy 
apprendra que les feptante ont traduits U 
Tfaeodotioa, ayant ieU)s DeberM où ^ 
Aquila>Symmachuss& le mefme S.Hierofme 
traduiTenc,y4rie>A«Aiir«f,ayans U\iDdhùer:com- 
ane aufü le merme S. Hierofme remarque 
fut le i/.d’Ofee v. j. que les rns ont tourné y- 
fie cbemineei\es autres^vae Idtigoufte s ay ans leu 
Je ^lefme mot*auec diuetles voyclcs. Le t 
fleur la Paye prendra garde qu’il y a lA’ou 
loingd’yne cbminetà rncidng§ufe;du fdtletf 
à Iafl9frr;des c§rdeauxjï des tmupteurs , chzn^ 
gcmec neatmoins qui Te fait parla feule diuer^ 

Hté des Toyeles.Or icelles chant incertaines^ 
^arTadueudes Minières, fî on ne fe tient 
qu’aux feuls originaux, il eil euident qu'ils 
nous rauiiient l’aiTeurance du fensde l'Efcri- ^ ^ 
ture,& ruinent la foy » s’ils n’ont recours à 
rEglifeaflifteedu S.BCprit. 

Quoy que les Bibles hebraiques que nous 
<Crouuonscn Occident foient communément 
▼niformes,quant aux poin<^Ss oeantmoins le- 
dit Helie Rabin Iuif,au lieu » cucté s appren* 
dra au fîeur la Paye que partie des luifs , (ça* p^tge 5^* 
noir les Occidentaux reçeurentiau temps Tuf- 
dit ) la Bible auec certains poin( 9 s « U où les 
Orientaux ne fe voulurent tenir aux mefmes 
poin 61 s)aias cnprindrentlors d’autres.Quoy 
qu’il ca foiii les Minières nous veulent ils 


SS. 


U "Cf deuant 
nombre K7. 


5 * Confertn» de q’ignAC * ^ 

obliger à prendre l’Elcriture de la rftaindcf 
♦luifs cnneniys mortels de lelus«Chnft^Qucl- 
conoue vnjfotmitë que nous rencontrions 
enlVbricuellene peut le rendre authenti- 
que fuffiiamnient ) fi lamSotité diccluync 

Q prouient d’ailleurs. ^ 

cr VlIl.LeficutlaFayea oubliémaxrefpo)* 

deuint no n. fc , nuc Ics Dowieurs dc Louuâin ont appcou* 
bre .8. page j j ^erfion d’ AtUs comme viïle fowtüuflrer 
31.pag.16. is. U vulg4ire:iins pourtant auoir approuué l tic. 

' brieu i tiltre d’original authentique. Le fieuc 

y ^cydeffusUFayCyinfcre, Doncilya des tenehresenU 
nombre 68. yftlgatre.'lc l’âduûuë.’ll y en a aufli das 
ïr.nrr.^î.rhcDMe», &dana= grtcîEt fainSaPierte 
dit Qu’il y a des ebofes difficiles ddfis les Eptfirts 
de S. P4«/. Tous les Prefehes , & Commentai- 

res des Miniftres font pour efclaircir, difent 

îls.VEfcriture.D’cù eft ce que Ve fieuc la Paye 
iïiferera , que tout ce qui ett obfcur , Voit co^ 

rompu? . 

90. IX. Pour les /êprrfwfe» citez a par leluf- 

a Voytx cy pat les Apoftres , voire ez lieux qui 

Sir«"'p ne font conformes i rhebrieu d’auiourd'huy, 
le fiêur la FJyc n’a b peu voir mon inteniio;Ie 
b Cydeffus 1-5 rapporiols , pour luy apprendre, qu’il y 
p» 7 m 7 . peutauoir des Eferitures authentiques hors 
des originauXiSe que fi on ne s’accorde ^ celte 
veriië fi notoire , il faut donc renoncer à lE- 
uangile. . r*' 

çv X. Le fleur la paye me demande, «lire 

« cy d«(Tuï crois la verfioo vulgaire auoir cfte’ approu* 
nombr» Sj* uee de l‘ErpricdcDieu?leluy refpons qu ouy: 
** *** ^ puis qu’câlc ett tuthorifec par l’aduc u de l’E; 


'&îâàertmh 9 nUuftitUv^tM\n^^^ T# 
ÿtfc,qui élf U * c$lo>nnei& ymté\ * ™“ 

Huel'Efprit ^ de Dieu enfeigne en toute vérité i & d loann. i<. 
de laquelle diloit Dieu par Elaicaü59. J *it. jj.y.ji. 
Mes * poreletne purtiront Umais de tu bouche^ wjf 
de Uèeuçbe d: tu femence , de la bouche de U 
femence de ta femence éternellement* 

XI. Le fleur la F-iyc confvflcf quclaver- pî, 

fîondes feptante eflapprouuec par rcfpiit de 
Dieu en des endreUls. Mais iln y aapptentifp!j^ç 
qui ne fçache » par Tadueu de toute l atiquiré, 
que toute la rerflon des (eptante futmiracu- 
leufe; eftans iccuxtdüs demeurez vnanime- 
ment d'accord^ fur toute lavetfion grecque, 
quoy que trauaillans feparc'ment.faTOOTe^fdit 
g S. Aug<iftin)i/i n\ujfent eu tous feptante*qu^ne *; g* 

Mais en quels cndtoiiüs lera ce- 4».^T |. i.j. 
fte Terflon infpiree de' Dieu > tf. en quels non, mooar.chr. 
veu mefme qu elle eft telle » fpiuantradueuh h cy deiTus 
du Ivfiniftre voire en certai ris lieux , aux- nombre cf. 
quels l'otiginal nç $’y accorde pas?n’eftce pas ^ ' 
ruiner toute la creance de ladite veiflon t & 
deuiner iplaiflri que de nous donner i pour i làmeftne. 
toute fati''Ca6lion ces mots pleins de doubte> 

Cefle ver/ion ejl wfpiree de Dieu en des endroit s^ 

XU. Le fleur la paye efquiue ioltment 
l’obieélion tiree dekplufleurs reproches de k voyez cy 
corruption, que Caluin,ic Bt:^e forment con- 
tre les originaux olFcrts par ledit (îeur comme 26.17 *9. 

authentiques ,endilanti qu’ils ont 
particulières. Mais fi Caluin » & Çeze lonteh page.45, 
creance parmy euxjattendu que le Catechffme, 
les Articles de foyMs P/?4aw/j chantez par eux 
iournellcmçnt i & leuts ptieres font de la fa- 


- 1^0 À9es de U Cenfèrenee de Gigndc 

t^ure de Csluin ) de de Btïe» dcquelaplui 
parc des Bibles ftançoiles imprimées deuanc 
leur mortjà Geneue , font corrigées par eux, 
comme il paroic des préfacés , Il cft notoire 
que ledit reproche de corruptiô eftant pour If. 
moins probable enuers tous ceux qui défé- 
rent à Caluini& à Beze, autant, ou plus>qu au 
dit fieurla Fa)rc,ilVenfuiteuidemment qu*c* 
tiers tous ceux là les fufdits prétendus orîgi- 
nauxjne font authentiques. Or la plus part 
4 . des Meflîcurs de la religion prétendue refor- 

,mce deferent à Caluin,& à Beze. Donc ils ne 
reçoiuent les di(^s originaux pour authenti* 
ques.Si ieufle eu en tche , au lieu de la Paye, 
Caluin Se Bexe principaux piliers de la pré- 
tendue reformation » n’euffe ie pas fait voit 
pat leur depolîcion, qu’ils n’ont point d’origi* 
nil authentique pour reformer la vcrfîon de 
TEglife Romaine enchafquepage, Se qu'i- 
ccur n’ayant point) hors de l’Eglife , vnc rei- 
gle infaillible pourfçauoir en combien d’en- 
~ droits les corruptions fe font gliflees» toute 
leur prétendue reformation » n’eft quVne fby 
fans foy? 

m C^deffu 

nombre *70* futlc rapott dcs dî 61 s rcprochcSjformcz pat 
p»g' 4«. „ Caluin ) Se Beze» on m’a ® ouy dire que le 

nombre^' 47! gf^c Original s’eccordoitaucc leur yerfiô fra* 
page a6. «7. çoifciSt dc cc quc les Miniftres ônt vfd de ce- 
• iÏÂefœe. bonne foy que de fc tenir aux diéis origi- 

naux ; Mais il deuoic fe fouuentr que ie luy a- 
p Cf deffuf uois dit P que Beze auoit ofd rayer du propre 

l’Efcritutc le mot de Csmn > eue» 


&UdiffomebinttMfedeUr4^tUi»ilh$, 6 m 

ICS qu’il tuft en cous les exemplaires du mon* 
siejdifanc , if on dubitéuti txpungert > le n'dyfdii 
dififulté de rayer ce mon Comoie tulTi iuya« 
uois-ic q dic qu’en S. Luc 22. verf. 20. toutes ** 
les Bib^esde Geneueauoientfalfifictradui- 
iontfCefle couppe ejild nouuelU dlüdncetnmen 
fdJtglequel efi e^andu pour vous,zu lieu de dire 
UqueUee(l revendue, luiuancle grec mrnffi (»• 
ayant iceux vfé d’vn tpui pto quod ma. 
nifdtc.pour auoir prétexte de s’oppoler à l ef- 
fulion du fangdaiis la Coupe , ou à reffu/iott 
de la Coupe à taifon du fang. Et deuoic pré- 
dre garde le fieur la F^aye , que ie faifois voit 
par mô^obie(!^iô. s’il cuit eu les yeuxaflev, pc- 
necrans pourl’apperceuoirjque Caluin)& £k- 
ïc commis par le CQnfîitoice de Gencuc j& 
parl’aducu des prétendues Eglifespourla 
correi^ion des Bibles fran(oi{es.condfnôient 
de corruption en maints endroits » tant les 
prétendus autographes, que toutes iesYer*rD<ater.|a.r« 
üons, inimiei t nofiri [tnt iudicer. 

Au refte le fieur la Paye a grand tort de 1 ^ cr^effut 
prefumer U delTus quels vetfîon fran^oife de nombre 79. 
Geneue foie pure , & excpeede toute corrup- f**' 
tiô:car il e(t euidcc à quieôque entend le grec» 
quelaverfion françoife des Minifires eften 
defaccord en diuers endroits auec le grec pre- '' 

tendu «riginal ; Par exemple aux Romains 2. 
v.22.1a Bible corrigée » & auâorifee par Cal- 
uin ) & Beze > & par les Minjfires de Geneue 
le lo. d’Oétobre de l’an 1555^ tourne atnfin» 

Aydnt en dhmindtion les images : Il y a dans le 
gtec offert parle MiailtfeVn^**A«,i^s/ri. Où on 




4i A^es M Conferme de Gtgndi 
voit la cotfuption cuidcnte, y ayant grande 
différence entre image puisque lefus* 
Chriff eft l'image de Dieu Col,x. verf. i$« pu|S 
qne l'image corporelle du S. Efprit tombant fut 
le Sauuéu’r , lors de fon Baptclnie)e»/or»^f<it 
celomlfetX\’eli point idolej en S. Luc.5. verf. ai. 
piiis que l’homme image de *oieu n’cft point 
idole] Sc puisque les Chreftiens pour adorer 
le Fils eternel, image du Pcre,ne font point ir 
dolactes. En la mcfme Bible en la i. 
Thimoth. ch. 2. v. 4. la verfion françoife des 
Miniftres porte, ojf« veut que toutes gens fetent. 
fduuex*\ auec la glofe marginale ; ce(l à dire dà 
tous e^atsz& conditions:\\ y a dans le grec pre- 
f(^t<f pat le fieur la paye tous 

hommes, le raportànt àchafque homme ert 
particulier. ' Aux Ephef.ch. 4. verf» p. La- 
dite Bible françoife de Geneup,touroe) 74e/f 
defeendu et> parties baffes de U terre, auec la glo- 
fc matgmalexf’e/? 4 ü/ire en ce bas monde : Il y a 

dans le gt'cc offert par ledit fieur la Eaye «ç 

tturirtf» y«, ex» parties plus baffes de la terre ] la^ 
verfion de Geneue , pour elquiuer /<* defeente 
âux limbes, a retranche le p/w & mis le pofitlfi 
^our U comparatif* ■ Éniai. ad Timorfr. 
ch.5.v;ti. apres que S. P^ul a inffruii^ l’Euef- 
que , & le Diacre , il vient ii l’inflruélion des 
femmes » difant , Il faut femblablement que les 
fimrs foienthonnefles àruvTMf ^viuhceti «^risç.dit 

le grec offert' par le Mihillre ^ ladite Bible de 
Geneue ttaduit,r//4«t fembUbltm'êt que lsvrs 
femmes foient bonnets* pour lafcher u autant le 
bouton au ptctetklu mariage des Euefqucs,iÿ 


& U iefiiute honteufi it U Taji ÏÜnlfri 4% 
DUcres i n*y ayant rien dans le grec»qui reC« 
ponde ï ce moCi lekis : De mefmc aux 
Terfet. 14. là cù le texte porte qu'dueç Us Jp§^ 
fres}& Difdples efloient Its femmes ^ & Mdrie 
Meredeleftu,B^zc met dans le texte da fa ver- 
fîô.côtre i’original,ri» vxerikiuduec 

leurs femmes •à\( 3 int dans la g'ofe 
prof CS que les Apoftres feujfem dfcmpdgne^ de 
leurs femmes en leurs voyages* En (ainâ 
Matthieu i2.v.i4.laditéBible deGeneue tour- 
ne* Le fis de l'homme fera dans la terre trou tours 
& tres^ nuiüs’i\^ cù il y a dans l’original 
Y^dans le coeur de la terres paroles qui mar- 
quent qu*il elt defeendu plus bas que le tom- 
beau. En la I. aux Corinth. ch. ijr. r. tç: 
Que feront ceux qui font baptix 4 s» pour les mortst 
vinp rSr nxpSr, dit Toriginal, ft/es morts ne refuf^ 
eitent point ? marquant le proht du Baptefme 
de penitece en faueur des tfefpairez ; là où la- 
dite Bible a traduit * Que feront ceux qui font 
haptifesà peur ritorts ; retranchant rarticl% 
les^’sûf, Aux hcbrieuxchu 5 .v.^.//ejfi«i. 
pefibie que eeux qui ont efiéfatâs participants 
du S» Bfprit, & font recbeux foient reneuueüeiLi 
penitence dit rori'ginal)pa(Tage qui 

monftre quon defehoit delà grâce. Ladite 
Bible de Geneue » tourne » s*ils retombenu 
n y ayant point /i, en l’original pretendui 
& la verfîon changeant vne chofe refolue, en 
vn faidt hypothétique. le pourrois marquer 
bon membre de corruptions pareilles ez Bi- 
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Seulement , dific, q»ic la plus part des ret^ 
fiôs de Geneue font notablement diffetctet» 
Yoirecôtraites ens^ble«en mille, & mille tex- 
tes. Caluin en la préfacé de fa verfion de ria 
1^5;>reptéd la verfîô precedéte dohueteauM^ 
ôc la ij;ç. dtfltifmufâuus^& ^uat mu ftns^ 
^MâtMHlagâit.L^i Mimtties cz B;blea i6io.Se 
l6i6.diêr quth ont dnüdé Us fetjios precedentes» 
fdn^ se(ire dttdcbex, à aucune yvjdns en ce d vm 
fdtnSe liberté félon CeffrU d'vne feinte diferetio. 
Beze en la préfacé de les Commentaires fut 
le nouueau Teftament de l’an 1598. attefte 
•qu*ayant empolyé quarante deux ans à coni- 
•ger la yerfion du nouueau Teftament,iln*t 
lamaisefperdd’en tenir à bout;& quemefmc 
lors quil imptimoit » la terfion eftant fur U 
piclTetil Ttuoit encores corrigée » adiouftanti 
oftantj& changeant j non feulement aux con- 
mentairestmais aufli dans le texte. Dupleflis 
contre la Meffe,en la Prcface,dit nettement, 
i^uon ut peut auoir aucune rforpon duthtntique» 
fdr quiconque elle puijle eflrefai^e. Là deflus ic 
prie les Meflîeurs de la religion ptetendue 
teformee qui nefontvcrfezà Thebrieu» ny 
•U grec, d’examiner leur confcience, & pefer» 
déliant Dieu,s*ils ne fe tiennent à la decifion 
infàillible de l’Eglifc, qnelle aHeurance ill 
peuuent auoir de leur fby , ne pouuans iccui 
recourir aux originaux faute de capacitë;& de 
>.pluf rie pouuans iceux le fier auxverfions 
d’tnc afleurance indubitable» veu qu’elles ne 
' font que l*cfpreinte d’vnefprit humain, fau- 
tifc& changcant?Mais qui les affeurera que la 

première 


<5r U defrbuti!h0nt,eufi U tdie Uinifire. 
ptcniicrc édition des Bibles de Gencuc nè 
iin pas differente des precedentes ^ Au reRè 
le ficur ia Paye me faid^ piii^ , ne pouuant 
repartir du tout à bon nôbre de citaiions d^s 
SS. Pcres alléguer par moy pour prcMuè mie 
beaucoup de corruptions fc ptuuçn't glilîcc 
dans les liures de l’Efcriture prins c.n leur 
langue originelle. , Ce (ilencelîcn eft vntef- 
moignagc certain, de là mawuajfc caufe* 

' XIV,. Le ficur ia Paye fait U . infianec fur ,, 

Toffre de druers exemplaires, me voulant u cvdeirtis 
cbligerd’enacccpcrvnpouroriginalauihcn. 
tique» &iiiettantau nembredes originau;: noirhre 7j. 
authentiques mdmes cejuy de Buxfortius P*** 
Miniftrei auec les glofcs des Rabbins enne- ^ 

ITiis de lefus^ChrifiiVoire qui condamnent en ^ 

mille endroits de ces glofes là le Chriftianié- 
h)e;fifott prcfcrc-il les luifs ennemis de 
ChriftjàlTglifc.PourREsPoNSB à tous ces ot* . 
fres , & proteflations par luy faiâçs , hors de 
licu,& auec % vioîencciic luy, a y dit de fia ^ di- ^ ^ 

uerfes fois» ce qu'il fait femblani de n*auoir deffu? nôbre 
ouy cncorcs»pour prendre prctexre de rompre H; 

Hl defîus 9 .Et luy fou (liens , Qu'il nj aà^ns It 47. fu’uan., 
inonde original authentique fufftfant peur corriger 
ia vetfion vulgaire del’Egltfe Btmaine en chaf- nôbre pâ* 

^ n- I.» C- nombre 


66 ' A^es de UConference de GtgUde 
prcffes,& d’mttanccs que le luy eu ay faidt, 
tiousdeuoit dire vn mot pour Baruch fut le- 
quel le (leur tauebeur Minifttede Montpc- 
licr feit bris pareillement l'annee derniercj 
en noftre Côference-.qui donna i (ubic(!l à la 
* voT««eft* CoMCrCionditftturdeU caJJagne^Bixô du PU- 
&*conuTrfiô , get , 8e Threforier de France. L’original he^ 

I la brieu de S. Mathieu, & del’Epiftrcaux he- 

u^nVit du*’ brieux, manquent en tous les exemplaires 
fieuT Cioy qu’il m’exhibe .* le luy donne temps de 

cercher 1« vraysotiginaux &m;obligc à fou- 

Beziers. flenir fur iceux la vetfion vulgaire de 1 bglile 
Romaine apres qu’ils auront eftë rccognus 
deuemec pour authêtiques.*Côme auflî la fou» 
4% Riendray ie fur l’hebrieu du vieux Tcftamc nt» 

quâd ilm’aura h\£k apparoir que les liures pre- 
tWusoriginaux par luy, sot lesvraysoriginaux, 

’ côforraes,rans nulle alteration, au prernietef- 

• crit tant de Moyfe que des autres autheurs 
Canoniques’.cftant hors de raifon , qu on rc» 

çoiuc, en matière de foy, laquelle doit eftre 

. ' indubitable,pour rcigle de fa creance , pièce 

aucune qui ne (dit deuement authorifce, & 
hors dedoubte.Les reproches de C4/«i»,&de 
, CTa.te B^e.fàias cy > deuant contre le texte origi- 
47 nal des Efetitures , ont pareille force cor* 
exemplaires offerts par le ueur Mu 
"*"*'** niftre,8f partant, ces exemplaires font conte- 
ftables àrendroia de tous ceux qui deterent 
à Caluin,& ^ Bezc,& sot depourueus d’auta 
rité fuffifante pour eftre diâs Avthentiqvbi 
en ceft affaire. . . i i- 

Etc’eft Uoùic vouloU conduite le ueur 
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la difiêuti honteufe de U T4ye Minijlre, 6y 
la Paye pour lafFroidir les fougues y & les 
deurs qui rauoicuc pond excraotdinairemenc 
^ me PROTOQVER PAR VN CARTEL DE 
Dfi^FY>& à faire gloire de celle prouocation.il 
nie (ufiit de l’auoir defarmé, de luy auoir fait 
quitter le lieu de la lice par delefpoir , de l'a- 
noir reduiâ à ce point que d*accorder n’auoic 
en main aucun original autheetique» qui ne 
foit combatu partie par les Doreurs anciens» 
partie par les plus renommez Minidres ; de 
l'auoir obligé à me demâder des armes;& des 
originaux auihentiques»aprcf luy auoir proù- 
uédans repliquc)par plufieurs railoni,& auto- 
ritezque l’original du nouueau Tedament é(l 
defeâueux en diuers endroits; ficquerhe- 
brieu qui edi’ original de partie du nouueau 
Tedaméted perdu touchât diuerfes pièces. La 
côpagnie iugera fi nous auôs obtenu de la fui- 
te de cede a^ion»ce que nous pretédions>qui 
n'edoit autre» que de faire accorder au fieur la 
Paye » qu'ils n’ont ny original authentique» 
ny foy certaine »ains que tout ed attaché à la 
phâtafie des Minières sasfoy»^prcs quoy,ic li- 
gne volontiers tout ce que dedus , & fupplie 
lefdiéls fieurs» Viguier,& Ioge,'& autres pre- 
fens)figner le mefme» corne tefmoins de mon 
procédé» conforme aux conuentions b lignes 
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^ jSes deUCi'ifercttCe^eGtgnae 

à C deflus Ci**" 

nqmbïé V7! delc de Gignac lieu accorde «*par les dites 
i- P4de j.é. ^onuentiônsjbe 26.de Miy.i$2(5. 

\ Alexandre Regourd Rehgitux de U Cem» 
^Mgfj'ie de 

P Hugues , viguitr. DeRoflet, luge. 
AzemarCd»y«/.l,aloubicrc-‘Rriuac. Crouzet, 

' * Popraiief pif4ir« Gi^ 04 f 
àecretatre aitotdi. 

FIN DES ACTES. 

' A ES la cleflure de cefle Conférence tl faifoit bel eujt 
^T\ les dtfeours & lest g m ns du peuple de Gtgnae • tani 
de l'vn que d^ l autre partj - Jûr l tÿu'e de eefie d&ton cem^en- 
eeeauec tant de (ourAgey& de ponipe ^ fortifie aut c tant de 
^•tte.ejf de confuftort par Morfieur le Mimjîre»^^ a gagn<f, di- 
Jfôtent les uns ; O jy > repliquotent les autres » mais cVft du 
pied.// efl fort J le premier de U meJl>.e,dtfoitnt ceux cyOn te- 
'^artûit,qHâur, mais que cejloie abandonnant la lue a l aduer- 
fatre auquel le chap auoit demeuré Quelques vus qui nefleüne 
pas les plus meUnchoUques du monde ed par lount de ce(i air^ 
te malheur nous en a bien voulu de nous ^erclorre de celle Dif» 
pute, & le fteur Mtm[îre a bien fatél lerenchery d exiger par 
cUufe expre^e entre Us condutons de là Conférence •> quU nj 
tu fl que Q/aTre tefmbms de chafque coflé , & desopinia^ 
flrertn cbafque feance afatre fortir de l'affemblee en vertu des 
èondttsons dccor ieesjem ceux qui fe vouloient gltjjer au deffus 
dudit nombre. S tl auoit bonne caufe > pour qisojp appréhender fi 
fort les yeux, & les iugemens deplufieurs ^ ous tl l’ auoit mau- 
tfatfe,pourqtioy l'ent>eprend>^e fl hardtmenû hiats en sème qui 4 
lîdejjiu.ou le le fuite, ou le siimflrëi tnfait'deieu, hous^efii- 
^^ons que 'ceiuj la napas du rmiütur, ny n emporté pas beau- f 
coup d'argenf de fin compagnon, qui fe tuant tout enfurfauU 
rompt la partie, quitte k demy teUi& 'dHlieudefoufftMsieJtst- 


i 


lâ ât [route honteufe de la Tdje Mhi/lre< éff 
étant fa promejfe. tr la affres qu on luy enfaitffecholere<ià‘ ien • 

/ vafformant mille protelhthnStqH on luy fait tort : Le fteur Aii- 

L mlire en e(i logé ik \ malaisément aura-il eu du bon. Certains 

I raportoterit fa rnvture^ a fagtjfe i & à M|cretlon^ayan^ le fteur 

I 'Minijlre eZme fage & prudtnt qu il eft àifoirnt tlitroulu pre* 

J dre du iempf pour faire venir du Vatican, ou de 2«rik> aesort- 

I gïnaux authentKjues pour refornur la ^ihle de i tgltje Romai* 
ne en chafqui pages U mal^beur ayant porté pour luy que tous 
lesexemoUiresqu ilpfefenta pour fon dt(jein [eurent conuatn^ 

£tu [ur l heure de CorruptiOn^ou de defeituo/ité, par la commu» 
ne voix des ftinfts Oofteurs des quatre premiers fie des, & par 
lestefmoignagesexprez»decaluin,(jrdeBez*e.Ceuxquifçà» 

I üotent le fecret du cabinets & qui auoetnt'leu dans la gax^ete 

? du Conffjtoire,difo’ient en chu(butant,d C oreiliesà petit bruit . & 
foubi le (eau du fecret que ta Conférence ayant efié commencée 
' U Lundy matin May » les fieurs Mimpres de Montpelier 
• ayans apprins la prefomption qui auoit engagé [t auant le S’f. la 

"Baye dans le defarroy de (a caufey enuoyerent expn %* en hafle le 
t ntefme Lüiyau foir^pour dégager leur homme de la mejleepar^ > - 

y vn commandement a luy fait en Vertu (fèbeiffance de roHJpro^^^^^rl [ 

^ court, fans paffer outre : commendemet qui fut exécuté le mar^' 

I dy matin furtenireede la troipefme feance,foubs ombre de noté» 

uelles protePations'& adioupoient les mefmes , que ce bon Mii- 
nijire appeliépour rendre compte de fa prouocatm , & de fin 
^ attentatspar deuant le Confi^otre de Montpelier duquel il tf 
^ leuefut teflonné bonnepement de façon quil s'en peut conten* 
ur ayant iuré kfoy de Minidre de ne plus fi porter a telles en* 




7® DefrouU bonteufe du Mi». U fAje, 

mefme fubieüt nommément fur le reranchement du Vnfhete 
Baruch , dont a ejlé pAtlé cy de fut , & fe voyant inuitéAuec 
prep,de continuer, tant par leàiél fieur de VAUençay,que par le 
lefieur de la Caffagne Threforier de France conuerty àlafoy 
Catholique en fwte de cefle aétion^&par les fieur s de Bornur 
Prefidèt & de Baudan Matjlre en la Chabre des Comptes faisas 
encore s tous deux ptofef ton de la religion prêt, refil ne trouua 
meilleure desf aille que d alléguer la iifcipline de leurs Bgltfes, 
portant defenee, pour tous Mtniftres , de conférer fans fécial 
édueu de leur Colloque: LÀ où le fieur la fayefans ordrei& sas 
adueu , sefioit méfié de prouoquen &d'enuoyer des cartels dt 
des f y y pour au bout du compte faire banqueroute honteufemenU 
SFR le foir de ce iour fatal au lAirnla Raye , le P. Regourd 
prefcha à la place publtque âe Gtgnac , /' Rgltft efiant par trop 
eftroitte pour conienir le monde quiaccourott enfouie de ton- 
tes parts émeu du de pr de fçauoit U fuite i ^ Ctfué de cefle pro- 
iedureÆt làenpresécedeious les Catholtques,&Reltgionatres 
prétendus de Gtgnact & de plu fieur s d's enuitons»tl fit voit > an 
tray > toutes les particularttezj du procédé du fieur la Faye > fi 
courageux auant laltce,& fi couard dans le combat 
^^•f)&miten veuë des feélateursA'Ande caueçonner les 
Miniftres auec l'cffay qui en auoit efiéfait heureuftment ^ et 
mefme iour^en la petjonne du fieur la FayeJes Catholiques par- 
tans de L ajjemblee auec vne fatisfa&ion nompatetU':& les Re- 
ligionaires fe trouuans ahyfrnex> dans la honte & dans la con» 
fufiion , me finement ledit fieur la Faye » qui ofa afifler à cefle 
aâiou i fur la fin de laquelle il fè fentit obligé par les remordi 
de fa confcienccià battre rudemet de la main,a U veüè de tous 
les fpe^ateurs , k grands co'<ps » pour catafirophe de (a trage- 
die^contre le bois de la fenefiie à laquelle il s'efioit perchéipour 
donner plus defclut&de luflreau triomphe de la vérité Ca- 
thofiquc i & pour tefinoigner tout ouuetumint lesDefefoirs 
mortels de fon cœur, 

DlîSPEllAXA EST PLAÇA EIVS Uicb.i.v-9- 
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PERMISSION DV R. PERE PRO- 

uincial de a Compagnie de 1 e s ? s tous la taueuf^ 
des Priüiltges & oüroy.s de nos Roys Trcs-Chre^ 
(tiens Hcncy ILi.Henry IV.& LouysXllI. 

BAJLTtiELEMr lifjgriNOT 
trfumiïal de U CompAgnie de Iesvi» 

^ €H U Vrouince de Telefe* 

A yant fait voit & examiner par trois Theolo^ 
giensde noftrc Compagnie Icliurcdii ?,AUxdnâre 
Begourd de la mefmc Compagnie) intitulé» L*A RT de €£• 
fte^onner les Adintftres ejfajé beureufement en Uperfonnede 
UaU U Vdje Mlntlire de Gtgndc, Auec T Abbregé des Mintfiret 
fsnsfoj , & les Ailes de U Cenference dudiU GigftdC du 22* 
2j.& 26 de Aiiy 1626. & iccux) ayant approuüdf&tugd 
;digne d citre mis au iour ) en auons permis rimpreflîon 
& dMtclicdn Peth Imprimeur de la ville dc Bcziets» 
peur refpace de (ix ans , fuiuant les Priuikgeso6troyez 
à noftre Compagnie par les Roys Tres*Chreftiens 
Henry lll.du lo.May i583*Henry lV,du ao«Deccmbre 
ido( 5 .Louys XIII. régnant à prefcnt heureufeméc du 14. 
Feurier idii.parlefqucls eü prohibé à tous Imprimeurs) 
quels qu’ils loient»d*imprimer aucun liure composé par 
ceux de ladite Compagnie» fans la permi(6on des Supé- 
rieurs d’icelle Compagnie. Dôné à Biiiom ce iy.de iuin 
1626. . , 


» 
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Nazaîre de Béziers, Vicaîrè Gcncràl de Rc- 
uerendiiîîmcPcre en Dieu Mc/ÏÏre Thomas 
de Bonfi Confeillcr du Roy, Seigneur &Eucf* 
que dudic Beziers, Veue Tapprobatio du R. P. 
Barthélémy laquinoc Prouiocial de la Com- 
pagnie dclEsvs^permcttonsqucle liurecom- 
pofé par le R. P. Alexandre Regourd Theo- 
Ibgicn de la mefme Cotnpagnie , intitulé > 

V ART de caueçonner les Mmlires effayé heureufe- 
ment en U pey fonne de lean U Fâyt ÂdhiiPre de Gi- 
putc-t xAuec r ^hkregé des CMinilhes fans joy ^ ^ 
les K^âesdeU Cûjennce dudi6lci^nacdu iz 25. Cjn 
i6.de May 1626. foic imprime, &: débité, 
comme le iugeans très- vtüe pour rinRru^^ioti ^ 
ô^cdifîcatiodespcrfonnes dcuoyccsdelafby, 

&: pour la confirmation des Catholiques. Fait 
à Beziers ce l.uin 

Îea;»i S^alinhac. 

PERMISSION DE 
Monfeigneur de Béziers. 

V Eucs les Approbations preceden- \ 
tes, Nous permettos ledit liurc cftrc ( 
imprimé, & mis en lumicrc.Ccï.dc luil- ^ 
let 161C. j . 

THOMAS Eucfque de Beziers/ 




